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Lieferumfang/Produktteile

1. Entriegelungstaste
(Sperreinrichtung)

Untersten Sprosse

Rutschfeste Kappe

Gurt

Holm

Sprosse

Schutzkappe (Sprosse)
Blockbildung oben (bei nicht auf
Maximallange ausgezogener Leiter)
Schutzkappe (Wand), 2 X

10. Schraube, 4 x

N W

Nel

Pack contents/product parts

Unlock key (locking device)
Bottom rung

Non-slip cap

Strap

Beam

Rung

Protective cap (rung)

Upper block (with ladders not
extended to the maximum length)
Protective cap (wall), 2 X

10. Screw, 4 X

N

Inhoud van de verpakking/
onderdelen van het product

Ontgrendelknop (vergrendeling)
Onderste sport

Antislipdop

Riem

Staanders

Sport

Beschermdop (sport)

Bovenste blok (bij ladders die niet tot
de maximale lengte zijn
uitgeschoven)

9. Beschermkap (muur), 2 X

10. Schroef, 4 x

Contenu de la livraison/
éléments de produit

1. Touche de déverrouillage (dispositif
de blocage)

Echelon du bas

Capuchon antidérapant

Sangle

Montant

Echelon

Capuchon de protection (échelon)
Blocage en haut (en cas d'échelle non
sortie au maximum)

9. (Capuchon de protection (mur), 2 X
10. Vis, 4 x




Dotazione/parti del prodotto

Tasti di shlocco (dispositivo di blocco
Piolo inferiore

Tappi antiscivolo

Cinghia

Aste

Pioli

Cappucci protettivi (pioli)
Raggruppamento in alto (per scale
non estese alla lunghezza massima)
9. (appucci protettivi (muro), 2 X

10. Vite, 4 X

N LA W

Volumen de suministro /
Contenido

1. Botdn de desbloqueo (dispositivo de
bloqueo)

Escaldn inferior

Tapa antideslizante

Correa

Larguero

Peldano

Tapa protectora (peldario)

Blogueo en la parte superior (cuando
la escalera no esté extendida hasta
la longitud mdxima)

9. Tapa protectora (pared), 2

10. Tornillo, 4 x

Pakkeindhold/produktdele

Frigorelsestast (ldsemekanisme)
Nederste trin

Skridsikre kapper

Strop

Stang

Trin

Beskyttelseshaette (trin)
@verste blok (trin ikke udtrukket til
maksimal lengde)

9. Beskyttelseshatte (vaeg), 2 X

10. Skrue, 4 X

Forpackningsinnehall/
produktdelar

1. Sparrhake (ldsanordning)
Nedre stegpinne
Halkskydd

Stropp

Sidoprofil

Stegpinne

Skyddskapa (stegpinne)
Ovre block (nér stegen inte ar for-
langd till maximal langd)
9. Skyddskapa (vdgg), 2 X
10. Skruv, 4 X

N E W




Pakkens innhold/produktets
deler

1.

PN e W

N~

Frigjeringsknapp (1as)

Nederste trinn

Sklisikre hetter

Stropp

Vanger

Trinn

Beskyttelseslokk (trinn)

Toppblokk (ndr stigen ikke er trukket
ut til maksimal lengde)
Beskyttelsesdeksel (vegg), 2 X

. Skrue, 4 x

Pakkauksen sisalto/tuotteen
osat

o

Vapautuskytkin (lukituslaite)
Alapuolta

Liukueste

Hihna

Sivutanko

Askelma

Suojatulppa (askelma)
Ylalohko (tikkaissa, joita ei ole piden-
netty enimmdispituuteen)
Suojatulppa (seind), 2 X
Ruuvi, 4 X

Obsah dodavky / Dily vyrobku

1. Tlacitko odblokovani (uzamykaci
zarizeni)

Spodni pricka

Neklouzavd krytka

Popruh

Stojina

Pficka

Ochrannd krytka (pficky)

Tvofeni bloku nahofe (pfi mensi nez
maximalni vytazené délce Zebfiku)
9. Ochrannd krytka (zed), 2 x

10. Sroub, 4 x

Obseg dobave/Deli izdelka

1. Tipka za odpahnitev (zaklepna
naprava)

Spodnja precka

Nedrseca kapica

Pas

Stranica

Klin

Zaicitna kapica (klini)

Blok struktura zgoraj (pri lestvi, ki ni
povsem izvlecena)

9. Zacitna kapica (zid), 2

10. Vijak, 4 x




Sadrzaj pakiranja/dijelovi
proizvoda

1

9.

Osigurac (uredaj za zakljucavanje)
Donja precka

Protuklizni Cep

Remen

Potpora

Precka

Zastitni Cep (precka)

Gornji blok (kada ljestve nisu izdu-
Zene na maksimalnu duljinu)
Zastitna kapa (zid), 2 <

10. Vijak, 4 x

Paket icerigi/iiriin parcalan

1.

9.

Kilit agma anahtari (kilitleme
tertibati)

Alt basamak

Kaymaz baglik

Kayis

Kirig

Basamak

Koruyucu baslik (basamak)
Ust blok (merdivenler maksimum
uzunluga kadar uzatilmamis)
Koruyucu baglik (duvar), 2 x

10. Vida, 4 x
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Deutsch

Allgemeines

Gebrauchsanleitung lesen
und aufbewahren

® Diese Gebrauchsanlei-
G% tung gehort zu dieser
Alu-Teleskopleiter
2,93 m (im Folgenden nur ,Leiter”
genannt). Sie enthalt wichtige
Informationen zur Sicherheit und
Verwendung.

Lesen Sie die Gebrauchsanleitung,
insbesondere die Sicherheitshin-
weise, sorgfaltig durch, bevor Sie
die Leiter einsetzen. Die Nichtbe-
achtung dieser Gebrauchsanlei-
tung kann zu schweren Verletzun-
gen oder zu Schaden an der Leiter
fiihren.

Die Gebrauchsanleitung basiert
auf den in der Européischen Union
gultigen Normen und Regeln.
Beachten Sie im Ausland auch
landesspezifische Richtlinien und
Gesetze.

Bewahren Sie die Gebrauchsan-
leitung fiir die weitere Nutzung
auf, Wenn Sie die Leiter an Dritte
weitergeben, geben Sie unbedingt
diese Gebrauchsanleitung mit.

Zeichenerklarung

Die folgenden Symbole und Signal-
worte werden in dieser Gebrauchs-
anleitung, auf der Leiter oder auf
der Verpackung verwendet.

A WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeich-
net eine Gefahrdung mit einem
mittleren Risikograd, die, wenn sie
nicht vermieden wird, den Tod oder
eine schwere Verletzung zur Folge
haben kann.

A\ VORSICHT!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeich-
net eine Gefahrdung mit einem
niedrigen Risikograd, die, wenn sie
nicht vermieden wird, eine gering-
flgige oder maBige Verletzung zur
Folge haben kann.

HINWEIS!

Dieses Signalwort warnt vor mogli-
chen Sachschaden.
Dieses Symbol gibt lhnen
E nitzliche Zusatzinforma-
tionen zur Handhabung
oder zur Verwendung.
e ,Der TUV Rhein-

land bestatigt,
vae | dass die Teles-
kopleiter den einschldgigen Anfor-
derungen an ein sicheres Produkt
entspricht.”
Lesen und verstehen
Sie die Gebrauchsanlei-
tung bevor Sie die Leiter
verwenden.

A

Warnung, Sturz von
der Leiter! Bei unsach-
gemaBer Handhabung

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @
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Deutsch

besteht Verletzungsgefahr. Sie
kénnen leicht ausrutschen oder
von der Leiter fallen und sich
verletzen.

v'| Platzieren Sie die Leiter
mit ,,Back” in Richtung
der Wand und ,,Front“ in
Richtung des Benutzers
zeigend.

Beachten Sie beim Auf-
stellen der Leiter den
notwendigen Neigungs-
winkel. Der Neigungswinkel/Auf-
stellwinkel der Leiter muss etwa
75° betragen (Verhaltnis 1:4).

v'| Beachten Sie die maxi-

male Belastungsgrenze
von 150 kg.

Beachten Sie, dass der
Leiter-Uberstand tiber
dem Anlegepunkt min-

destens 1 m betragen
muss.

Fiihren Sie immer eine
Sichtpriifung der Leiter
durch, bevor Sie die Lei-

ter benutzen.

@‘/ Uberpriifen Sie immer

Sichern Sie das obere
und das untere
Leiterende.

die LeiterftiBBe, bevor Sie

1 /| Die maximale Anzahl
IA\ der Benutzer auf der
Leiter betragt 1. Stellen
Sie sicher, dass sich immer nur
eine Person zur Zeit auf der Leiter
befindet.

. X| Vermeiden Sie seitliches
H‘ Hinauslehnen.

o X
H’FI che Belastung bei Lei-
tern bewirken, z. B. seit-

liches Bohren durch feste Werk-
stoffe, vermeiden.

» X| Seitliches Wegsteigen

ﬁ von der Leiter auf eine
—

unzulassig.

andere Oberflache ist
Stellen Sie sicher, dass
sich am Aufstellungsort

keine Verunreinigen auf
dem Boden befinden.

_, X| Stellen Sie die Leiter
" | nur auf festem Unter-
grund auf.

Arbeiten, die eine seitli-

2/ X ia X| Es darf sich
5?/ 0?4\ immer nur
eine Person
auf jedem besteigbaren Schenkel
der Leiter befinden.
X | Warnung,
A T elektrische
Gefahrdung!

Achten Sie beim Transport der

die Leiter benutzen.
16
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Deutsch

Leiter auf Gefahrdungen durch
Stromleitungen.

. X| Verwenden Sie die Lei-

..ﬁ—- t_(_ar nicht als
Uberbriickung.

7

Immer mit dem Gesicht
zur Leiter aufsteigen
und absteigen.

Achten Sie auf das rich-
tige Anlegen des oberen
Leiterendes.

Die Leiter nicht auf
einem unebenen oder
losen Untergrund
benutzen.

Beachten Sie beim
Benutzen der Leiter die

X

X

upP

f

AN

v'| Vor Benutzung der Lei-
ter miissen alle ausge-
zogenen Sprossen ver-
riegelt sein.

Sprosse verriegelt.

=
it

)
mmmm

Sprosse entriegelt.
Beim Einfah-
ren der Leiter

@ "
v
mtuissen sich

die Hande an den
AuBenpfosten befinden
und diirfen zu keinem

AN

v
X
X
i

i

Korrekte Aufstellrichtung.

Zeitpunkt, wahrend des Einfahr-
Prozesses, auf den Sprossen
abgelegt werden.

Sicherheit

BestimmungsgemaBer
Gebrauch

B v ﬂ v'| Die Leiter ist
v Q ausschlieBlich
J als Aufstiegs-

hilfe mit einer Maximalbelastung
von 150 kg konzipiert. Sie ist fur
den hauslichen und gewerblichen
Gebrauch bestimmt.

Die Leiter ist ausschlieBlich als
Anlegeleiter konzipiert, d. h. sie
muss mit einem Neigungswinkel
von ca. 1:4 an einen Anlegepunkt
gelehnt werden.

Verwenden Sie die Leiter nur wie
in dieser Gebrauchsanleitung
beschrieben. Jede andere Ver-
wendung gilt als nicht bestim-
mungsgeman und kann zu Sach-
schéaden oder sogar zu Personen-
schéden fiihren. Die Leiter ist kein
Kinderspielzeug.

Der Hersteller oder Handler tiber-
nimmt keine Haftung fiir Schaden,
die durch nicht bestimmungsge-
maBen oder falschen Gebrauch
entstanden sind.
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Deutsch

Sicherheitshinweise sichere Benutzung zu Beginn
jeden Arbeitstages, an dem die
A\ WARNUNG! Leiter benutzt werden muss,

Gefahr von schweren durch,

Verletzungen! — Stellen Sie sicher, dass die Leiter

Bei unsachgemaBer Verwendung fur den jeweiligen Einsatz geeig-

oder unsachgemaBer Handhabung net ist.

der Leiter entstehen Risiken, die zu  — X| Verwenden Sie die Lei-

schweren Verletzungen oder sogar H ter nicht, wenn sie

zum Tod flihren kdnnen. beschédigt ist.

—| .| Verwenden Sie die Lei-  _ Beseitigen Sie alle Verunreini-

&< | ter nur, wenn Sie in gungen an der Leiter, z. B. nasse

guter gesundheitlicher  Farbe, Schmutz, 01 oder Schnee,

Verfassung sind. Bestimmte bevor Sie die Leiter benutzen.
gesundneitiiche Umstande, Medi-  _ vior der Benutzung einer Leiter
kamenteneinnahme sowie Ako- hej der Arbeit sollte eine Risiko-
hol- und Drogenmissbrauch kon- bewertung unter Beriicksichti-
nen bei der Benutzung der Leiter gung der Rechtsvorschriften im
zu einer erhohten Gefdhrdung Land der Benutzung durchge-
Inrer Sicherheit fuhren. filhrt werden.

— Stellen Sie beim Transportvon  _ pje Lgjter muss in der richtigen
Leitern auf Dachtragern oder in Aufstellposition aufgestellt wer-
einem Lastkraftwagen sicher, den, z. B. richtiger Aufstellwinkel
dass die Leitern auf angemes- flir Anlegeleitern (Neigungswinkel
sene Weise befestigt/angebracht ca. 1:4), Sprossen und Auftritte
sind, um Personen- und Sach- waagerecht.
schaden zu verhindemn. _ v Sperreinrichtungeny

— X Prifen Sie die Leiter # sofern angebracht,

a nach der Lieferung " | miissen vor der Benut-
und vor der ersten zung vollstandig gesi-
Benutzung, um den Zustand und chert werden.
die Funktion aller Teile — [ X| Die Leiter muss auf
festzustellen. ﬁ einem ebenen, waage-
a prifung der Leiter auf lichen Untergrund
Beschadigung und stehen.

18
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X | Eine Anlegeleiter sollte

@ gegen eine ebene,
feste Flache gelehnt

und vor der Benutzung gesichert
werden, z. B. indem Sie die Anle-
geleiter befestigen oder indem
Sie eine geeignete Einrichtung
zur Sicherung der Standfestigkeit
verwenden.
Die Leiter darf niemals von oben
her in eine neue Stellung
gebracht werden.
Wenn die Leiter in Stellung
gebracht wird, ist auf das Risiko
einer Kollision zu achten, z. B. mit
FuBgangern, Fahrzeugen oder
Turen. Verriegeln Sie Tlren und
Fenster im Arbeitsbereich, falls
maglich, jedoch nicht

Notausgange.
X| Uberpriifen
6 ?j Sie Ihre
Umgebung
auf Gefahrenquellen, wie z. B.
Hochspannungs-Freileitungen
oder andere freiliegende elektri-
sche Betriebsmittel, bevor Sie die
Leiter aufstellen und darauf
steigen.
Stellen Sie die Leiter immer auf
den FiBen auf und nicht auf den
Sprossen bzw. Stufen.
X| Stellen Sie die Leiter
E‘ﬁ nicht auf rutschige
Flachen (z. B. Eis,
blanke Flachen oder deutlich ver-

unreinigte feste Flachen), sofern
nicht durch zusatzliche MaBnah-
men verhindert wird, dass die
Leiter rutscht oder dass die ver-
unreinigten Stellen ausreichend
sauber sind.

V| Uberschreiten Sie kei-

nesfalls die Nutzlast

der Leiter. Die maxi-
male Tragfahigkeit der Leiter
betragt 150 kg.

. X| Lehnen Sie sich nicht
H 2u weit von der Leiter
weg wenn Sie darauf
stehen. Sie sollten immer mit
beiden FiBen fest auf derselben
Stufe stehen und lhre Korper-
mitte (Bauchnabel) zwischen den
Holmen halten.
Steigen Sie keinesfalls ohne
zusétzliche Sicherung in groBerer
Hohe von der Leiter weg. Befesti-
gen Sie die Leiter oder verwen-
den Sie eine geeignete Vorrich-
tung zur Sicherung der
Standsicherheit.

e X| Verwenden Sie die
21:@ oberen drei Sprossen
> der Leiter nicht als

Standflache. Achtung, der
oberste Trager gilt nicht als
Sprosse. Der oberste Trager darf

ebenfalls nicht als Standflache
verwendet werden.

— Verwenden Sie die Leiter nur fur

einfache und kurze Arbeiten.
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A\

X

)

\erwenden
Sie die
Leiter nicht

fUr Arbeiten unter elektrischer
Spannung. Die Leiter besteht aus
leitfahigem Material. Fir unver-
meidbare Arbeiten unter elekiri-
scher Spannung nicht leitende
Leitern verwenden.

— Verwenden Sie die Leiter bei
ungtinstigen Wetterbedingungen
nicht im Freien, z. B. bei starkem
Wind oder Sturm.

— Stellen Sie sicher, dass Kinder
nicht mit der Leiter spielen. Las-
sen Sie eine aufgestellte Leiter
nicht unbeaufsichtigt.

— Halten Sie Kinder von der Leiter

fern.

— Verriegeln Sie Turen und Fenster
im Arbeitsbereich, falls moglich,
jedoch nicht Notausgange.

=

.@/v/

y

Steigen Sie immer mit
dem Gesicht zur Leiter
auf der Leiter hoch

und von der Leiter herunter.

Beim Aufsteigen und
Absteigen an der Lei-
ter gut festhalten. Bei

Arbeiten auf der Leiter festhalten
oder andere SicherheitsmaBnah-
men ergreifen, wenn dies nicht
maoglich ist.

X

i

Verwenden S.i_e die Lei-
ter nicht zur Uberbru-
ckung oder als Briicke.

— Tragen Sie geeignetes festes
Schuhwerk, wenn Sie auf die
Leiter steigen.

=

Vermeiden Sie Arbei-
ten auf der Leiter mit
einseitiger Last, bei-

spielswei

se das seitliche Bohren

durch feste Materialien (z. B. Zie-
gel oder Beton).

— Bleiben Sie nicht zu lange ohne
regelmaBige Unterbrechung auf
der Leiter (Midigkeit ist eine
Gefahr). Steigen Sie sofort von
der Leiter, wenn Sie Miidigkeit
verspiren.

%' fImm.‘/

Anlegeleitern fr den
Zugang zu einer gro-

Beren Hohe sollten

mindeste

ns 1 m uber den Anle-

gepunkt hinaus ausgeschoben

werden.

%X

Steigen Sie
nicht hoher
| als bis zum

letzten M

eter der Anlegeleiter.

ar

Transportieren Sie nur
leichte, handliche

Gegenstande, wenn

Sie sich auf der Leiter befinden.
— Halten Sie sich bei Arbeiten auf
der Leiter immer mit einer Hand

fest oder,

falls dies nicht moglich

ist, treffen Sie zusatzliche

Sicherhei

tsvorkehrungen.

20
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ﬁ? Gebrauch sicher, dass
die Sperreinrichtungen
der Leiter funktionieren und alle
ausgezogenen Abschnitte ord-
nungsgeman verriegelt sind,
bevor Sie auf die Leiter steigen.
Verwenden Sie die Leiter nur,
wenn sie ordnungsgeman
funktioniert.
Stellen Sie sicher, dass sich
keine Leitungen oder Rohre,
ungesicherte Fenster und Tlren
sowie Mauervorspringe in Ihrer
Nahe befinden, bevor Sie auf die
Leiter steigen.
Verwenden Sie die Leiter nicht,
wenn eine oder mehrere der
rutschfesten Kappen fehlen oder
sichtbare Schaden aufweisen.

.gﬁ v/| Stellen Sie vor

— Transportieren Sie die Leiter nur

wenn sie vollstandig zusammen-
geschoben und mit dem Gurt
gesichert ist.

— Verschieben Sie die Leiter nicht,

wenn eine Person darauf steht.

— Legen Sie keine Werkzeuge oder

Gegenstdnde auf den Sprossen
ab, und hangen Sie nichts an die
Leiter.

— Ziehen Sie nicht kraftvoll an

Gegenstdnden und dben Sie kei-
nen starken Druck auf Gegen-
stande aus, wenn Sie auf der
Leiter stehen. Die Leiter konnte
dadurch umfallen.

— Tragen Sie stets eng anliegende

Kleidung, wenn Sie auf die Leiter
steigen. Weite Kleidung kann sich
verfangen und dazu fihren, dass

Sie von der Leiter fallen.

— Verlangern Sie die Leiter nicht
behelfsmaBig und verdndern Sie
sie in keiner anderen Weise in
Form und Funktion.

— Die Leiter darf niemals von oben
her in eine neue Stellung

— Stellen Sie die Leiter so auf, dass
sie immer frei zuganglich ist.

— Steigen Sie Sprosse fiir Sprosse
auf die Leiter, und lassen Sie
nicht mehrere Sprossen aus.

— Rutschen Sie nicht an den Hol-
men herunter.

— Sichern Sie bei Bedarf die Stabili- gepracht Werden: . .
tit der Leiter durch ZusatzmaB- ~ — BeiVerwendung im Freien Wind
nahmen, z. B. durch Verzurren beachten.

der Leiter an einer festen
Verankerung.

— Wenn Sie in groBeren Hohen
arbeiten, sichern Sie die Leiter
durch zusatzliche MaBnahmen.

2
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Erstinbetriebnahme
Leiter und Lieferumfang
priifen

A WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Wenn Sie eine beschadigte Leiter
verwenden oder die Leiter unsach-

geman gebrauchen besteht ein gro-

Bes Verletzungsrisiko.

— Priifen Sie die Leiter nach der
Lieferung und vor der ersten
Benutzung, um den Zustand und
die Funktion aller Teile
festzustellen.

A\ WARNUNG!

Erstickungsgefahr!

Wenn Kinder mit der Verpackungs-

folie spielen, kdnnen sie sich darin

verfangen und ersticken.

— Lassen Sie Kinder nicht mit der
Verpackungsfolie spielen.

HINWEIS!

Beschadigungsgefahr!

Wenn Sie die Verpackung unvor-

sichtig mit einem scharfen Messer

oder anderen spitzen Gegenstan-

den offnen, kann die Leiter besché-

digt werden.

— Gehen Sie beim Offnen vorsichtig
vor.

1.Nehmen Sie die Leiter aus der
Verpackung.

2. Priifen Sie, ob die Lieferung voll-
standig ist (siehe Abb. A).

3. Kontrollieren Sie, ob die Leiter
oder die Einzelteile Schaden auf-
weisen. Ist dies der Fall, benut-
zen Sie die Leiter nicht. Wenden
Sie sich uber die auf der Garan-
tiekarte angegebene Servicead-
resse an den Hersteller.

Schutzkappen (Wand)

montieren

— Montieren Sie die beiden Schutz-
kappen vor der Verwendung mit
den beiden mitgelieferten
Schrauben
(siehe Abb. H).

— Verwenden Sie die Leiter NIE-
MALS ohne Schutzkappen.

ACHTUNG! - Folgende Punkte

sind vor dem Gebrauch der

Teleskopleiter zu priifen:

e Uberpriifen, dass Holme / Beine
(aufrechtstehende Teile) / Spros-
sen / oberster Trager nicht verbo-
gen, gekriimmt, verdreht, ver-
beult, gerissen, korrodiert oder
verrottet sind.

e Uberpriifen, dass Holme / Beine
(aufrechtstehende Teile) / Spros-
sen / oberster Trager um die
Fixierpunkte flr andere Teile in
gutem Zustand sind.

o Uberpriifen, dass Befestigungen
(Ublicherweise Nieten, Schrau-
ben, Bolzen) nicht fehlen und
nicht lose oder korrodiert sind.

e Uberpriifen, dass Holme / Beine
(aufrechtstehende Teile) / Spros-
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sen / oberster Trager nicht feh-
len und nicht lose, stark abge-
nutzt, korrodiert oder beschadigt
sind.

e Uberpriifen, dass die Verriege-
lungsmechanismen und die Ver-
riegelungsanzeigen ordnungs-
gemas funktionieren, nicht feh-
len, nicht lose, stark abgenutzt,
korrodiert oder beschadigt sind
und dass die Sprossensegmente
vorschriftsmaBig verriegeln.

e Uberpriifen, dass die GummifiBe
nicht fehlen und nicht lose, stark
abgenutzt, korrodiert oder
beschadigt sind.

e Uberpriifen, dass die Leiter frei
von Verunreinigung (z. B.
Schmutz, Farbe, Ol oder Fett)
ist.

e Priifen Sie, ob die Verriege-
lungsanzeigen funktionieren und
sichtbar sind.

e Prifen Sie die Halterungen auf
Risse und andere Fehler, z. B.
gebrochene Teile.

e Achten Sie darauf, dass es zu
keiner Relativbewegung zwi-
schen den Tragern und den
Sprossen / Stufen kommit.

Ergibt eine der oben stehenden

Uberpriifungen kein zufriedenstel-

lendes Ergebnis, sollte die Leiter

NICHT benutzt werden!

Leiter henutzen

A WARNUNG!

Gefahr von schweren

Verletzungen!

Wenn Sie die Leiter unsachgeman

verwenden, konnen Sie sich und

andere Personen verletzen.

— Steigen Sie nur auf die Leiter,
wenn Sie:

e sie ordnungsgeman an einem
geeigneten Ort und gemas den
Anweisungen aufgestellt haben,

@@X feste Schuhe tragen,

e alle Informationen im Kapitel
,Sicherheit* sorgféltig gelesen
und verstanden haben.

— Stellen Sie sicher, dass die Sperr-
einrichtungen der Leiter funktio-
nieren und alle ausgezogenen
Abschnitte ordnungsgeman ver-
riegelt sind, bevor Sie auf die
Leiter steigen.

— Lassen Sie Kinder mit der aufge-
stellten Leiter nicht allein und
unbeaufsichtigt.

— Stellen Sie sich nicht auf die
obersten drei Sprossen sowie
den obersten Trager der Leiter.

— Wahrend des Stehens auf der
Leiter diese nicht bewegen.

— Stellen Sie sicher, dass die Leiter
ordnungsgeman gesichert ist,
wenn Sie sie umstellen.

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @
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— Steigen Sie nur auf die Leiter,
wenn Sie sie im korrekten Anle-
gewinkel von 75° (Neigungswin-
kel 1:4) aufgestellt haben.

A\ VORSICHT!

Quetschgefahr!

Wenn Sie beim Ausziehen oder

Zusammenschieben der Leiter

unvorsichtig vorgehen, kdnnen Sie

sich die Fingerklemmen oder
quetschen.

— Gehen Sie beim Ausziehen und
Zusammenschieben der Leiter
vorsichtig vor.

— Achten Sie darauf, dass sich Ihre
Finger, Hande und Arme beim
Zusammenschieben in einer
Hohe mit den betatigten Entrie-
gelungstasten befinden.

Sperreinrichtung

Mithilfe der Sperreinrichtungen an
den Sprossen @ werden die einzel-
nen Leiterabschnitte verriegelt,
wenn Sie die Leiter ausziehen.

— Prifen Sie immer, ob alle
Abschnitte ordnungsgeman ver-
riegelt sind, bevor Sie auf die
Leiter steigen:

¢ Die Sperreinrichtung eines
Abschnittes ist verriegelt,
wenn neben beiden Entriege-
lungstasten @ einer Sprosse
der rote Abschnitt nicht sicht-
bar ist (siehe Abb. B).
Wenn Sie Druck auf die ent-

sprechende Sprosse austiben,
lasst sich diese nicht
herunterschieben.

e Die Sperreinrichtung eines
Abschnittes ist nicht verrie-
gelt, wenn neben einer oder
beiden Entriegelungstasten @
einer Sprosse der rote Abschnitt
sichtbar ist (siehe Abb. C).
Wenn Sie Druck auf die ent-
sprechende Sprosse austben,
lasst sich diese
herunterschieben.

— Beachten Sie, dass, wenn Sie die
Leiter von oben nach unten aus-
ziehen, die einzelnen Abschnitte
erst dann verriegeln, wenn Sie
die Leiter auf die Gesamtlange
ausgezogen haben.

Leiter ausziehen

Leiter um einige Sprossen
ausziehen

Wenn Sie die Leiter nicht
auf die volle Lange aus-
ziehen, muss sich die

Blockbildung @ aus den verblei-

benden, nicht ausgezogenen Spros-

sen mit den Schutzkappen @ am
oberen Ende der Leiter befinden.

1. Stellen Sie die Leiter auf einem
festen und ebenen Untergrund
auf.

2. Stabilisieren Sie die Leiter, indem
Sie einen FuB auf den untersten

Sprosse @ stellen.
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3. Ziehen Sie die Leiter von unten
nach oben Sprosse flir Sprosse
bis zur gewiinschten Lange aus
(siehe Abb. D).

Mithilfe der Sperreinrichtung wird
jeder Abschnitt automatisch ver-
riegelt, sobald Sie die entspre-
chende Sprosse @ maximal her-
ausgezogen haben.

4, Stellen Sie sicher, dass jeder Lei-
terabschnitt verriegelt ist, bevor
Sie auf die Leiter steigen (siehe
Abschnitt ,Sperreinrichtung®).

Leiter bis zur Gesamtléange

ausziehen

1. Stellen Sie die Leiter auf einem
festen und ebenen Untergrund
auf.

2. Stabilisieren Sie die Leiter, indem
Sie einen FuB auf den Untersten
Sprosse @ stellen.

3. Ziehen Sie die Leiter von oben
nach unten Sprosse flr Sprosse
bis zur Gesamtlange aus (siehe
Abb. E und F).

Beachten Sie dabei, dass die
Sperreinrichtungen der Leiter
erst dann verriegeln, wenn Sie
die Leiter auf die Gesamtlange
ausgezogen haben.

4, Stellen Sie sicher, dass jeder Lei-
terabschnitt verriegelt ist, bevor
Sie auf die Leiter steigen (siehe
Abschnitt ,Sperreinrichtung®).

Leiter zusammenschieben

Wenn Sie die untersten
Entriegelungstasten (auf
der zweiten Sprosse von

unten) betdtigen, werden alle

Sprossen des dartber liegenden

Leiterteils automatisch entriegelt

und zusammengeschoben. Wenn

Sie bei einer der oberen Sprossen

beginnen, entriegeln nur die dart-

ber liegenden Sprossen und die
darunter liegenden Sprossen ms-
sen separat entriegelt werden.

1. Stellen Sie sicher, dass die Leiter
auf einem festen und ebenen
Untergrund steht.

2. Achten Sie darauf, dass sich Ihre
Finger, Hande und Arme beim
Zusammenschieben in einer
Hohe mit den betéatigten Entrie-
gelungstasten @ befinden.

3. Driicken Sie beide Entriegelungs-
tasten einer Sprosse zur Mitte,
sodass der rote Bereich darunter
sichtbar wird (siehe Abb. G).

Die Sperrvorrichtung entriegelt
und der Leiterrest oberhalb der
Sprosse wird
zusammengeschoben.
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Reinigung und Wartung

A WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

Bei unsachgemaner
Handhabung besteht
Verletzungsgefahr,

wenn Sprossen oder Holme verun-

reinigt sind, konnen Sie leicht

abrutschen, von der Leiter herun-
terstiirzen und sich verletzen.

— Halten Sie die Leiter sauber. Ent-
fernen Sie Verunreinigungen, wie
z. B. Schmutz, Farbreste etc.
nach jeder Benutzung, bevor Sie
die Leiter zusammenschieben.

— Wischen Sie immer die Sprossen
ab.

— Lassen Sie Reparatur- und War-
tungsarbeiten ausschlieBlich von
sachkundigen Personen
durchfihren.

— Bei Reparatur und Austausch von
Teilen, wie z. B. FiiBen, ist falls
erforderlich der Hersteller oder
Handler zu kontaktieren.

HINWEIS!

Beschadigungsgefahr!
UnsachgemaBe Reinigung kann zur
Beschadigung flhren.

— Verwenden Sie keine aggressiven
Reinigungsmittel, Birsten mit
Metall- oder Nylonborsten sowie
keine scharfen oder metallischen
Reinigungsgegenstande wie

Messer, harte Spachtel und der-
gleichen. Diese konnen die Ober-
flachen beschadigen.

— Halten Sie die Schutzkappen und
die rutschfesten Kappen frei von
Schmutz, Schleifabrieb und der-
gleichen. Dies konnte die Ober-
flache beschadigen.

— Reinigen Sie die Leiter mit einem
Besen oder einem Tuch.

— Trocknen Sie die Leiter und ins-
besondere die Sprossen nach der
Reinigung grindlich ab.

— Fihren Sie Wartungs- und Repa-
raturarbeiten an der Leiter kei-
nesfalls selbststandig durch.
Wenden Sie sich tber die auf der
Garantiekarte angegebene Servi-
ceadresse an den Hersteller oder
an eine Fachwerkstatt.

Bei eigenstandig durchgefiihrten
Reparaturen oder falscher Hand-
habung sind Haftungs- und
Garantieanspriche
ausgeschlossen.

— Die Konstruktion der Leiter nicht
verandern.

Transport und

Aufbewahrung

— Die Leiter immer im zusammen-
geschobenen und verriegelten
Zustand in einer moglichst gera-
den Stellung aufbewahren, z. B.
an einer Aufhangevorrichtung an
den Holmen eingehangen oder
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7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @

25-06-2024 15:13



Deutsch

auf einer ebenen, sauberen Fla-
che abgestellt.

Die Leiter immer nur dort lagern,
wo sie nicht durch Fahrzeuge,
schwere Gegenstande oder Ver-
schmutzung beschadigt werden
kann.

Die Leiter immer nur dort lagern,
WO sie keine Stolpergefahr und
kein Hindernis darstellen kann.
Die Leiter immer nur dort gesi-
chert lagern, wo sie vor freiem
Zugriff geschitzt ist und somit
nicht fir kriminelle Zwecke ver-
wendet werden kann.

Die Leiter ist bei dauerhafter Nut-
zung und damit verbundenem
freiem Zugang (z. B. auf einem
Gerdst) immer gegen Nutzung
durch unbefugte Personen zu
sichern, so dass ein Zugang von
nicht befugten Personen (z. B.
spielenden Kindern) verhindert
werden kann.

Schieben Sie die Leiter nach
jeder Benutzung vollstandig
zusammen und sichern Sie sie
mithilfe des Gurtes @, um zu
verhindern, dass sie versehent-
lich auseinandergeschoben wird.
— Lagern Sie die Leiter an einem
trockenen Ort.

— Lagern Sie die Leiter auBerhalb
der Reichweite von Kindern.

— Stellen Sie sicher, dass Kinder
nicht unbeaufsichtigt mit der Lei-
ter hantieren.

— Lagern Sie den Leiter aus dem
direkten Sonnenlicht.

— Die Lagerung muss in geschlos-
sener und aufrechter Position
erfolgen.

Unfallursachen

Die nachfolgend aufgeflhrte unvoll-
standige Auflistung von Risiken
nennt typische Gefahrdungen und
Beispiele flr haufige Unfallursachen
bei der Benutzung von Leitern.
Ber(icksichtigen Sie die genannten
Risiken beim Umgang mit der Leiter
als Grundlage sicheren Arbeitens,
um Unfélle zu vermeiden.
a)Verlust der Standsicherheit

1) falsche Stellung der Leiter (z. B.
falscher Aufstellwinkel bei Anle-
geleitern oder nicht vollstandi-
ges Offnen von Stehleitern);

2) Wegrutschen des unteren Leite-
rendes nach auBen, z. B. von
der Wand weg, an die die Leiter
angelehnt ist;

3) seitliches Abrutschen von der
Leiter, Stiirze zur Seite und Kip-
pen des oberen Auftritts (z. B.
durch zu weites Hinauslehnen,
oder ungenugenden Halt auf
dem obersten Austritt);
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4) schlechter Zustand der Leiter
(fehlende oder beschadigte
Gummikappen);

5) Wegsteigen von einer ungesi-
cherten Leiter in der Hohe;

6) ungeeigneter Untergrund am
Aufstellort der Leiter (z. B. insta-
biler, weicher Boden, abfallen-
der Boden, rutschige Oberfla-
chen oder verunreinigte feste
Oberflachen);

7) ungiinstige Witterungsbedin-
gungen (z. B. Wind);

8) ZusammenstoBe mit einer Lei-
ter, z. B. durch Fahrzeuge oder
Tlren;

9) falsche Auswahl der Leiter (z. B.
zZu kurze Leiter, ungeeigneter
Einsatz).

b)UnsachgeméaBe Handhabung

1) Aufrichten der Leiter in die
Gebrauchsstellung;

2) Aufstellung und Abbau der
Leiter;

3) Tragen von Gegenstanden beim
Besteigen der Leiter.

c¢) Ausrutschen, Stolpern und
Stiirzen

1) ungeeignetes Schuhwerk;

2) verunreinigte Sprossen;

3) leichtsinniges Verhalten des
Benutzers (z. B. zwei Stufen auf
einmal nehmen, an den Holmen
hinabrutschen).

d)Versagen der
Leiterkonstruktion
1) schlechter Zustand der Leiter (z.
B. beschadigte Holme,
Abnutzung);
2) Uberbelastung der Leiter.
e) Elektrische Gefahrdungen
1) unvermeidbare Arbeiten unter
Spannung (z. B. Fehlersuche);
2) Aufstellung der Leiter in direkter
Nahe von elektrischen Betriebs-
mitteln unter Spannung (z. B.
Hochspannungs-Freileitungen);
3) Beschadigung elektrischer
Betriebsmittel durch Leitern (z.
B. Abdeckungen oder
Schutzisolierungen);
4) falsche Auswahl der Leiterart

flr elektrische Arbeiten.
Technische Daten
Modell: SBT-TL0O36
Maximale zulassige
Belastung: 150 kg
Maximale Lange: 2,93 m
Neigungswinkel: 65°-75°
Gewicht: 9,8 kg
Maximal zuldssige Anzahl
von Benutzern: 1
Artikelnummer: 31247038
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Entsorgung
Verpackung entsorgen
QW) Entsorgen Sie die Verpa-
ckung sortenrein. Geben
@@ Sic Pappe und Karton
zum Altpapier, Folien in
die Wertstoff-Sammlung.
Leiter entsorgen
Entsorgen Sie die Leiter geman der
in Inrem Land geltenden Bestim-
mungen und Gesetze.
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General information

Reading and storing the user
manual

® This user manual accom-
panies this aluminium
telescopic ladder 2.93 m
(hereinafter referred to as “ladder”).
It contains important information
about safety and use.

Before using the ladder, read the
user manual carefully. This particu-
larly applies to the safety instruc-
tions. Failure to heed this user
manual may result in severe injury
or aamage to the laader.

The user manual is based on the
standards and rules in force in the
European Union. When abroad, you
must also observe country-specific
guidelines and laws.

Store the user manual for future
use. If you pass the ladder on to
third parties, please be absolutely
sure to include this user manual.

Explanation of symbols

The following symbols and signal
words are used in this user manual,
on the ladder or on the packaging.

A\ WARNING!

This signal symbol/word designates
a hazard with moderate degree of
risk which may lead to death or
severe injury if not avoided.

A\ CAUTION!

This signal symbol/word designates
a hazard with low risk that, if not
avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE!

This signal word warns against
otential damages to property.
This symbol provides you
with additional useful
information regarding
handling or use.

TUV Rheinland
confirms that

the telescopic
o Read and understand the
G@ user manual before using
A off ladder! There is a
risk of injury with incor-
yourself.
v'| Position the ladder with
ing the user.
/w v'| During deployment bear
o

ladder meets th7e relevant require-
the ladder.

rect handling. You can easily slip or
the ,back" facing the
in mind the necessary

inclination angle/propping angle of

ments of a safe product.
Warning, risk of falling
fall off the ladder and injure
wall and the ,front” fac-
inclination angle. The
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English

the ladder must amount to approx.
75° (ratio 1:4).

Eil

% Imm_'/

)

ma.x.l J

Observe the maximum
load capacity of 150 Kg.

Bear in mind that the
ladder overhang over the
contact point must

amount to at least 1 m.

EX

Always conduct a sight
check of the ladder
before using the ladder.

Always check the feet of
the ladder before using
the ladder.

Secure the top and bot-
tom ends of the ladder.

The maximum number of
users permitted on the
ladder is 1. Make sure

that only one person is on the lad-
der at a time.

|%_X

o« . X| Avoid leaning
H’PI out sideways.

Only set up the ladder on
solid ground.

i/ X A X | Only one per-
5?/ 096\ son is permit-
ted on the

climbable side of the ladder.
X | Waming, elec-
?f trical hazard!
When trans-
porting the ladder, pay attention to

11sks posed by power lines.

Do not use the ladder to
bridge distances.

>

Always face the ladder
while climbing up and
down It.

Make sure that you lean

the top end of the ladder
correctly.

Only use the ladder on a
solid level base.

~ I

X

up /| When using the ladder
observe the correct

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @

» X| Climbing sideways off f set-up direction.
ﬁl the ladder is not . N | Before using the ladder,
permitted. ﬁgﬁg all rungs which have
X| Make sure that the floor ’76 been pulled out must be
«|=lke | at the installation site is locked.
not contaminated.
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Rungs locked.

The manufacturer or vendor accepts
no liability for damage caused by
improper or incorrect use.

Safety instructions

e
e

A\ WARNING!

v

Rungs unlocked.
While retract-
ing the ladder,

i
hanas must be

situated on the outside
beams and must not, -
auring any point of the
retracting process, be

placed on the rungs.

=5
sl

v
X
X

Safety

Proper use

B_ v ﬂ v'| The ladder is
A @ designed -
W exclusively for

use as a climbing aid and has a
maximum load capacity of 150 Kg.
It is intended for private use and
commercial use.

The ladder is designed exclusively

as a leaning ladder, which means it —
must be leaned against a contact

point with an inclination angle of
approx. 1:4.

Only use the ladder as described in
this user manual. Any other use is
deemed improper and may result in
damage to property or even per-
sonal injury. The ladder is not a
children’s toy.

Danger of serious injury!
Incorrect use or incorrect handling
of the ladder incurs risks that can
lead to serious injury or even death.

Only use the ladder if
you are in good
health. Certain health
circumstances, use of
medication as well as alcohol
and drug abuse can lead to an
increased danger to your safety
when using the ladder.

Make sure when transporting
the ladders on a roof rack or in
a commercial vehicle that the
ladders are fastened/secured in
an appropriate way in order to
avoid damage to property and
people.

X | After delivery and
a before first use,
check the condition of
the ladder and that all
parts are functional.
X | Carry out a sight
a check of the ladder
for damage and safe
use at the beginning of every
workday in which the ladder
must be used.

32
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Make sure that the ladder is
suitable for the intended use.

X| Do not use the ladder
a if it is damaged.

Remove all contaminates from
the ladder, e.g. wet paint, dirt, oil
or snow, before using the ladder.
Before using a ladder while
working, you should perform a
risk assessment that accounts
for the legal regulations of the
country where it is used.

The ladder must be installed in
the correct set up position, e.g.
correct propping angle for
leaning ladders (inclination
angle approx. 1:4), rungs and
treads level.

. gﬂ /| Locking devices, if
Wﬂg fitted, must be
completely secure
before use.

s X Only use the ladder
ﬁ on a solid level base.

X| A leaning ladder

5 should be leaned
against a level, solid

surface and secured before you
use it, e.g. by securing the
leaning ladder or by using a
suitable installation to ensure
structural stability.
The ladder must never be placed
in a new position from above.

Once the ladder is positioned,
attention must be paid to any
risk of collision, e.g. with
pedestrians, vehicles or doors. If
possible, lock all doors and
windows in the work area, but
not emergency exits.
X

I\ x

Check the surroundings for
sources of danger, such as
exposed high-voltage overhead
power lines or other exposed
electrical equipment, before you
set up the ladder and climb on
it.

Always set up the ladder on its
feet and not on the rungs or
steps.

X| Do not set up the
E‘ ladder on slippery
surfaces (e.g. ice,
glossy surfaces or clearly
contaminated solid surfaces),
unless through additional
measures the ladder is
prevented from slipping or that
the contaminated areas are
sufficiently clean.

v'| Never exceed the
payload of the ladder.
The maximum load-
bearing capacity of the ladder is
150 Kkg.

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @
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- X | Do not lean too far

H’ out from the ladder

when you are

standing on it. You should -

always stand firmly with both

feet on the same step and keep  —

the centre of your body (belly
button) between the beams.

— Under no circumstances climb
off the ladder at great height
without an additional safeguard.

Secure the ladder or use a -

suitable mechanism for securing
the stability.
- = X | Do not stand on the
g@ top three rungs of the
” ladder. Attention, the
top bar is not considered a rung.

The top bar may also not be -

used as stepping surface.
— Only use the ladder for simple

tasks that do not take much -

time to complete.

- X| Do not -
% ?J use the
ladder to

perform work under electrical
voltage. The ladder is made of

conductive material. Use non- -

conductive ladders for
unavoidable live electrical work.

— Do not use the ladder outdoors
during adverse weather

conditions, e.g. strong wind or —

storm.
— Ensure that children do not play

with the ladder. Do not leave the
ladder unsupervised when it is
set up.
Keep children away from the
ladder.
If possible, lock all doors and
windows in the work area, but
not emergency exits.
o 7 X| Always climb up and
W/ down the ladder with
your face to the ladder.
o / V| Keep a secure grip on
7 | the ladder when
ascending and
descending. Maintain a
handhold whilst working from a
ladder or take additional safety
precautions if you cannot.
X| Do not use the ladder

..ﬁ,. to bridge distances or

as a bridge.
Wear suitably sturdy shoes
when you climb onto the ladder.
« . X| Avoid working on the
H’WI ladder with a one-
sided load, e.g. drilling
sideways through solid materials
(e.g. bricks or concrete).
Do not remain too long on the
ladder without regular pauses
(tiredness is a danger). Climb off
of the ladder immediately if you
feel tired.
2z /| Leaning ladders for
X—L—” reaching elevated
heights should be

34
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pushed at least 1 m past the
contact point.
climb

yix o J
Vll?saﬁw higher than

the last metre of the leaning
ladder.

o

ladder.

Always hold on with one hand
when working on the ladder or,
if this is not possible, take
additional security precautions.
v/| Before use, ensure
that the locking
devices of the ladder
function and that all extended
sections are properly locked
before you climb onto the
ladder. Only use the ladder if it
functions properly.

Make sure that there are no
lines or pipes, unsecured
windows and doors or
buttresses nearby before you
climb onto the ladder.

Do not use the ladder if one or
more non-slip caps are missing
or are visibly damaged.

Set up the ladder so that it is
always freely accessible.

Climb onto the ladder one rung
at a time and do not skip
multiple rungs.

Do not

Carry only light,
manageable items
when you are on the

=
mmmm

Do not slide down the beams.

If necessary, take additional
measures to secure the stability
of the ladder, e.g. by lashing the
ladder to a secure anchor.

If you are working at elevated
heights, take extra steps to
further secure the ladder.

Only transport the ladder when
it is fully retracted and when it is
secured with the strap.

Do not move the ladder if there
iS a person on it.

Do not place any tools or other
objects on the rungs and do not
hang anything on the ladder.

Do not pull too forcefully on
objects and do not exert intense
pressure on objects if you are
on the ladder. This could cause
the ladder to tip over.

Always wear tightly fitting
clothing when you climb onto
the ladder. Loose-fitting clothing
could get caught and cause you
to fall off the ladder.

Do not extend the ladder in a
makeshift manner and do not
modify its shape and function in
any manner.

The ladder must never be
placed in a new position from
above.

Do not use the ladder outdoors
in high winds.

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @
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First use

Checking the ladder and
pack contents

A\ WARNING!

Risk of injury!

If you use a damaged ladder or

employ the ladder incorrectly, there

is a large risk of injury.

— After delivery and before first
use, check the condition of the
ladder and that all parts are
functional.

A\ WARNING!

Danger of suffocation!
If children play with the packaging
wrapper, they could catch them-
selves in it and suffocate.
— Do not let children play with the
packaging wrapper.
NOTICE!

Risk of damage!

The ladder can be damaged if you
incautiously open the packaging
with a sharp knife or another
pointed object.

— Proceed carefully when opening.

1. Take the ladder out of the
packaging.

2. Check to make sure that the
delivery is complete (see fig. A).

3. Check whether the ladder or the
individual parts exhibit damages.
If this is the case, do not use the

ladder. Contact the manufacturer

at the service address specified

on the warranty card.
Mounting the protective
cap (wall)

— Before use assemble the two
protective caps with the two
supplied screws (see fig. H).

— NEVER use the ladder without
the protective caps.

ATTENTION! - The following

points are to be examined

before using the telescopic
ladder:

e (heck that the side rails / legs
(upright parts) / rungs / top bar
are not bent, curved, distorted,
dented, cracked, corroded or
decaying.

e (heck that the fixation points
with other parts on the side rails
/ 1egs / rungs/ top bar are in
good condition.

e (heck that fastenings (usually
rivets, screws, bolts) are not
missing or loose or corroded.

e (Check that the side rails / legs /
rungs / top bar are not missing
or loose, worn down, corroded
or damaged.

e (heck that the locking mecha-
nisms and locking indicators
function correctly, are not miss-
ing or loose, worn down, cor-
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roded or damaged and that the
rung elements lock correctly.

e (heck that no rubber feet are
missing or loose, worn down,
corroded or damaged.

e (heck that the ladder is free
from contamination (i.e. dirt,
paint, oil or grease).

e (Check if the locking indicators
are functioning and visible.

e (heck the brackets for cracks
and other defects such as bro-
ken parts.

e Make sure that there is no rela-
tive movement between the
support beams and the rungs /
steps.

If any of the examinations described

above produces an unsatisfactory

result you should NOT use the
ladder!

Using the ladder

A\ WARNING!

Danger of serious injury!

If you use the ladder improperly,

you could hurt yourself and other

persons.

Only step onto the ladder if you:

e have set it up properly, in a suit-

able location and in accordance
with the instructions,

@X are wearing sturdy

shoes,

¢ have carefully read and under-
stood all the information in the
chapter “Safety”.

— Ensure that the locking devices
of the ladder function and that
all extended sections are
properly locked before you climb
onto the ladder.

— Do not leave children alone and
unsupervised when the ladder is
set up.

— Do not stand on the top three
rungs as well as the top bar of
the ladder.

— Do not move the ladder whilst
standing on it.

— Make sure that the ladder is
properly secured when moving
it.

— Only climb onto the ladder if you
have set it up using the correct
leaning angle of 75° (inclination
angle 1:4).

A\ CAUTION!

Crushing hazard!

When extending or retracting the

ladder, you can catch or jam your

fingers if you proceed without
caution.

— Take care when extending or
retracting the ladder.

— When retracting the ladder
ensure that your fingers, hands
and arms are at the height of
the actuated unlock keys.

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @
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Locking device

With the aid of the locking devices
on the rungs @, the individual lad-
der sections are locked when you
extend the ladder.

— Always check that all sections
are correctly locked before
climbing the ladder:

e The locking device of a section
is locked if the red section next
to both unlock keys @ of a rung
is not visible (see fig. B). If
you apply pressure to the corre-
sponding rung, it cannot be
pushed down.

¢ The locking device of a section
is not locked if the red section
next to one or both unlock keys
@ of a rung is visible (see fig.
C). If you apply pressure to the
corresponding rung, it can be
pushed down.

— Keep in mind that when you
extend the ladder from the top
down, the individual sections will
only lock when you have
extended the ladder to its full
length.

Extending the ladder

Extending the ladder by a few

rungs
ladder to its full length,

m the blocks @ of the

remaining rungs that are not

If you do not extend the

extended must be located at the top

end of the ladder with the protec-

tive caps @.

1. Set up the ladder on a solid and
level ground.

2. Stabilise the ladder by placing a
foot on the bottom rung @.

3. Extend the ladder from the bottom
up, rung by rung until the desired
length is reached (see fig. D).
With the aid of the locking
device, each section is automati-
cally locked as soon as the cor-
responding rung @ has extended
to its maximum.

4. Make sure that each and every
ladder section is locked before
you climb onto the ladder (see
section “Locking device”).

Extending the ladder to its total

length

1. Set up the ladder on a solid and
level ground.

2. Stabilise the ladder by placing a
foot on the bottom rung @.

3. Extend the ladder from the top
down, rung by rung until the total
length is reached
(see fig. E and F).

Keep in mind that the locking
devices of the ladder only lock
when you have extended the lad-
der to its total length.

4. Make sure that each and every
ladder section is locked before

38
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you climb onto the ladder (see
section “Locking device”).

Retracting the ladder

If you activate the lowest
unlock keys (on the sec-
ond rung from below), all

rungs of the above ladder section

are automatically unlocked and
retracted. If you begin with one of
the upper rungs, this only unlocks
the rungs above it and the rungs
below must be unlocked separately.

1. Make sure that the ladder stands
on a solid and level ground.

2. \When retracting the ladder
ensure that your fingers, hands
and arms are at the height of the
actuated unlock keys @.

3. Push both unlock keys of a rung
towards the centre so that the
red area below becomes visible.
(see fig. G).

The locking device unlocks and
the remainder of the ladder
above the rung is retracted.

Cleaning and maintenance

A\ WARNING!
Risk of injury!

There is a risk of injury
with incorrect handling.
If rungs or beams are

contaminated, you can easily slip or
fall off the ladder and injure
yourself.

Keep the ladder clean. Remove
contaminates, such as, e.g. dirt,
paint residues etc., after each
use and before retracting the
ladder.

— Always wipe the rungs off.

— Leave repair and maintenance
work to be carried out
exclusively by experts.

— If necessary, contact the

manufacturer or distributor for

repairs or replacement of parts
such as feet, for example.

NOTICE!

Risk of damage!

Improper cleaning can lead to

damage.

— Do not use any aggressive
cleaners, brushes with metal or
nylon bristles or sharp or
metallic cleaning utensils such
as knives, hard scrapers and the
like. They could damage the
surfaces.

— Keep the protective caps and
the non-slip caps free from dirt,
abrasive grit and so forth. This
could damage the surface.

— Clean the ladder with a brush or
a cloth.

— Dry the ladder, and in particular
the rungs, thoroughly after
cleaning.

— Under no circumstances carry
out maintenance and repairs to

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @
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the ladder by yourself. Contact
the manufacturer or a specialist
workshop at the service address
specified on the warranty card.
Liability and warranty claims are
waived in the event of repairs
performed by the user or
incorrect handling.

— Do not alter the design of the
ladder.

Transport and storage

— Always store the ladder closed
and locked, in as straight a
position as possible e.g. hung
up by the bars in a suspension
system or placed on a flat, clean
surface.

— Only store the ladder in a
location where it cannot be
damaged by vehicles, heavy
objects or dirt.

— Only store the ladder in a
location where it does not
present a tripping hazard or
obstacle.

— Only store the ladder in a secure
location where it not freely
accessible and therefore cannot
be used for criminal purposes.

— In cases of long-term use and
the free access associated with
this (e.g. on scaffolding) always
secure the ladder against use by
unauthorized persons, so that
unauthorized persons (e.g.
children playing) can be

impeded.

— Retract the ladder completely
after every use and secure it
with the aid of the strap @ in
order to prevent it from
extending by accident.

— Store the ladder in a dry area.

— Store the ladder out of the reach
of children.

— Ensure that children do not
handle the ladder unsupervised.

— Store the ladder out of direct
sunlight.

— Store the ladder in a closed and
upright position.

Causes of accidents

The following partial listing of risks
tells of typical hazards and exam-
ples for frequent causes of acci-
dents when using a ladder.

In order to avoid accidents, take
into consideration the mentioned
risks in the handling of the ladder
as a basis for safe work.

a) Loss of stability

1) incorrect positioning of the lad-
der (e.g. incorrect propping
angle of leaning ladders or
incomplete opening of step
ladders);

2) sliding away of the lower end of
the ladder outwards, e.g. away
from the wall on which the lad-
der is leaning;

3) slipping off the ladder sideways,
falling to the side and tipping of

40
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the upper tread (e.g. by leaning  d)Failure of the ladder
out too far or an insufficient grip construction

on the uppermost top step); 1) poor condition of the ladder
4) poor condition of the ladder (e.g. damaged beams, wear and
(missing or damaged rubber tear);
caps); 2) overloading of the ladder.
5) climbing off of an unsecured e) Electrical hazards
ladder at height; 1) unavoidable work under voltage
6) unsuitable ground at the instal- (e.g. fault tracing);
lation site of the ladder (e.g. 2) setting up the ladder in direct
unstable, soft ground, sloping, proximity of electrical equip-
slippery surfaces or contami- ment under voltage (e.g. high
nated solid surfaces); voltage overhead cables);
7) unfavourable weather condi- 3) damage of electrical equipment
tions (e.g. wind); by ladders (e.g. coverings or
8) collision with a ladder, e.g. by protective insulation);
vehicles or doors; 4) incorrect choice of ladder type
9) incorrect choice of ladder (e.g. for electrical work.
ladder too short, unsuitable Technical data
USe). _ Mode!: SBT-TLO36
b)improper handling  \jaximum permissible load: 150 kg
1) setting up the ladder in its posi-  \aximum length: 293 m
tion of usage; Inclination angle: 65°-75°
2) assembly and disassembly of  \yeignt: 9.8 kg
the ladder; o Maximum permissible
3) carrying items whilst climbing  number of users: 1
the ladder. Article number: 31247038
c) Slips, stumbles and falls Disposal
1) unsuitable footwear;

2) contaminated rungs: Disposing of the packaging

3) careless behaviour of user (e.g. _4)'W, Dispose of the packag-
taking two steps at a time, slid- ® ing by sorting into single
ing down the beams). QW e materials.

Dispose of cardboard and carton as
waste paper and foils via the recy-
clable material collection service.

ay
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Disposing of the ladder

Dispose of the ladder in accordance
with the applicable laws and regu-
lations for your country.

42
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Nederiands

Algemeen

Lees de gebruiksaanwijzing
en bewaar deze!

Deze gebruiksaanwijzing

behoort bij de aluminium

telescopische ladder van
2,93 m (hierna “ladder” genoemd).
Hij bevat belangrijke informatie over
veiligheid en gebruik.

Lees de gebruiksaanwijzing, met
name de veiligheidsinstructies,
zorgvuldig door vooradat u de ladder
gebruikt. Het negeren van de
gebruiksaanwijzing kan leiden tot
zware verwondingen of beschadli-
ging van de ladder.

De gebruiksaanwijzing is gebaseerd
op de in de Europese Unie geldende
normen en regels. Let in het buiten-
land ook op landspecifieke richtlij-
nen en wetgeving.

Als u de ladder doorgeeft aan der-
den, moet u 0ok absoluut deze
gebruiksaanwijzing overhandigen.

Verklaring van de symbolen

De volgende symbolen en signaal-
woorden worden in deze gebruiks-
aanwijzing, op de ladder of op de
verpakking gebruikt.

A WAARSCHUWING!

Dit symbool / signaalwoord duidt op
een gevaar met een gemiddeld
risico dat, als het niet wordt verme-
den, kan leiden tot zware verwon-
dingen of de dood.

A\ VOORZICHTIG!

Dit symbool / signaalwoord duidt op
een gevaar met een gering risico
dat, als het niet wordt vermeden,
kan leiden tot lichte of middelzware
verwondingen.

OPMERKING!

Dit signaalwoord waarschuwt voor
mogelijke materiéle schade.
bevestigt dat de

telescoopladder

voldoet aan de ter zake doende

Dit symbool geeft nuttige
aanvullende informatie
over het gebruik.

TUV Rheinland

eisen voor een veilig product.
Lees en begrijp de
gebruiksaanwijzing voor-
dat u de ladder gebruikt.
Waarschuwing, val van
A de ladder! Bij onjuiste
omgang bestaat letsel-
gevaar, U kunt snel wegglijden of
van de ladder vallen en letsel
oplopen.
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Plaats de ladder met

,Back”in de richting van
ae wand en ,Front” in de
richting van de gebruiker.

al
Let bij het plaatsen van de
ladder op de noodzakeljjke

il
M| hellingshoek. De hellings-

hoek / plaatsingshoek van de ladder
moet ongeveer 75 ° bearagen (ver-
houding 1:4).

v'| Let op het maximale

draagvermogen van
F. Iv/ Zorg ervoor dat de ladder

150 Kg.

minstens 1 meter over-
steek vanaf het steun-
punt heeft.

Verricht altijd een visuele
controle voordat u de
ladder gebruikt.

Controleer altijd de poten
van de ladder vooraat u
ade ladder gebruikt.

/et het bovenste en
onderste uiteinde van de
ladder vast.

ma 1 /| Het maximaal toegestane
IA\ aantal gebruikers op de
ladder bedraagt 1. Zorg
ervoor dat er zich altijd maar één
persoon tegelijk op de ladder
bevindt,

i

Vermijd het
Zljdelings

A
overhangen.

Zifdelings afstappen van
de ladder is niet
foegestaan.

X| Wees er zeker van dat er
EJ,O geen verontreinigingen
aanwezig zijn op de plek

waar de ladder staat.

1, X| Plaats de ladder alleen
|| op een stevige

‘ ondergrond.

X

0?, oﬁa\x Er is slechts

6en persoon

foegestaan op
ledere beklimbare kant van de
ladder.

X
/6\ ?j wing, elek-
trisch gevaar!

Let bij het verplaatsen van de lad-

der op gevaar door
stroomleidingen.

Waarschu-

X| Gebruik de ladder niet

..&1 als overbrugging.

X

Ga de ladder altijd op en
af met uw gezicht naar
de ladader toe.

7

X

Let erop aat de boven-
kant van de ladder goed

|

aanligt,
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X| Gebruik de ladder niet op
een oneffen of losse
ondergrond.

Let bij het gebruik van de
ladder op de juiste
opstelrichting.

Voor het gebruik van de
ladder moeten alle uitge-
schoven sporten vergren-
adeld zijn.

Sport vergrenaela.

AN

AN

PRI

o
W

Sport ontgrendeld.
o i4 X| Bij het inschui-
= @¢ ven van de
ladder moeten
X| de handen zich aan de
%ﬁ% stijlen bevinden en
| mogen ze geen enkel
moment op de sporten
worden gelega.
Veiligheid
Correct gebruik
ﬁ v'| De ladder is
O uitsluitend ont-
worpen als
Klimwerktuig met een maximale
belasting van 150 Kkg. De ladder is
bedoeld voor huishoudelijk en pro-
fessioneel gebruik.

De ladder is uitsluitend ontworpen
als aanlegladder, d.w.z. de ladder
moet met een hellingshoek van ca.
1:4 tegen een object worden
geplaatst,

Gebruik de ladder alleen zoals
beschreven in deze gebruiksaanwij-
zing. Elk ander gebruik geldt als
niet doelmatig en kan leiden tot
materiéle schade of zelfs tot per-
soonlijk letsel. De ladder is geen
kinderspeelgoed. De fabrikant of de
handelaar is niet aansprakelijk voor
schade die voortvloeit uit ondoel-
matig of onjuist gebruik.

Veiligheidsinstructies
A\ WAARSCHUWING!

Gevaar voor ernstig letsel!
Bij onjuist gebruik van de ladder
ontstaan er risico’s die kunnen lei-
den tot ernstige verwondingen met
mogelijk zelfs dodelijke afloop.

-, X| Gebruik de ladder
Qﬁ%

alleen als u zich

gezond en fit voelt.
Bepaalde omstandigheden, zoals
het gebruik van medicijnen, alco-
hol of verdovende middelen, kun-
nen bij het gebruik van de ladder
een verhoogd risico vormen voor
uw veiligheid.

— Zorg ervoor dat tijdens het ver-

voer van de ladder op dakdragers
of in een vrachtwagen de ladder
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op passende wijze is vastge-
maakt om persoonlijk letsel en
materiéle schade te voorkomen.
a X | Controleer de ladder

na de levering en voor
de eerste ingebruik-
name om de toestand en de wer-
king van alle onderdelen vast te
stellen.

X| Voer aan het begin van
a elke werkdag waarop

u de ladder gebruikt

een visuele controle uit op
beschadiging en veilig gebruik
van de ladder.
Zorg ervoor dat de ladder
geschikt is voor het desbetref-
fende doeleinde.
a X| Gebruik de ladder niet

als deze is
beschadigd.

Verwijder alle verontreinigingen
van de ladder, bijv. natte verf,
vuil, olie of sneeuw, voordat u de
ladder gebruikt.

Voor het gebruik van een ladder
op het werk dient een risico-ana-
lyse plaats te vinden die rekening
houdt met de wettelijke voor-
schriften van het land waar de
ladder wordt gebruikt.

De ladder moet op de juiste
manier worden geplaatst, bijv.
met de juiste plaatsingshoek voor
aanleunladders (hellingshoek ca.
1:4).

. ). /| Blokkeerinrichtingen,

ng VOOr ZOVer aanwezig,

’7ﬂ moeten voor het

gebruik volledig ver-

grendeld zijn.

. 15 X| De ladder moet op een

§ egale, horizontale en
onbeweegbare onder-

grond staan.

§ X| Een aanlegladder dient

tegen een vlak, stevig
oppervlak te leunen en
moet voor het gebruik worden
geborgd, bijv. door de aanleglad-
der vast te maken of door een
geschikte voorziening.

De ladder mag nooit van bovenaf
in een nieuwe positie worden
gebracht.

— Wanneer de ladder is geplaatst,

moet rekening worden gehouden
met mogelijke botsingen, bijv.
met voetgangers, voertuigen of
deuren. Sluit, indien mogelijk,
deuren en ramen in het werkbe-
reik, met uitzondering van
nooduitgangen.

X| Controleer
% ?J uw omge-
ving op

mogelijke gevaren, zoals bijv. vrij
hangende hoogspanningsleidin-
gen of andere open elektrische
installaties voordat u de ladder
plaatst en er op klimt.
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— /et de ladder altijd op de poten
en niet op de sporten of treden.
- E‘X Plaats de ladder niet
al=we | Op gladde opperviak-
¥ | Len bijv. iis, glim-
mende oppervlakken of duidelijk
verontreinigde, vaste oppervlak-
ken), als niet door aanvullende
maatregelen wordt voorkomen
dat de ladder wegglijdt of dat de

verontreinigde plekken voldoende

schoon zijn.
- v/| Overschrijd in geen
geval de toegestane
maximale belasting
van de ladder. Het maximale

draagvermogen van de ladder
bedraagt 150 kg.

- X | Leun niet te ver van de

H ladder af als u erop
staat. Sta altijd met

beide voeten stevig op dezelfde

sport en houd het midden van uw

lichaam (navel) tussen de stijlen.
— Klim nooit boven de ladder uit

zonder aanvullende veiligheids-

voorzieningen. Zet de ladder vast

of gebruik een geschikte voorzie-

ning die zorgt voor een stevige
en veilige stand.
- A X| Gebruik de bovenste

321:@ drie sporten van de
L ladder niet om op te

staan. Let op, de bovenste legger
is geen sport. De bovenste legger

mag ook niet worden gebruikt als
standvlak.

— Gebruik de ladder alleen voor
eenvoudige en kortdurende
werkzaamheden.

- X | Gebruik de
6 ?j ladder niet
voor werk-

zaamheden aan elektrische com-
ponenten / installaties. De ladder
is gemaakt van geleidend materi-
aal. Voor onvermijdbare werk-
zaamheden onder elektrische
spanning mag u geen geleidende
ladders gebruiken.

— Gebruik de ladder bij ongunstige
weersomstandigheden niet bui-
tenshuis, bijv. bij harde wind of
storm.

— Zorg ervoor dat kinderen niet met
de ladder spelen. Laat een opge-
stelde ladder niet onbewaakt
achter.

— Houd kinderen uit de buurt van
de ladder.

— Sluit, indien mogelijk, deuren en
ramen in het werkbereik, met
uitzondering van nooduitgangen.

- | s X| Ga de ladder altijd op

W/ en af met uw gezicht
naar de ladder toe.

- | o / ¥/ Houd u goed vast tij-

9@ dens het op- en afda-

len van de ladder. Tij-

dens werkzaamheden op de lad-
der vasthouden of andere veilig-
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heidsmaatregelen nemen, als dit
niet mogelijk is.
X| Gebruik de ladder niet

...ﬁ._- als overbrugging of als

brug.
— Draag geschikte, stevige schoe-
nen als u op de ladder stapt.

o X | Vermijd werkzaamhe-
H’ﬁl den op de ladder met

eenzijdige belasting,

bijvoorbeeld het aan weerszijden
boren door hard materiaal (Dijv.
stenen of beton).
— Blijf niet te lang op de ladder
staan zonder regelmatige onder-
breking (vermoeidheid is een
risico). Ga meteen van de ladder
af als u vermoeidheid
constateert.

ﬁ. Iv/ Aanlegladders die wor-

den gebruikt voor de
toegang tot hoger
gelegen niveaus, moeten min-
stens 1 meter voorbij het steun-
punt worden uitgeschoven.
2. X|| o /1 V| Ganiet
g/fm Vlm hoger dan
wesm| tOt de laat-
ste meter van de aanlegladder.
/1 X| Draag alleen lichte,
% handzame voorwerpen
als u zich op de ladder
bevindt.
— Houd u bij de werkzaamheden op

de ladder altijd met één hand
vast of, als dat niet mogelijk is,

neem aanvullende
veiligheidsmaatregelen.

v/| Controleer voor
gebruik of de blok-
keerinrichtingen van
de ladder functioneren en alle
uitgeschoven segmenten op de
juiste manier zijn vergrendeld,
voordat u op de ladder stapt.
Gebruik de ladder alleen als deze
correct functioneert.

Verzeker u ervan dat er zich geen
leidingen of buizen, onafgesloten
ramen en deuren of uitstekende
delen in uw directe omgeving
bevinden voordat u op de ladder
stapt.

Gebruik de ladder niet als éen of
meerdere slipvaste voeten mis-
sen of zichtbaar beschadigd zijn.
Plaats de ladder zodanig dat
deze altijd vrij toegankelijk is.
Beklim de ladder sport voor sport
en sla geen meerdere sporten
over.

Glijd niet langs de stijlen naar
beneden.

Zeker indien nodig de stabiliteit
van de ladder door aanvullende
maatregelen, bijv. door het vast-
maken van de ladder aan een
vaste verankering.

=T,
mmmm

— Als u op grotere hoogte werkt,

zeker dan de ladder door aanvul-
lende maatregelen.
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— Vervoer de ladder alleen als deze - Plaats draagbaar klimmaterieel

volledig is ingeschoven en door nooit op tafels, kisten, kratten of
middel van de riem is vastgezet. een ander onstabiel staviak.

— Verschuif de ladder niet als er — Pas op! Metalen draagbaar klim-
iemand op staat. materieel is geleidend voor elek-

— Leg geen gereedschap of voor- triciteit. Plaats metalen draagbaar
werpen op de sporten en hang kKlimmaterieel op minimaal 2
niets aan de ladder. meter van niet-geisoleerde,

— Trek niet hard aan voorwerpen en onder spanning staande elekiri-
oefen geen sterke druk uit op sche delen.

voorwerpen als u op de ladder Il. Voor draagbaar klimmate-
staat. De ladder kan daardoor rieel welk tegen een muur,

omvallen. . wand of gevel wordt
— Draag altijd nauw aansluitende geplaatst

kleding als u op de ladder stapt.
Wijd zittende kleding kan ergens
achter blijven haken en ertoe
leiden dat u van de ladder valt.
— Verleng de ladder niet tijdelijk en

— Stel draagbaar klimmaterieel op
tegen een stevig dragend punt,
nooit tegen een raam.

Beklimming en gebruik

verander de vorm en functie — Beklim draagbaar klimmaterieel

evenmin op een andere manier. zonder platform nooit hoger dan
— De ladder mag nooit van bovenaf ~ de vierde standplaats van

in een nieuwe positie worden bovenaf.

gebracht. — Draag bij het gebruik van draag-
— Houd bij gebruik buitenshuis baar klimmaterieel geen slippers,

rekening met de wind. schoenen met hoge hak of
Extra conform Warenwet klompschoenen.

— Draag bij het gebruik van draag-

Toepassing en plaatsing baar klimmaterieel geen schoei-

I. Algemeen sel met gladde of vervuilde zolen.

— Stel draagbaar klimmaterieel - (a nooit met één voet op draag-
zorgvuldig op. Ga met overleg te baar klimmaterieel en met de
werk. Plaats draagbaar klimma- andere voet op bijvoorbeeld een
terieel niet ondersteboven, ach- raamkozijn staan.

terstevoren of tegen ronde of
smalle zuilen e.d..
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Onderhoud en opslag

— Vernietig gebroken, versleten of
onherstelbaar beschadigd draag-
baar klimmaterieel.

— Berg draagbaar klimmaterieel
zodanig op, dat doorhangen
wordt voorkomen.

Eerste ingebruikname

Omvang van de levering
en ladder controleren

A WAARSCHUWING!

Kans op letsel!

Als u een beschadigde ladder

gebruikt of de ladder niet juist

gebruikt, is er een grote kans op
letsel.

— Controleer de ladder na de leve-
ring en voor de eerste ingebruik-
name om de toestand en de wer-
king van alle onderdelen vast te
stellen.

A WAARSCHUWING!

Verstikkingsgevaar!

Als kinderen met de verpakkings-

folie spelen, kunnen ze hierin ver-

strikt raken en stikken.

— Laat kinderen niet met de ver-
pakkingsfolie spelen.

OPMERKING!

Kans op beschadigingen!
Als u de verpakking onvoorzichtig
met een scherp mes of met andere

scherpe voorwerpen opent, kan de

ladder beschadigd raken.

- (a bij het openen voorzichtig te
werk:

1. Haal de ladder uit de verpakking.

2. Controleer of de levering volledig
is (zie afb. A).

3. Controleer of de ladder of de
losse onderdelen beschadigd
ziin. Neem de ladder niet in
gebruik als dit het geval is. Neem
via het op de garantiekaart ver-
melde serviceadres contact op
met de fabrikant.

Beschermkappen (muur)

monteren

— Monteer de twee beschermkap-
pen met de twee meegeleverde
schroeven voor gebruik (zie
afb. H).

— Gebruik de ladder NOOIT zonder
beschermkappen.

VOORZICHTIG! - Controleer de

volgende punten alvorens de

telescoopladder te gebruiken:

e Controleer of de stijlen / poten

(rechtopstaande delen) / sporten
/ bovenste legger niet zijn ver-
bogen, krom getrokken, ver-
draaid, ingedeukt, gescheurd,
gecorrodeerd of aangetast.

e (Controleer dat de stijlen / poten

(rechtopstaande delen) / sporten
/ bovenste legger rondom de
fixeerpunten voor andere delen
in een goede toestand zijn.
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e (Controleer of de bevestigingen
(gewoonlijk klinken, bouten,
pennen) niet ontbreken en niet
los zitten of gecorrodeerd zijn.

e (Controleer dat de stijlen / poten
(rechtopstaande delen) /sporten
/ bovenste legger niet ontbreken
of los, sterk versleten, gecorro-
deerd of beschadigd zijn.

e (Controleer of de blokkeerme-
chanismen en de blokkeer-mar-
keringen correct functioneren en
de sportsegmenten volgens
voorschrift vergrendelen.

e (Controleer of de rubberen voe-
ten niet ontbreken of los zitten,
sterk versleten, gecorrodeerd of
beschadigd zijn.

e (Controleer of de ladder vrij is
van verontreinigingen (bijv. vuil,
verf, olie of vet).

e (ontroleer of de vergrende-
ling-indicatoren functioneren en
zichtbaar zijn.

e (ontroleer de houders op
scheuren en andere fouten, bij-
voorbeeld gebroken onderdelen.

e |eterop dat er geen relatieve
beweging tussen de leggers en
de sporten/treden ontstaan.

Als één van bovengenoemde con-

troles geen tevredenstellend resul-

taat oplevert, mag de ladder NIET
worden gebruikt!

Ladder gebruiken
A WAARSCHUWING!

Gevaar voor ernstig letsel!

Als u de ladder niet op de juiste

manier gebruikt, kunt u zichzelf of

andere personen verwonden.

— Stap alleen op de ladder als u:

® (eze correct op een geschikte

plek en volgens de aanwijzingen
heeft neergezet,

o @@X stevige schoenen

draagt,

e alle informatie in hoofdstuk
“Veiligheid” zorgvuldig hebt
gelezen en deze begrijpt.

— Controleer of de blokkeerinrich-
tingen van de ladder functioneren
en alle uitgeschoven segmenten
op de juiste manier zijn vergren-
deld, voordat u op de ladder
stapt.

— Laat kinderen niet alleen en zon-
der toezicht bij de opgestelde
ladder.

— (a niet op de bovenste drie spor-
ten van de ladder staan.

— Beweeg de ladder niet terwijl u
erop staat.

— Zorg ervoor dat de ladder goed is
gezekerd als u deze verplaatst.

— Stap alleen dan op de ladder als
u deze onder een correcte plaat-
singshoek van 75 ° (hellingshoek
1:4) heeft opgesteld.
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A\ VOORZICHTIG!

Gevaar voor beknelling!

Als u bij het uitschuiven of inschui-

ven van de ladder onvoorzichtig te

werk gaat, kunnen uw vingers inge-

klemd of bekneld raken.

— Ga voorzichtig te werk bij het
uiten inschuiven van de ladder.

— Let erop dat uw vingers, handen
en armen zich tijdens het
inschuiven op dezelfde hoogte
bevinden als de te bedienen
ontgrendel-knoppen.

Blokkeerinrichting

Met behulp van de blokkeerinrich-
tingen op de sporten @ worden de
afzonderlijke ladder-segmenten
vergrendeld als u de ladder
uitschuift.

— Controleer altijd of alle segmen-
ten goed zijn vergrendeld, voor-
dat u op de ladder stapt:

¢ De blokkeerinrichting van een
segment is vergrendeld als
naast de beide ontgren-
del-knoppen @ van een sport
de rode markering niet zicht-
baar is (zie afb. B). Wanneer u
druk uitoefent op de betreffende
sport, laat deze zich niet naar
beneden schuiven.

¢ De blokkeerinrichting van een
segment is niet vergrendeld
als naast één of beide ontgren-

del-knoppen @ van een sport
de rode markering zichtbaar is
(zie afb. C).

Wanneer u druk uitoefent op de
betreffende sport, laat deze zich
naar beneden schuiven.

— Let erop dat als u de ladder van
boven naar beneden uitschuift,
de afzonderlijke segmenten pas
dan vergrendelen als de ladder
over de volledige lengte is
uitgeschoven.

Ladder uitschuiven

Ladder gedeeltelijk uitschuiven

Als de ladder niet over de
volledige lengte wordt
uitgeschoven, moeten de

overige ingeschoven segmenten

zich aan de bovenkant van de lad-
der bevinden @.

1. Plaats de ladder op een stevige

en vlakke ondergrond.

2. Stabiliseer de ladder door één
voet op de onderste sport @ te
zetten.

3. Schuif de ladder van onder naar
boven, sport voor sport uit tot op
de gewenste lengte (zie afb. D).
Met behulp van de blokkeerin-
richting wordt elk segment auto-
matisch vergrendeld zodra de
betreffende sport @ volledig is
uitgeschoven.

4. Controleer of elk ladder-segment
vergrendeld is voordat u op de

b2
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ladder stapt (zie alinea
,Blokkeerinrichting®).

Ladder volledig uitschuiven

1. Plaats de ladder op een stevige
en vliakke ondergrond.

2. Stabiliseer de ladder door één
voet op de onderste sport @ te
zetten.

3. Schuif de ladder van boven naar
beneden, sport voor sport volledig
uit (zie afb. E en F).

Let er daarbij op dat de blok-
keerinrichtingen van de ladder pas
dan vergrendelen als de ladder
over de volledige lengte is
uitgeschoven.

4. Controleer of elk ladder-segment
vergrendeld is voordat u op de
ladder stapt (zie alinea
,Blokkeerinrichting®).

Ladder inschuiven

E Als u de onderste ont-

grendel-knoppen (op de
tweede sport van onde-
ren) bedient, worden alle sporten
van het daarboven liggende deel
van de ladder automatisch ontgren-
deld en ingeschoven. Als u bij één
van de bovenste sporten begint,
worden alleen de daarboven lig-
gende sporten ontgrendeld en de
eronder liggende sporten moeten
afzonderlijk worden ontgrendeld.
1. Zorg ervoor dat de ladder op een
stevige en vlakke ondergrond
staat.

2. Let erop dat uw vingers, handen
en armen zich tijdens het
inschuiven op dezelfde hoogte
bevinden als de te bedienen ont-
grendel-knoppen @.

3. Druk beide ontgrendel-knoppen
van een sport naar het midden
zodat de rode markering eronder
zichtbaar wordt (zie afb. D).

De blokkeerinrichting ontgrendelt
en het resterende deel van de
ladder boven de sport wordt
ingeschoven.

Reiniging en onderhoud

A WAARSCHUWING!

Kans op letsel!

Bij nalatig onderhoud is

er kans op letsel, door

verontreinigde sporten
of stijlen kunt u gemakkelijk uitglij-
den, van de ladder vallen en zich-
zelf verwonden.

— Houd de ladder schoon. Verwijder
na elk gebruik verontreinigingen
zoals bijv. vuil, verfresten etc.
voordat u de ladder inschuift.

- Veeg altijd de sporten af.

— Laat reparaties en onderhoud
uitsluitend door vakkundige per-
sonen uitvoeren.

— Bij reparatie of vervanging van
onderdelen zoals bijv. de voetjes,
moet u indien nodig contact
opnemen met de fabrikant of
verkoper.
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OPMERKING!

Kans op beschadigingen!
Onjuiste reiniging kan leiden tot
beschadiging.

— Gebruik geen agressieve reini-
gingsmiddelen, borstels met
metalen of nylon haren evenals
scherpe of metalen voorwerpen
zoals messen, harde spatels en
dergelijke. Deze kunnen het
opperviak beschadigen.

— Houd de beschermkappen en de

slipvaste voeten vrij van vuil,
slijpsel en dergelijke. Deze kun-
nen het oppervliak beschadigen.

— Reinig de ladder met een veger
of een doek.

— Droog de ladder en met name de

sporten na de reiniging grondig
af.
— Voer in geen geval zelf onder-

houds- en reparatiewerkzaamhe-

den uit aan de ladder. Neem via

het op de garantiekaart vermelde

serviceadres contact op met de

fabrikant of met een vakman. Bij

zelfstandig uitgevoerde repara-
ties of verkeerd onderhoud

komen de aansprakelijkheids- en

garantieclaims te vervallen.

— Verander de constructie van de
ladder niet.

Vervoer en opslag

— De ladder altijd met in elkaar

geschoven en vergrendelde toe-

stand in een zo mogelijk rechte
positie bewaren, bijv. aan een
ophangmogelijkheid aan de leg-
ger of geplaatst op een vlak,
schoon oppervlak.

De ladder altijd daar opslaan,
waar hij niet door voertuigen,
zware voorwerpen of verontreini-
ging beschadigd kan raken.

De ladder altijd alleen daar
opslaan, waar hij geen struikel-
gevaar en geen hindernis vormt.
De ladder altijd alleen daar veilig
opbergen, waar hij is beschermd
tegen vrije toegang en zodoende
niet voor criminele doeleinden
kan worden gebruikt.

De ladder is bij continu gebruik
en de hiermee verbonden vrije
toegang (bijv. op een steiger)
altijd beschermen tegen het
gebruik door onbevoegde perso-
nen, zodat een toegang door niet
bevoegde personen (bijv. spe-
lende kinderen) kan worden
voorkomen.

Schuif de ladder na elk gebruik
volledig in en zet deze vast met
behulp van de riem @, om te
voorkomen dat de ladder per
ongeluk wordt uitgeschoven.

— Bewaar de ladder op een droge

plaats.

— Bewaar de ladder buiten het

bereik van kinderen.
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— Zorg ervoor dat kinderen niet
onbewaakt met de ladder spelen.

— Bewaar uw ladder beschermd
tegen direct zonlicht.

— De opslag moet in gesloten en
rechtopstaande positie gebeuren.

Ongeval-oorzaken

De hierna vermelde, onvolledige
risico-lijst vermeldt de typische
gevaren en voorbeelden van veel-
voorkomende ongevallen tijdens het
gebruik van ladders.

Neem de genoemde risico’s in acht
tijdens de omgang met de ladder
als basis voor veilig werken, om
ongevallen te voorkomen.

a) Instabiliteit

1) verkeerd plaatsen van de lad-
der (bijv. verkeerde plaatsings-
hoek bij aanlegladders of het
niet volledig openen van
sta-ladders);

2) wegglijden van de onderkant
van de ladder naar buiten toe,
bijv. van de wand weg waarte-
gen de ladder is geplaatst.

3) het naar de zijkant wegglijden
van de ladder, opzij vallen en
kantelen van de bovenkant
(bijv. door te ver buiten de lad-
der te leunen of door onvol-
doende steun aan de
bovenkant);

4) slechte staat van de ladder
(ontbrekende of beschadigde
rubberen voeten);

5) op hoogte van een niet vastge-
zette ladder afstappen;

6) ongeschikte ondergrond op de
standplek van de ladder (bijv.
instabiele, zachte bodem,
afhellende bodem, gladde
oppervlakken of verontreinigde,
harde oppervlakken);

7) ongunstige weersomstandighe-
den (bijv. wind);

8) botsingen met een ladder, bijv.
door voertuigen of deuren;

9) verkeerde ladder (bijv. te korte
ladder, ongeschikt voor het
doel).

b) Onjuiste gebruik

1) De ladder in uitgeschoven toe-
stand omhoog zetten;

2) Opstelling en afbouwen van de
ladder;

3) Het dragen van voorwerpen bij
het beklimmen van de ladder.

c¢) Uitglijden, struikelen en
vallen

1) ongeschikte schoenen;

2) verontreinigde sporten;

3) lichtzinnig gedrag van de
gebruiker (bijv. twee treden
tegelijk nemen, aan de stijlen
naar beneden glijden).
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d) Falende ladderconstructie

1) slechte toestand van de ladder
(bijv. beschadigde stijlen,
slijftage);

2) overbelasting van de ladder.

e) Gevaren door elektriciteit

1) onvermijdbare werkzaamheden
aan elektriciteit (bijv. fouten
opsporen);

2) het plaatsen van de ladder in
de directe omgeving van elek-
trische, onder spanning
staande onderdelen (bijv. vrij
hangende
hoogspanningsleidingen);

3) beschadiging van elektrische
onderdelen door ladders (bijv.
afdekkingen of beschermende
isolatie);

4) verkeerd type ladder voor
werkzaamheden aan
elektriciteit.

Technische gegevens

Model: SBT-TLO36
Maximale toegestane

belasting: 150 kg
Maximale lengte: 2,93 m
Hellingshoek: 65° —75°
Gewicht: 9,8 kg
Maximaal toelaatbare

aantal gebruikers: 1
Artikelnummer: 31247038
Afvoer

Verpakking afvoeren

‘ Voer de verpakking
' gescheiden af. Doe

' papier en karton bij het

oud papier, folie in de
recycling-container.
Ladder afvoeren
Voer de ladder af overeenkomstig

de wetten en bepalingen van uw
land.
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Géneéralités
Lire et conserver soigneuse-
ment le mode d‘emploi !

® Ce mode d‘emploi est lig
G@ a cette échelle telesco-
pique en aluminium de
2,93 m (uniquement denommee
ci-apres «échelle»). Il contient des
informations importantes pour sa
sécurité et son utilisation.

Lisez attentivement le mode d‘em-
ploi, et particulierement ses
consignes de sécurite, avant d utili-
ser I'échelle. Le non respect de ce
mode d‘emploi peut entrainer des
blessures graves ou des dommages
Serieux.

Le mode d‘emploi repose sur les
normes et régulations en vigueur
dans I'Union Européenne. Si vous
résidez a I'étranger, veuillez égale-
ment respecter les directives et lois
inhérentes au pays.

Si vous transmettez I'échelle a des
liers, donnez également impérative-
ment ce mode d‘emploi.

Explication des signes

Les symboles et signaux suivants
sont utilisés dans ce mode d‘em-
ploi, sur I'échelle ou sur son
emballage.

A\ AVERTISSEMENT !

Ce symbole / mot caractérise une
situation de danger présentant un
degré de risque moyen, qui, si elle
n’est pas évitée, peut entrainer la
mort ou des blessures graves.

A\ ATTENTION !

Ce symbole / mot caractérise une
situation de danger présentant un
degre de risque faible, qui, si elle
n'est pas évitée, peut entrainer des
blessures Iégeres ou modeérées.

REMARQUE!

Ce mot vous avertit de dommages
matériels possibles.

Ce symbole vous donne

des informations supplé-

mentaires utiles pour la
manipulation ou I'utilisation du
produit.

A | .. Lorganisme
s | | TUV Rheinland
e, | confirme que

I'échelle télescopique répond aux
exigences spécifiques d’un produit
sr.

® Lisez et comprenez le
G%} mode d’emploi avant

d’utiliser I'échelle.

Attention, risque de
chute de I'échelle ! Il
existe un risque de
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blessure en cas de manipulation
incorrecte. Vous pouvez légerement
glisser ou tomber de I'échelle et
vous blesser.

V| Placez I'échelle avec

« Back » pointant vers le
mur et « Front » pointant
vers I'utilisateur,

Y Lors de la mise en place
/w | del’échelle, veuillez res-
| pecter I'angle d’inclinai-
son nécessaire. L'angle d’inclinai-
son / d’installation de I'échelle doit
comprenadre environ 75 ° (rapport
1:4).

Bl

Respectez la valeur de
chargement maximale de
150 Kg.

Veuillez noter que le sur-
plomb de I'échelle doit
depasser d’au moins 1 m
le point d’appui.
X| Avant d'utiliser I'échelle,
a toujours effectuer un
de I'échelle.

examen visuel de ['état
@J Toujours verifier les pieds

de I’échelle, avant d’utili-

Sécurisez I'extrémite
supérieure et inférieure
de I'échelle.

mx1 /| Le nombre maximal
IA\ d’utilisateur sur I'échelle
S'éleve a 1. Assurez-vous

qu’une seule personne a la fois se
frouve toujours sur I’échelle.

Hj ’WX Evitez de vous

pencher vers
le cote.
Il est interdit de des-
cendre de I'échelle sur le
cote.

X| Assurez-vous qu’aucune
EJ,O impureté ne se trouve
sur le sol au lieu ou

I’échelle est installée.

Posez uniquement
I’échelle sur une surface

Stable.
sonne a la fois

Une seule per-

A
doit toujours

se trouver sur chaque branche pra-
ticable de I'échelle.
risque élec-

/\ )i ;
6 trique ! Lors

du transport de I’échelle, restez
attentif au aanger représente par
les lignes électriques.

X| Nutilisez pas I'échelle

-.ﬁ,. pour franchir un

obstacle.

Attention,

ser I'échelle.
58
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X| Toujours monter et des-
cenare le visage face a
I'échelle.

Veillez a bien poser le
haut de I'échelle.

X

Ne pas utiliser I'échelle
sur un sol irrégulier ou
lache.

V| Lors de I'utilisation de
I'échelle, veillez a res-
pecter le bon sens
d’installation.

v'| Avant utilisation de

I’échelle, tous les éche-
! lons doivent étre

verrouillés

v
=
FjE><

»%%%;&t

mmmm

Echelon verrouillé.

Echelon déverrouillé,

En descendant
de I’échelle,

il
les mains

X | doivent se trouver sur les
%EH poteaux extérieurs, et ne
" | doivent a aucun moment
elre posees sur les échelons tandis
que vous descendez de I'échelle.

Sécurité
Utilisation conforme

ﬂ v'| L'échelle est

exclusivement
congue
comme un dispositif d'aide a la
montee, et peut supporter une
charge maximale de 150 kg. Elle
est destinée a un usage domes-
tique et professionnel.

L ‘échelle est exclusivement congue
comme une échelle simple, ce qui
signifie qu'elle doit étre inclinée sur
un point d‘appui en respectant un
angle d‘inclinaison d‘env. 1:4. Utili-
sez uniquement I‘échelle comme
décrit dans ce mode d‘emploi.
Toute autre utilisation est conside-
rée comme non conforme a l'usage
préevu et peut provoquer des dom-
mages mateériels, voire corporels.
L‘échelle n'est pas un jouet.

Le fabricant ou commergant décline
toute responsabilite pour des dom-
mages occasionnés par une utilisa-
tion non conforme ou contraire a
l'usage prevu.

b
U
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Consignes de sécurité

A\ AVERTISSEMENT !

Risque de blessures graves !
Des situations de risque sur-
viennent en cas d‘utilisation inap-
propriée ou de manipulation incor-
recte de I'échelle, pouvant alors
mener a des blessures graves ou
méme entrainer la mort.
- %%x Utilisez uniquement
Qﬁ Q)

I‘échelle lorsque vous
Lorsque vous utilisez I'échelle,

étes en bonne santé.

certains états de sante, prises de
médicaments ainsi qu‘abus d‘al-

cool ou de drogue peuvent
entrainer un risque élevé pour
votre Sécurité.

— Lors du transport d‘échelles sur
une galerie de toit, ou dans un
camion, assurez-vous que les

échelles sont fixées / accrochées

de maniére sire, afin d‘éviter
tout risque de blessures phy-
siques et de dommages
materiels.

— a X
fiez I'échelle afin de constater
|'état et le fonctionnement de

toutes les pieces.
- EX Avant chaque journée

Apres livraison et

laquelle I'échelle doit

avant la premiéere utili-
sation du produit, véri-

étre utilisée, effectuez un
controle visuel de I‘échelle, afin
de repérer toute trace d‘endom-
magement et d‘assurer son utili-
sation en toute sécurité.
Assurez-vous que |'échelle
convient a I‘utilisation que vous
souhaitez en faire.

a X| N'utilisez pas I‘échelle

lorsqu‘elle est
endommagee.
Avant d‘utiliser I'échelle, éliminez
toutes les impuretés de I'échelle,
par ex. traces de peinture
humide, salissures, huile ou
neige.
Avant toute utilisation d‘une
échelle sur le lieu de travail, une
gévaluation du risque doit étre
effectuée, en considérant les dis-
positions juridiques du pays ou
I“'utilisation a lieu.
L‘échelle doit étre installée dans
la bonne position d‘utilisation,
par ex. dans le bon angle d‘ins-
tallation prévu pour les échelles
simples (angle d‘inclinaison
d'env. 1:4).
v/| Les dispositifs de blo-
cage, si existants,
doivent étre compleéte-
ment mis en place avant utilisa-
tion de I'échelle.

@ X| Une échelle simple

=T,
mwwm

doit étre appuyée
contre une surface

de travail durant
00
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plane et fixe et doit étre attachée
avant utilisation, par ex. par une
fixation ou par I‘utilisation d‘un
dispositif adapté a la sécurisation
de la stabilité de I‘échelle.

i, X| L‘échelle doit étre pla-

ﬁ Ccée sur une surface

plane, horizontale et
fixe.

L‘échelle ne doit jamais étre
posée dans une nouvelle position
en étant attrapée par le haut.
Lorsque I‘échelle est placée en
position, attention au risque de
collision, par ex. avec des pie-
tons, véhicules ou portes. Si pos-
sible, verrouillez les portes et
fenétres de la zone de travail, a
I‘exception des issues de
secours.

X| Avant de
6 ?j placer
I‘échelle et
de monter dessus, verifiez votre
environnement pour détecter
toute source de danger, par ex.
présence de lignes électriques
aeriennes a haute tension, ou de
tout autre dispositif électrique
aerien.
Toujours poser I'échelle sur ses
pieds, et non sur ses échelons ou
marches.
X| Ne pas poser I‘échelle
E‘p sur des surfaces glis-
santes (par ex. glace,

surfaces lustrées ou surfaces
fixes clairement sales), tant que
des mesures supplémentaires ne
sont pas prises pour empécher
I'échelle de glisser, ou pour
rendre le sol encrasseé suffisam-
ment propre.

v/| Ne jamais dépasser la

charge maximale

d‘utilisateur supportée.
La capacite de charge maximale
de I'échelle est de 150 Kkg.
. X| Ne vous penchez pas
H avec exces lorsque

Vous vous trouvez sur

I'échelle. Vous devez toujours
prendre appui des deux pieds sur
le méme echelon, et le centre de
votre corps (nombril) doit se trou-
ver entre les deux poteaux de
I‘échelle.
Ne jamais quitter I‘échelle simple
a une hauteur €levée, sans étre
muni d‘équipements de sécurité
suppléementaires. Fixez I‘échelle,
ou utiliser un dispositif approprié
afin de garantir la stabilité de

I‘échelle.

X
21:@ derniers echelons
” supérieurs de I‘échelle
comme surface d‘appui. Atten-
tion, le dernier support ne fait
pas office d‘échelon. Le dernier
support ne doit pas non plus étre
utilisé comme surface de pose.

N‘utilisez pas les trois
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Utilisez uniquement Iéchelle pour
des travaux simples, de courte
durée.

X| Ne pas
6 ?/ utiliser
I‘échelle
lors de travaux sous tension
électrique. L‘échelle est compo-
sée d‘un matériau conducteur.
Ne pas utiliser d‘échelle conduc-
trice du point de vue électrique
pour les travaux sous tension
électrique.
N‘utilisez pas I'échelle en plein
air, en cas de conditions météo-
rologiques défavorables, par ex.
en cas de vent fort ou de
tempéte.
Assurez-vous que les enfants ne
jouent pas avec |‘échelle. Ne pas
laisser une échelle installée sans
surveillance.
Tenez les enfants €loignés de
I‘échelle.
Si possible, verrouillez les portes
et fenétres de la zone de travail,
a l'exception des issues de
secours.

=

I‘échelle.

Toujours monter et
descendre de I‘échelle
le visage face a

o / /| Bien se tenir lors de la

9@ montée ou de la des-
cente sur I‘échelle. En

cas de travaux sur I‘échelle, bien

se tenir ou prendre d‘autres
mesures de sécurité lorsque ceci
n‘est pas possible.

. X| N'utilisez pas I‘échelle
..ﬁ,- pour franchir un obs-

tacle, ou ne la trans-

formez pas en pont.
Portez des chaussures de travail
solides et adaptées, lorsque vous
montez sur I‘échelle.

. X/ Evitez de travailler sur
H'Fl I'‘échelle en exergant
une charge unilatérale,
par exemple en percant d‘un
cOté un matériau dur (par ex.
tuile ou béton).
Ne restez pas trop longtemps sur
I‘échelle sans effectuer de
pauses régulieres (la fatigue est
une source de danger). Descen-
dez immédiatement de I‘échelle,
lorsque vous ressentez des
signes de fatigue.
2z /| Pour avoir acces a un
X—L—m niveau en hauteur, les
échelles simples
doivent étre posées, en depas-
sant d‘au moins 1 m le point
d‘appui.

&+ X|| o /] ¥| Ne jamais
Y/?m . monter
Lesm| APIes le

dernier métre de I'échelle simple.

ment des objets légers

m X| Transportez unique-

62
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et maniables, lorsque vous vous
trouvez sur I‘échelle.

Lorsque vous travaillez sur
I‘échelle, toujours vous y tenir
d'une main, ou si cela s'avere
impossible, prenez des mesures
de sécurité supplémentaires.

v/| Avant utilisation de
I‘échelle, assurez-vous
que les dispositifs de
blocage de I'échelle fonctionnent,
et que toutes les sections
dépliées sont bien verrouillées,
avant de monter sur I‘échelle.
Utilisez uniquement Iéchelle,
lorsqu‘elle fonctionne
parfaitement.

Avant de monter sur I‘échelle,
assurez-vous qu‘aucune conduite
ou tuyau, aucune fenétre ou
porte non sécurisee, et aucune
avancee de mur ne se trouve
dans les environs.

— Ne pas utiliser I'échelle, lors-
qu‘un ou plusieurs embouts anti-
dérapants manquent, ou que des
dommages sont visibles.

=7,
—

— Installez I‘échelle de maniére a la

laisser toujours accessible.

— Montez sur I‘échelle échelon

apres échelon, et ne sautez pas
plusieurs échelons.

— Ne glissez pas le long des
poteaux.

— Si besoin, assurez-vous de la
stabilité de I'‘échelle en prenant

des mesures supplémentaires,
par ex. en amarrant I‘échelle a
un point d‘ancrage fixe.
Lorsque vous travaillez a plus
grande hauteur, sécurisez
I‘échelle avec des mesures
supplémentaires.

— Transportez uniquement I‘échelle

lorsqu‘elle est entierement
repliée, et attachée avec sa
sangle.

Ne deplacez pas I'échelle,
lorsque quelqu‘un se trouve
dessus.

Ne pas poser d‘outils ou d‘objets
sur les échelons, et ne rien
accrocher a I‘échelle.

Lorsque vous vous trouvez sur
I'échelle, ne tirez pas avec force
sur des objets, et n‘exercez pas
de pression forte sur des objets.
L‘échelle pourrait autrement se
renverser.

Portez toujours des vétements
pres du corps, lorsque vous
montez sur I‘échelle. Les véte-
ments amples peuvent se coin-
cer dans la structure de I‘échelle,
et provoquer votre chute de
I‘échelle.

Ne pas rallonger I‘échelle de
fagon provisoire, et ne jamais
modifier la forme et la fonction-
nalité de I‘échelle d‘aucune
maniere.
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— L'échelle ne doit jamais étre
posée dans une nouvelle position
en étant attrapée par le haut.

— Etre vigilant(e) en cas d‘utilisation
en plein vent.

Premiére mise en service

Vérifier ’échelle et le
contenu de la livraison

A\ AVERTISSEMENT !

Risque de blessures !

Lorsque vous utilisez une échelle

endommagée, ou que vous utilisez

I‘échelle de fagon inappropriee, le

risque de blessures est tres eleve.

— Apres livraison et avant la pre-
miere utilisation du produit, véri-
fiez I'échelle afin de constater
I'état et le fonctionnement de
toutes les pieces.

A\ AVERTISSEMENT !

Risque d‘asphyxie !

Lorsque des enfants jouent avec le

matériel d‘emballage, ils peuvent y

étre pris au piege, et s‘étouffer.

— Ne laissez pas les enfants jouer

avec le film d‘emballage.

REMARQUE !

Risque d’endommagement !

Si vous ouvrez |'emballage impru-

demment avec un couteau aiguisé

ou a I‘aide d‘autres objets pointus,

vous risquez d‘endommager

I‘échelle.

— Ouvrez I'emballage avec précau-
tion :

1. Retirez I'échelle de I'emballage.

2. Vérifiez si la livraison est com-
plete (voir figure A).

3. Verifiez si I'echelle ou les diffé-
rentes pieces présentent des
dommages. Si c'est le cas, n‘uti-
lisez pas I‘échelle. Adressez-vous
au service apres-vente du fabri-
cant, dont [‘adresse est indiquée
sur la carte de garantie.

Monter les capuchons de

protection (mur)

— Montez les deux capuchons de
protection avec les deux vis four-
nies avant utilisation
(voir figure. H).

— N'utilisez JAMAIS I'échelle sans
capuchon de protection.

ATTENTION ! — Les points sui-

vants doivent étre vérifiés avant

I‘utilisation de I‘échelle

télescopique :

e \erifiez que les barres / pieds

(pieces a la verticale) / échelons
/ support le plus élevé ne sont
pas tordus, courbés, vrillés, bos-
selés, fissurés, corrodés ou
pourris.

e \érifiez que les barres / pieds

(pieces a la verticale) / echelons
/ support le plus élevé sont en
bon état autour des points de
fixation d‘autres pieces.

64
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e \erifiez que les fixations (habi-
tuellement les clous, vis, bou-
lons) ne sont pas manquantes,
desserrées ou corrodees.

e \/rifiez que les barres / pieds
(pieces a la verticale) / échelons
/ support le plus élevé ne sont
pas manquants, desserres, for-
tement usés, corrodés ou
endommages.

e \erifiez que les mecanismes de
verrouillage et les témoins de
verrouillage fonctionnent parfai-
tement, et que les segments
d‘échelon se verrouillent confor-
mément aux instructions.

e \érifiez que les pieds en caout-
chouc ne sont pas manquants,
desserrés, fortement uses, cor-
rodés ou endommageés.

e \érifiez que I'échelle ne pre-
sente aucune impurete (par ex.
salissures, peinture, huile ou
graisse).

e \/rifiez si les témoins de ver-
rouillage fonctionnent et sont
visibles.

e \érifiez I'absence de fissure sur
les fixations et d‘autres défauts
comme par exemple des pieces
Cassees.

e \eilleza ce qu'il n'y ait aucun
mouvement relatif entre les sup-
ports et les échelons /marches.

Si I'une des vérifications énoncees

ci-dessus ne vous apporte pas

satisfaction, ne PAS utiliser
I‘échelle !
Utilisation de P’échelle

A\ AVERTISSEMENT !

Risque de blessures graves !
Lorsque vous utilisez I‘échelle de
facon inappropriée, vous pouvez
vous blesser, et blesser d‘autres
personnes.
— Montez uniquement sur I‘échelle,
si vous :
e avez installé I‘échelle de fagon
appropriée dans un lieu adapté,
conformément aux instructions,

X | portez des chaus-

@@ sures solides,

¢ avez |u attentivement et compris
toutes les informations du cha-
pitre «Sécurité».

— Avant de monter sur I‘échelle,
assurez-vous que les dispositifs
de blocage de I‘échelle fonc-
tionnent, et que toutes les sec-
tions dépliees sont bien
verrouillees.

— Lorsque I'échelle est depliée, ne
laissez pas les enfants seuls et
sans surveillance.

— Ne montez pas sur les trois der-
niers échelons supérieurs de
I‘échelle.

— Ne pas déplacer I‘échelle tant
que vous étes debout dessus.
Assurez-vous que I‘échelle est

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @

65

25-06-2024 15:13



Francais

attachée correctement, lorsque
vous la déplacez.

— Montez uniquement sur I‘échelle,
apres |‘avoir positionnée dans un
angle d‘installation correct de 75
° (angle d‘inclinaison 1:4).

A\ ATTENTION !

Risque d’écrasement !

Si vous faites preuve d‘imprudence

en dépliant ou repliant I‘échelle,

VOUS POUVEZ VOUS Coincer ou vous

écraser les doigts.

— Restez prudents en dépliant ou
repliant I'échelle.

— En repliant I'échelle, veillez a ce
que vos doigts, mains et bras se
trouvent a hauteur des boutons
de déverrouillage actives.

Dispositif de blocage

Au moyen des dispositifs de blo-
cage se trouvant sur les echelons
@, chaque section de I'échelle est
verrouillée séparément, lorsque
vous depliez I‘échelle.

— Verifiez toujours si toutes les sec-
tions sont correctement verrouil-
lées, avant de monter sur
I‘échelle :

e | ¢ dispositif de blocage d’une
section est verrouillé, lorsque
la partie rouge n‘est pas
visible a coté des deux bou-
tons de déverrouillage @ d’un
échelon (voir figure B).
Lorsque vous exercez une pres-

sion sur I‘échelon correspon-
dant, celui-ci ne glisse pas vers
le bas.

e | ¢ dispositif de blocage d’une
section n’est pas verrouillé,
lorsque la partie rouge est
visible a coté d‘un ou des deux
boutons de déverrouillage @
d’un échelon (voir figure C).
Lorsque vous exercez une pres-
sion sur I‘échelon correspon-
dant, celui-ci glisse vers le bas.

— Veuillez noter que, lorsque vous
dépliez I'échelle de haut en bas,
chaque section sera uniqguement
verrouillée, lorsque vous aurez
déplié I'échelle sur sa longueur
totale.

Déplier I’échelle

Déplier I‘échelle sur quelques

échelons

Si vous ne dépliez pas

I‘échelle sur toute sa lon-

gueur, le bloc @ formé
doit se trouver sur I'extremité supé-
rieure de I'échelle, composeé des
échelons restants, qui n‘auront pas
été dépliés.

1. Placez I'échelle sur une surface
stable et plane.

2. Stabilisez I'échelle, en plagant un
pied sur le échelon du bas @.

3. Dépliez I'échelle du bas vers le
haut, échelon par échelon,
jusqu‘a obtenir la longueur sou-
haitée (voir figure D).
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A I'aide du dispositif de blocage,
chaque section est automatique-
ment verrouillée, des que vous
avez déplié au maximum I‘éche-
lon @ correspondant.

4. Assurez-vous que chaque sec-
tion de I'échelle est verrouillée,
avant de monter sur I'‘échelle
(voir chapitre «Dispositif de
blocage»).

Déplier I‘échelle jusqu‘a sa lon-

gueur totale

1. Placez I'échelle sur une surface
stable et plane.

2. Stabilisez I‘échelle, en plagant un
pied sur le échelon du bas @.

3. Dépliez I'échelle du haut vers le
bas, échelon par échelon, jusqu‘a
sa longueur totale (voir figures E
etF).

Veuillez noter que les dispositifs
de blocage de I‘échelle seront
uniquement verrouillés, lorsque
vous aurez déplié I'échelle sur sa
longueur totale.

4. Assurez-vous que chaque sec-
tion d’échelle est verrouillée,
avant de monter sur I'échelle
(voir chapitre «Dispositif de
blocage»).

Replier I’échelle

Lorsque vous actionnez

les touches de dever-

rouillage inférieures (sur
le deuxieme échelon du bas), tous

les échelons de la partie supérieure

sont automatiquement déverrouilles

et replies. Si vous commencez par

I'un des échelons supérieurs, seuls

les échelons se trouvant au-dessus

sont déeverrouillés ; les échelons
inférieurs doivent étre déverrouillés
séparément.

1. Assurez-vous que I‘échelle se
trouve sur une surface stable et
plane.

2. En repliant I'échelle, veillez a ce
que vos doigts, mains et bras se
trouvent a hauteur des boutons
de déverrouillage @ activés.

3. Appuyez sur les deux boutons de

déverrouillage d‘un échelon en
les orientant vers le milieu de
I‘échelle, de maniére a ce que la
zone rouge soit visible en des-
sous. (voir figure G).
Le dispositif de blocage se
déverrouille, et le reste de
I‘échelle situé au-dessus de
I'échelon se replie.

Nettoyage et maintenance

A\ AVERTISSEMENT !

Risque de blessures !
Risque de blessure en
cas de manipulation
inappropriée ; lorsque |
es échelons ou les poteaux sont
encrasses, vous risquez de glisser
legérement, de tomber de I‘échelle,
et de vous blesser.
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— Gardez I'échelle dans un état
propre. Apres chaque utilisation
et avant de replier I‘échelle, reti-
rez les impuretés, par ex. salis-
sures, résidus de peinture etc.

— Essuyez toujours les échelons.

— (Confiez exclusivement les travaux
de réparation et de maintenance
a des spécialistes.

— En cas de réparation ou de rem-
placement de pieces, comme les
pieds p. ex., il est nécessaire de
prendre contact avec le fabricant
ou le vendeur.

REMARQUE!

Risque d’endommagement !
Tout nettoyage inapproprié peut
entrainer des dommages.

— Nutilisez aucun produit de net-
toyage agressif, aucune brosse
meétallique ou en nylon, ainsi
qu‘aucun ustensile de nettoyage
tranchant ou métallique tel qu‘un
couteau, une spatule dure ou un
objet similaire. Vous risqueriez
d‘endommager les surfaces du
produit.

— Veillez a ce que les embouts de
protection et les embouts anti-
dérapants restent exempts de
salissures, de chutes de pongage
et autres impuretés similaires.
Ceci peut endommager la
surface.

— Nettoyez I'échelle avec un balai
ou un chiffon.

— Séchez soigneusement ‘échelle,
et plus particulierement ses
échelons, apres I‘avoir nettoyée.

— Ne jamais effectuer de votre
propre initiative de travaux de
réparation et d‘entretien sur
I‘échelle. Adressez-vous au ser-
vice aprées-vente du fabricant,
dont I‘adresse est indiquée sur la
carte de garantie, ou a un atelier
specialise. Tout recours en res-
ponsabilité et en garantie
deviennent caduc dans le cas de
dommages decoulant d‘une
réparation réalisée de votre
propre initiative ou d‘une mau-
vaise manipulation.

— Ne pas modifier la construction
de I‘échelle.

Transport et rangement

— Toujours entreposer I‘échelle a
I"état replié et verrouillé en la
gardant en position si possible
droite, p. ex. I‘accrocher a un
dispositif de suspension au
niveau des montants ou bien la
poser sur une surface plane et
propre.

— Toujours entreposer I‘échelle 1a
ou elle risque de ne pas étre
détériorée par des vehicules, des
objets lourds ou de la saleté.
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— Toujours entreposer |‘échelle de
maniere a ce qu‘elle ne constitue
pas de risque de trébuchement
ou un obstacle.

— Toujours entreposer |‘échelle de
maniere securisee, 1a ou elle est
inaccessible et ne peut donc étre
utilisée a des fins criminelles.

— En cas d‘utilisation en continu et
donc d‘acces libre (p. ex sur un
échafaudage), toujours sécuriser
I‘échelle contre une utilisation
par des personnes non autori-
sées afin de bloquer I‘acces a de
telles personnes (p. ex. enfants
qui jouent).

— Apres chaque utilisation, repliez
entierement I‘échelle, et sécuri-
sez-la au moyen de la sangle @
afin de I'empécher de s‘ouvrir
par mégarde.

— Stockez I‘échelle dans un lieu
Sec.

— Stockez I'échelle hors de portée
des enfants.

— Assurez-vous que les enfants
non surveillés ne manipulent pas
I‘échelle.

— Entreposez I‘échelle protégée de
I‘exposition directe aux rayons du
soleil.

— L'échelle doit étre stockée en
position fermée et droite.

Cause d‘accident

La liste de risques suivants est non
exhaustive, et mentionne des dan-
gers et exemples d‘accident typi-
quement survenus lors de I‘utilisa-
tion d‘échelles. Prenez compte des
risques indiqués lorsque vous utili-
sez I'échelle, afin de travailler en
toute securite, et d'éviter tout
accident.

a) Perte de stabilité

1) mauvaise position de I'échelle
(par ex. mauvais angle d‘instal-
lation pour une échelle simple,
ou ouverture incomplete de
I‘escabeau) ;

2) glissement de |‘extrémité infé-
rieure de I‘échelle vers I‘exté-
rieur, par ex. du mur auquel est
appuyeée |‘échelle ;

3) glissade de I‘échelle sur le coté,
chute sur le coté et bascule-
ment de la marche supérieure
(par ex. lorsque I‘utilisateur se
penche excessivement vers
I'‘extérieur de I‘échelle, ou que
son maintien est insuffisant sur
la marche supérieure) ;

4) mauvais état de I‘échelle
(embouts en caoutchouc man-
quants ou endommages) ;

5) I'utilisateur a quitté I‘échelle
simple & une hauteur élevée,
sans aucune protection ;
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6) surface inappropriée sur le lieu
d'installation de I‘échelle (par
ex. sol instable, sol meuble, en
pente, surfaces glissantes ou
surfaces stables mais présen-
tant des impuretés) ;

7) conditions météorologiques
défavorables (par ex. vent) ;

8) collision de I‘échelle, par ex.
avec des vehicules ou des
portes ;

9) mauvais choix d‘échelle (par ex.
echelle trop courte, usage non
compatible).

b)Manipulation incorrecte

1) dresser I'échelle durant I‘utilisa-
tion ;

2) montage et démontage de
I‘échelle ;

3) port d‘objets lorsque I‘utilisateur
monte sur I‘échelle.

c¢) Glissades, trebuchements et
chutes

1) chaussures de travail inappro-
priées ;

2) échelons encrassés ;

3) comportement imprudent de
I‘utilisateur (par ex. monter les
echelons deux par deux, glisser
de I‘échelle le long des
poteaux).

d) Défaillance de la structure de
I‘échelle

1) mauvais état de I'échelle (par
ex. poteaux endommages,
usure) ;

2) surcharge de I‘échelle.
e) Risques électriques

1) travaux inévitables sous tension
(par ex. depannage) ;

2) installation de I‘échelle a proxi-
mité directe de dispositifs élec-
triques sous tension (par ex.
lignes électriques aériennes a
haute tension) ;

3) Endommagement des disposi-
tifs électriques par des échelles
(par ex. revetements ou isola-
tions de protection) ;

4) mauvaise sélection du type
d‘échelle pour les travaux
électriques.
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Caractéristiques

techniques

Modele: SBT-TLO36
Charge maximale

admissible: 150 kg
Longueur maximale: 2,93 m
Angle d’inclinaison: 65°-75°
Poids: 9,8 kg
Nombre maximal

d’utilisateurs autorise: 1
Numéro d’article: 31247038

Mise au rebut
Mise au rebut de I‘emballage

‘ Triez I'emballage en le

' mettant au rebut. Le
@@ e et e carton

doivent étre jetés avec le papier
usage, tandis que les films plas-
tiques sont a jeter avec les mate-
riaux recyclables.
Mise au rebut de I‘échelle
Mettre I'‘échelle au rebut conformé-
ment aux dispositions et |ois en
vigueur dans votre pays.

4
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Informazioni generali

Leggere e conservare con
cura il manuale di istruzioni!

® Questo manuale d'istru-
G%} zioni sono parte di que-
Sta scala telescopica in
alluminio 2,93 m (in seguito chia-
mata semplicemente ,scala”). Con-
tiene indicazioni importanti per la
sicurezza e I'utilizzo.

Leggere attentamente le istruzioni
per [‘uso e in particolare le impor-
tanti avvertenze in materia ai sicu-
rezza, prima ai impiegare la scala.
La mancata osservanza di queste

istruzioni per I'uso puo condurre a
lesioni gravi 0 a aanni alla scala.

Le istruzioni per 'uso si basano
sulle normative e sulle regole in
vigore nell‘Unione Europea. Nell'im-
piego all'estero, osservare anche le
direttive e le leggi locali.

In caso di cessione della scala a
terzi, si prega di consegnare asso-
lutamente anche queste istruzioni
per [‘uso.

Spiegazione dei simboli
Su questa scala e sul relativo
imballaggio vengono utilizzati i

seguenti simboli e segnali di
avvertenza.

A\ AVVERTIMENTO!

Questo simbolo/parola d’avvertimento
indica un pericolo a rischio medio
che, se non evitato, puo essere
causa di morte o lesioni gravi.

A\ ATTENZIONE!

Questi simboli / segnali di avver-
tenza indicano un pericolo con un
grado di rischio basso che, se non
evitato, pud provocare lesioni con-
tenute o lievi.

NOTA!

Questo segnale di avvertimento
indica possibili danneggiamenti a
Cose.

Questo simbolo fornisce
altre utili informazioni
sull’'uso e
sull’applicazione.

g = |l certificato TUV

Rheinland
b | garantisce che
la scala telescopica risponde ai
requisiti richiesti per un uso sicuro
del prodotto.
Leggere e comprendere
le istruzioni per I'uso,
prima di impiegare la
scala.
Awvertenza, rischio di
caduta dalle scale! Sus-
siste un pericolo di
lesioni in caso di utilizzo errato. Si

2
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potrebbe scivolare facilmente o sempre Solo una persona sulla

cadere dalla scala e lesionarsi. scala.

FFFFF /| Collocare la scala con il o X| |nne X| EVitare di

ﬂ/ retro ,back" rivolto verso H ’a‘ﬁl sporgersi
la parete e il davanti lateralmente.
front” rivolto verso « X| Non é ammessa una
['utente. g‘k discesa laterale dalla

. v'| Nel posizionare la scala, [ | scala.

/w osservare il corretto X| Assicurarsi che il pavi-

I anQO/O d’inclinazione. O,L\ELO mento del /UOQO ai ,005/"
L’angolo d”inclinazione / angola- | amento della scala
zione di posizionamento della scala sia privo d’impurita.
deve essere di 75° (rapporto 1:4). Posizionare la scala solo

v'| Osservare i limiti di sy Superﬁ(;/e p/ana.
carico massimo di
150 kg. :a X| Si ammette
2z /| Tenere presente che la ﬁ sempre solo
}Iﬂ distanza tra il punto ai una persona

carico e I'estremita in alto sy ciascun lato calpestabile della
adella scala deve essere scala.

a/menq ai1m. X| Awertenza,
X| Eseguire sempre un con- rischio elet-
a trollo visivo della scala ll trico! Nel tra-

prima di utiizzaria. sporto della scala fare attenzione ai
/| Prima dell'uso verificare  pericoli legati ai il di corrente.
@ sempre I piedi della . X| Non utilizzare la scala
scala. ..ﬁ,- come ponte.
Stabilizzare le estremita
ﬁ/ superiori e inferiori della o /X! Salire 0 scendere con il
scala. W/ Viso rivolto sempre verso
mac1 /| Il numero massimo di la scala.

IA\ utenti sulla scala e 1.
Assicurarsi che si trovi

/3
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Fare sempre attenzione
al corretto posiziona-
mento dell’estremita
superiore della scala.
Non utilizzare la scala su
una superficie non piana
0 instabile.

Nell’'uso della scala fare
attenzione al suo corretto
orientamento.

: v'| Prima dell'utilizzo della
o scala, tutti i pioli estesi
devono essere bloccati.
V| Piolo bloccato.

X| Piolo sbloccato.
Nel salire sulla
scala le mani

i
devono tro-

varsi sui pali esterni e
non devono mai poggiare
sui pioli durante il pro-
cesso di salita.

Sicurezza

Utilizzo conforme allo desti-
nazione d‘uso

E v 0 v'| La scala e
A @ concepita
U esclusiva-

mente come sistema di risalita con
un carico massimo ai 150 kg. Essa

e destinata all'utilizzo in ambito pri-
vato e per scopi commerciali.

La scala e concepita esclusiva-
mente come scala ai appoggio, vale
a dire deve essere appoggiata su
un punto di appoggio con angolo
d'inclinazione di ca. 1:4.

Utilizzare la scala solo come
descritto nel presente manuale di
istruzioni. Qualsiasi altro uso e da
considerarsi non conforme e puo
provocare danni materiali 0 persino
lesioni a persone. La Scala non é un
giocattolo.

Il produttore o il rivenditore decli-
nano qualsiasi responsabilita per
danni derivati aa un uso non con-
forme o scorretto.

Avvertenze di sicurezza

A\ AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni gravi!

In caso di un impiego o un utilizzo

scorretto della scala sussistono

rischi che possono condurre a

lesioni gravi o persino alla morte.
ng Utilizzare la scala solo

@ﬁ G

se ci si trova in un

buono stato di salute.
Determinate circostanze di
salute, quali assunzione di medi-
cinali o abuso di alcol o droghe
possono esporre |‘utente della
scala a un elevato pericolo per la
sua sicurezza.

4
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— Nel trasportare la scala all‘in-
terno di un portabagagli o di un
camion, accertarsi che le scale
siano state adeguatamente fis-
sate / posizionate, al fine di evi-
tare danni a persone 0 a cose.
a X | Controllare lo stato ¢ il

funzionamento di tutti i
componenti della scala
dopo la consegna e prima di uti-
lizzarla per la prima volta.

E X | All‘inizio di ogni gior-

nata di lavoro che pre-
vede I‘'uso della scala,
eseguire un controllo visivo
riguardo a un uso sicuro e ad
eventuali danni della scala.
Assicurarsi che I‘impiego della
scala a pioli sia confacente a
ognuno degli impieghi prefissati.
a X | Non utilizzare la scala

se e danneggiata.

Prima di utilizzare la scala, elimi-
nare tutte le impurita presenti
sulla scala, ad es. vernice umida,
sporco, olio 0 neve.

Prima di utilizzare una scala al
lavoro dovrebbe essere eseguito
un esame di valutazione dei
rischi sulla base delle norme giu-
ridiche del paese in cui essa
viene utilizzata.

La scala deve essere collocata
nella posizione corretta, ad es. ad
un angolazione di posiziona-

mento adatta alle scale di appog-
gio (angolo d‘inclinazione ca.1:4).
v/| Lutente e responsa-
bile della sicurezza dei
dispositivi di sbarra-
mento, qualora
apportati.

5 X | La scala di appoggio

=, A
Bmwm

deve essere collocata
Su una superficie
piana e solida, e fissata prima
dell‘uso, ad es. legandola o utiliz-
zando un dispositivo di trattenuta
adatto per garantirne la stabilita.
i X| La scala deve essere
§ posizionata su super-
fici piane, orizzontali e

immobili.

— La scala non deve mai essere

spostata afferrandola dall‘alto.

— Se la scala viene spostata, consi-

derare il rischio di una possibile
collisione, ad es. con passanti,
attrezzi o porte. Se possibile,
bloccare porte e finestre nell‘am-
biente di lavoro, lasciando aperte
invece le uscite di sicurezza.
X| Control-
6 ?/ lare che
nell‘am-
biente circostante non vi siano
fonti di pericolo, quali conduttori
esterni ad alta tensione o altri
componenti elettrici scoperti
prima di posizionare la scala e
salirvi.
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— Nel collocare la scala, prenderla
sempre dai piedi e non dai pioli o
gradini.
X| Non posizionare la
mlam scala su superfici sci-
volose (ad es. ghiac-
cio, superfici lucide o superfici
salde ma visibilmente sporche),
al fine di evitare, senza ulteriori
provvedimenti, che la scala sci-
voli 0 che lo sporco non venga
adeguatamente eliminato.
v/| Non superare assolu-
tamente il carico mas-
simo della scala. La
portata massima della scala & di
150 kg.
. X| Mentre si sta sulla
H scala, non sporgersi
troppo verso |‘esterno.
Sulla scala, stare sempre con
entrambi i piedi sullo stesso
livello e mantenere il proprio
baricentro (ombelico) tra i due
staggi.
Non sporgersi per nessun motivo,
senza ulteriori dispositivi di sicu-
rezza, su altezze maggiori. Fis-
sare la scala o utilizzare un ade-
guato dispositivo di blocco a
garanzia di una posizione sicura.
@ X | Non usare gli ultimi tre

1
2
3-

pioli della scala come
superficie di appoggio.
Attenzione, il supporto superiore
non & un piolo. Il supporto supe-

riore non deve essere mai utiliz-
zato come superficie di appoggio
verticale.

Utilizzare la scala solo per lavori

semplici e brevi.
X| Non utiliz-

e ?J zare la
scala per

esequire lavori sotto tensione
elettrica. La scala & prodotta in
materiale conduttivo. Non utiliz-
zare scale non isolate in caso di
esecuzioni inevitabilmente sotto
tensione.
Non utilizzare la scala all‘aperto
in presenza di condizioni atmo-
sferiche avverse, ad es. con
vento forte o temporale.
Impedire ai bambini di utilizzare
la scala come un giocattolo. Non
lasciare appoggiata una scala
senza sorveglianza.
Tenere lontani i bambini dalla
scala.
Se possibile, bloccare porte e
finestre nell‘ambiente di lavoro,
lasciando aperte invece le uscite
di sicurezza.
e /X | Salire sulla scala sem-
7 pre con il viso rivolto
ad essa guar dando in
alto e scendere guar-
dando in basso.
o / /| Salire 0 scendere
9@ afferrandosi sempre
ben stretti alla scala.

6
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Durante i lavori, afferrarsi alla

scala 0, se questo non fosse pos-

sibile, adottare altre misure di
sicurezza.
- . X | Non utilizzare la scala

..ﬁ,. per superare distanze

come ponte.
— Indossare calzature adeguate e
chiuse se si sale sulla scala.

» X | Sulla scala, evitare i
Hﬁl lavori che prevedono

un carico unilaterale,

come ad esempio trapanature
laterali su materiali duri (ad es.

mattone o0 cemento).
— Non lavorare ininterrottamente e

a lungo sulla scala (la stanchezza

e un pericolo). Scendere imme-
diatamente dalla scala se si
avvertono sintomi di stanchezza.
;7 /| Perraggiungere

ﬁl—"‘ altezze maggiori, le

scale di appoggio
dovrebbero essere prolungate di
almeno 1m a partire dal punto di
appoggio.

2 +X|| e /] ¥ Non salire
% V.i;n_ax piu in alto

1esm| dell‘ultimo
metro della scala di appoggio.

—| o/ X| Sulla scala, portare
% solo oggetti leggeri e
maneggevoli.

— Durante i lavori sulla scala,
tenersi sempre fermi con una

mano oppure, se questo non
fosse possibile, applicare ulteriori
misure di sicurezza.

.ﬁg v/| Prima dell‘uso, assicu-

3] . - T

17*‘3 rarsi che i dispositivi di
blocco della scala fun-

zionino e prima di salirvi, che
tutte le sezioni estese siano bloc-
cate a norma. Utilizzare la scala
s0lo se & a norma.
Prima di salire sulla scala, assi-
curarsi che nelle vicinanze non ci
siano conduttori o tubi, porte 0
finestre non messe in sicurezza o
elementi architettonici sporgenti.
Non utilizzare la scala in assenza
di uno o piu tappi antiscivolo o in
presenza di danneggiamenti.
Collocare la scala in modo tale
che abbia sempre un accesso
libero.
Salire sulla scala piolo dopo
piolo, senza saltare piu pioli in
una volta sola.
Non scendere scivolando lungo
gli staggi.
Se necessario, garantire |a stabi-
lita della scala mediante misure
aggiuntive, ad es. legare la scala
con fascio funicolare a un saldo
punto di ancoraggio.

— Per lavori ad altezze elevate, fis-

sare la scala mediante misure
aggiuntive.
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— Trasportare la scala solo se que-
sta e completamente chiusa e
assicurata con la cinghia.

— Non spostare la scala se una
persona vi sta sopra.

— Non poggiare nessun attrezzo od
oggetto sui pioli e non appendere
nulla alla scala.

— Non tirare e non spingere con
forza oggetti che si trovano sulla
scala. In tal caso la scala
potrebbe rovesciarsi.

— Indossare sempre un abbiglia-
mento aderente quando si usa la
scala. Un abbigliamento ampio
puo impigliarsi e causare una
caduta dalla scala.

— Non allungare la scala in modo
improvvisato e non apportare
modifiche di altro tipo alla forma
e alla funzionalita della scala.

— La scala non deve mai essere
spostata afferrandola dall‘alto.

— In caso di utilizzo all‘aperto, fare
attenzione al vento.

Primo utilizzo

Controllo della scala e del
contenuto della
confezione

A\ AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni!

Se si utilizza una scala danneggiata
0 la si usa in modo scorretto, sussi-
ste una alto rischio di lesioni.

— Controllare lo stato e il funziona-
mento di tutti i componenti della
scala dopo la consegna e prima
di utilizzarla per la prima volta.

A\ AVVERTIMENTO!

Pericolo di soffocamento!

Se i bambini giocano con il mate-

riale d‘imballaggio, possono rima-

nervici incastrati e soffocare.

— Non far giocare i bambini con la
pellicola dell‘imballaggio.

NOTA!

Pericolo di danneggiamento!

In caso di apertura poco attenta

della confezione con un coltello affi-

lato o altri oggetti appuntiti, la scala
potrebbe essere danneggiata.

— Procedere con cautela durante
I'apertura:

1. Estrarre la scala dalla confezione.

2. Verificare la completezza della
fornitura (vedi Fig. A).

3. Verificare I‘eventuale presenza di
danni della scala o dei suoi com-
ponenti. In tal caso, non utilizzare
la scala. Rivolgersi al produttore
all‘indirizzo di assistenza indicato
sul documento di garanzia.

Montare i cappucci pro-

tettivi (muro)

— Montare i due cappucci protettivi
con le due viti in dotazione prima
dell’uso (vedi Fig. H).

— Non usare MAI la scala senza
cappucci protettivi.

8
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ATTENZIONE! - Prima di utiliz-
zare la scala telescopica, verifi-
care i seguenti punti:

e \erificare che le aste / gambe
(componenti verticali) / i pioli /il
supporto superiore non siano
storti, deformati, distorti, spac-
cati, corrosi 0 arrugginiti.

e \erificare che i punti di fissaggio
delle aste / gambe (componenti
verticali) / dei pioli / del supporto
superiore per gli altri compo-
nenti siano in buono stato.

e (Controllare che non manchino
elementi di fissaggio (normal-
mente chiodi, viti e bulloni) e
che questi non siano lenti o
COITosi.

e (ontrollare che non manchino
aste / gambe (componenti verti-
cali) / pioli / il supporto supe-
riore e che questi non siano
allentati, usurati, corrosi o
danneggiati.

e \erificare che i meccanismi di
blocco e I‘indicazione di blocco
funzionino a norma e che i seg-
menti a pioli blocchino come
prescritto.

e (ontrollare che non manchino i
piedini in gomma e che questi
non siano lenti, usurati, corrosi o
danneggiati.

e \erificare che la scala sia com-
pletamente priva di impurita (ad

es. sporcizia, colore, olio 0
grasso).

e \erificare che i componenti che
mostrano la chiusura funzionino
e siano visibili.

e \lerificare che i supporti non
presentino tagli o altri difetti, ad
es. componenti rotti.

e Assicurarsi che non si verifichi
alcuno movimento relativo tra i
supporti e i pioli/gradini.

Nel caso in cui uno dei controlli

sopraindicati riscontri un risultato

negativo, NON di dovrebbe piu
usare la scala!

Uso della scala

A\ AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni gravi!

In caso di uso scorretto della scala
I'utente e altre persone possono
restare ferite.

— Salire sulla scala solo se:

e |a scala e stata posizionata in
un luogo adeguato e conforme-
mente alle indicazioni,

° @ @X si indossano calza-

ture chiuse,

e 30no State lette e comprese con
attenzione tutte le informazioni
nel capitolo ,Sicurezza“.

— Prima di salire sulla scala, assi-
curarsi che i dispositivi di blocco
funzionino e che tutte le sezioni
estese siano bloccate a norma.
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— Non lasciare i bambini da soli e
non sorvegliati con la scala
pronta all‘uso.

— Non mettersi sugli ultimi tre pioli
della scala.

— Quando ci si trova in piedi sulla
scala, non muovere la scala.

— Assicurarsi che la scala sia posta
correttamente in sicurezza
quando la si vuole spostare.

— Salire sulla scala solo se questa
e stata posta a un angolo di
appoggio corretto di 75° (angolo
di inclinazione 1:4).

A\ ATTENZIONE!

Pericolo di schiacciamento!

Se nell‘estendere o nel contrarre la

scala si procede senza cautela, le

dita possono restare incastrate o

schiacciarsi.

— Procedere con cautela nell‘e-
stendere e nel contrarre la scala.

— Fare attenzione a che le proprie
dita, mani e braccia si trovino,
durante la contrazione, all‘altezza
dei tasti di blocco attivati.

Dispositivo di blocco

Con Iaiuto dei dispositivi di blocco

sui pioli @ quando si estende la

scala, vengono bloccate singole

sezioni della scala.

— Prima di salire sulla scala, assi-
curarsi sempre che tutte le
sezioni siano bloccate a norma:

e || dispositivo di blocco di una
sezione € bloccato quando
accanto ad entrambi i tasto di
blocco @ di un piolo non &
visibile la sezione rossa (vedi
Fig. B).

Facendo pressione sul piolo
corrispondente, questo non i
deve poter abbassare.

e || dispositivo di blocco di una
sezione non € bloccato
quando accanto ad uno o ad
entrambi i tasti di blocco @ di
un piolo @ visibile la sezione
rossa (vedi Fig. C).

Facendo pressione sul piolo
corrispondente, questo si deve
poter abbassare.

— Considerare che, se si estende la
scala dall‘alto verso il basso, le
singole sezioni si bloccano solo
quando si e estesa la scala in
tutta la sua lunghezza.

Estensione della scala

Estensione di alcuni pioli della
scala
Se non si desidera esten-
dere la scala nella lun-
ghezza completa, il rag-
gruppamento dei pioli restanti @,
non estesi, si deve trovare sull‘e-
stremita superiore della scala.
1. Posizionare la scala su una
superficie stabile e piana.

80
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2. Stabilizzare la scala, mettendo un
piede sul piolo inferiore @.

3. Estendere la scala dal basso
verso |‘alto, piolo dopo piolo, fino
al raggiungimento della lun-
ghezza desiderata (vedi Fig. D).
Con I‘ausilio del dispositivo di
blocco ogni sezione viene auto-
maticamente bloccata, non
appena si e esteso il piolo corri-
spondente @ al punto massimo.

4. Prima di salire sulla scala, assi-
curarsi che ogni sezione della
scala sia bloccata (vedi paragrafo
,Dispositivo di blocco®).

Estensione completa della scala

1. Posizionare la scala su una
superficie stabile e piana.

2. Stabilizzare la scala, mettendo un
piede sul piolo inferiore @.

3. Estendere la scala dall‘alto verso
il basso, piolo dopo piolo, fino al
raggiungimento della lunghezza
completa (vedi Fig. E ed F).
Considerare in questo caso, che i
dispositivi di blocco si bloccano
solo quando si e estesa la scala
in tutta la sua lunghezza.

4., Prima di salire sulla scala, assi-
curarsi che ogni sezione della
scala sia bloccata (vedi paragrafo
,Dispositivo di blocco).

Contrazione della scala

Se si attivano i tasti infe-
riori di blocco (sul

secondo piolo a partire dal basso),

tutti i pioli della parte sottostante

della scala vengono automatica-

mente bloccati e raggruppati. Se i

comincia da uno dei pioli superiori,

si bloccano solo i pioli soprastanti e

i pioli sottostanti devono essere

bloccati separatamente.

1. Assicurarsi che la scala stia su di
una superficie stabile e piana.

2. Fare attenzione a che le proprie
dita, mani e braccia ti trovino,
durante la contrazione, all‘altezza
dei tasti di blocco attivati @.

3. Premere entrambi i tasti di
blocco di un piolo nel mezzo, in
modo tale che sotto sia visibile
I"area rossa (vedi Fig. G).

Il dispositivo di blocco si blocca e
il resto della scala al di sopra del
piolo viene contratto.

Pulizia e manutenzione

A\ AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesione!

Nel caso di una manu-

tenzione scorretta sus-

siste pericolo di lesione,
se i pioli o le aste sono sporchi si
puo facilmente scivolare, cadere
dalla scala e subire lesioni.

— Mantenere la scala pulita.
Rimuovere le impurita, come ad
es. lo sporco, resti di vernice ecc.
dopo ogni utilizzo prima di con-
trarre la scala.
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— Pulire sempre i pioli.

— Far eseguire sempre i lavori di
riparazione e di manutenzione da
personale qualificato.

— In caso di riparazioni e sostitu-
zioni di componenti quali ad es. i
piedi di supporto, contattare
secondo necessita il produttore o
il distributore.

NOTA!

Pericolo di danneggiamento!
Una pulizia non corretta puo causa
danni.

— Non utilizzare detergenti aggres-
sivi, spazzole con setole in
metallo o in nylon, cosi come
oggetti per la pulizia affilati o
metallici, come coltelli, spatole
dure o simili. Questi potrebbero
danneggiare le superfici.

— Mantenere i tappi di protezione e
i tappi antiscivolo privi di sporco,
sostanze abrasive o simili. Que-
sto potrebbe danneggiarme la
superficie.

— Pulire la scala solo con una
scopa 0 un panno.

— Dopo la pulizia, asciugare bene la
scala e in particolare i pioli.

— Non eseguire per nessun motivo
lavori di riparazione 0 manuten-
zione di propria iniziativa. Rivol-
gersi al produttore all‘indirizzo di
assistenza indicato sul docu-
mento di garanzia o ad un‘offi-

cina. In caso di riparazioni ese-
guite autonomamente o di una
manutenzione scorretta, decade
qualsiasi diritto di garanzia e di
responsabilita civile.

— Non modificare la struttura della
scala.

Trasporto e conservazione

— Conservare la scala sempre
richiusa e bloccata in posizione il
piu possibile verticale, ad es.
appendendola con I‘impugnatura
a un apposito gancio oppure
posizionandola su una superficie
pulita e piana.

— Conservare la scala sempre dove
non puo essere danneggiata da
veicoli, oggetti pesanti o
sporcizia.

— Conservare la scala sempre dove
non puo causare rischio di
inciampo od ostacolo.

— La scala e conservata in modo
sicuro soltanto se non ha
accesso libero e quindi non pud
essere prelevata per scopi
criminali.

— In caso di utilizzo continuo e
quindi accesso libero (ad es. su
una struttura) la scala va sempre
assicurata contro 1‘uso da parte
di persone non autorizzate (ad
es. i bambini che giocano) e deve
essere resa inaccessibile a tali
persone.
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— Raggruppare completamente la
scala dopo ogni uso e assicurarla
legandola con la cinghia @ al
fine di impedire che si apra
inavvertitamente.

— Riporre la scala in un luogo
asciutto.

— Conservare la scala lontano dalla
portata dei bambini.

— Impedire che i bambini, in
assenza di sorveglianza, traffi-
chino con la scala.

— Stoccare la scala al riparo dalla
luce solare diretta.

— Lo stoccaggio deve avvenire al
chiuso e con l‘articolo dritto.

Cause degli incidenti

La lista dei rischi incompleta ripor-
tata di seguito indica pericoli ed
esempi delle cause di incidenti
comuni nell‘utilizzo delle scale.
Considerare i rischi riportati nell‘uso
della scala come principio di base
per un lavoro sicuro, mirato ad evi-
tare incidenti.

a) Perdita della posizione sicura
1) posizionamento scorretto della
scala (ad es. angolazione di
posizionamento per le scale di
appoggio o0 apertura non com-

pleta per le scale classiche);

2) scivolamento verso |'esterno
dell‘estremita inferiore della
scala, ad es. dalla parete a cui
la scala & appoggiata;

3) scivolamento laterale dalla
scala, caduta laterale e ribalta-
mento della pedana superiore
(ad es. per essersi sporti troppo
0 per insufficiente tenuta sulla
pedana superiore);

4) condizioni non buone della
scala (tappi di gomma man-
canti 0 danneggiati);

5) salita su una scala non sicura
in altezza;

6) superficie sporca sul punto di
posizionamento della scala (ad
es. terreno instabile e morbido,
terreno in pendenza, superfici
scivolose o0 superfici stabili ma
sporche);

7) condizioni atmosferiche sfavo-
revoli (ad es. vento);

8) collisione con la scala, ad es.
per mezzo di veicoli o porte;

9) scelta scorretta della scala (ad
es. scala troppo bassa, impiego
non adatto).

b) Utilizzo non corretto

1) orientamento scorretto della
scala nelle posizioni d‘uso;

2) montaggio e smontaggio scor-
retti della scala;

3) portare oggetti nel salire sulla
scala.

c¢) Scivolamenti, urti e cadute

1) calzature non adatte;

2) pioli sporchi;

3) comportamento imprudente
dell'utente (ad es. salire 0
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scendere due pioli in una volta,
scendere scorrendo dalle aste).
d) Guasto alla struttura della
scala
1) condizioni non buone della
scala (ad es. aste danneggiate,
segni di usuray;
2) sovraccarico della scala.
e) Pericoli elettrici
1) inevitabili lavori sotto tensione
elettrica (ad es. ricerca guasti);
2) posizionamento della scala
nelle dirette vicinanze di appa-
recchiature elettriche sotto ten-
sione (ad es. linee aeree ad alta
tensione);
3) danneggiamenti di apparecchi
elettrici provocati dalle scale
(ad es. coperture 0 isolamento);
4) scelta non corretta del tipo di
scala per lavori elettrici.
Dati tecnici

Modello: SBT-TLO36
Carico massimo consentito: 150 kg

Lunghezza massima: 2,93 m
Angolo di inclinazione:  65°-75°
Peso: 9,8 kg
Numero massimo

di utenti consentito: 1
Numero articolo: 31247038

Smaltimento
Smaltimento dell’imballaggio

.“ Smaltire Iimballaggio nel
rispetto dell‘ambiente.
'.’ Smaltire la carta e |l
catone nella raccolta per la carta, le
pellicole nella raccolta per i mate-
riali riciclabili.

Smaltimento della scala
Smaltire la scala nel rispetto delle
norme e regolamentazioni vigenti
nel proprio paese.

84

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @

25-06-2024 15:13



Informacion general

jLea y guarde las instruccio-
nes de uso!

o Estas instrucciones de uso
pertenecen a esta esca-
lera telescopica de alumi-

nio de 2,93 m (en lo sucesivo deno-
minada «escalera»). Contienen infor-
macion importante sobre seguridad y
uso.

Lea atentamente las instrucciones de
uso, especialmente las instrucciones
de sequridaad, antes de utilizar la
escalera. El incumplimiento de estas
instrucciones de uso puede ocasionar
lesiones o darios graves en la
escalera.

Las instrucciones de uso se basan en
las normas y reglamentos vigentes en
la Union Europea. Observe las direc-
frices y leyes especificas de cada pais
en el extranjero.

Si entrega la escalera a terceros,
adjunte también estas instrucciones
ae uso.

Leyenda

Los siguientes simbolos y signos se
utilizan en estas instrucciones de
uso, en la escalera o en el
embalaje.

A /ADVERTENCIA!

Este simbolo de sefializacion / pala-
bra indica un peligro con un nivel
de riesgo medio que, Si no se evita,
puede provocar la muerte o lesio-
nes graves.

A\ iCUIDADO!

Este simbolo/palabra indica un peli-
gro de bajo riesgo que, si no se
evita, puede provocar lesiones leves
0 moderadas.

NOTA:

Esta senal advierte de posibles
danos a la propiedad.

Este simbolo le propor-

ciona informacion adicio-

nal Util para el manejo o
la utilizacion.

g w1 EI TUV Rhein-

T Jand confirma
que la escalera
telescopica cumple los requisitos
pertinentes para un producto
seguro.

&

www.tuv.com
ID 1111271047

Lea y comprenaa las ins-
frucciones de uso antes
de usar la escalera.

jAVISo, calda de la

escalera! Un manejo

inadecuado podria pro-
aducir lesiones. Podria resbalar facil-
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Espario

mente o caerse de la escalera y
hacerse aano.

\4

FRONT,
o-..
BACK|

il”

Coloque la escalera con
«Back» indicando en
direccion a la pared y
«Front» en direccion al
usuario.

lenga en cuenta el
angulo de inclinacion
requerido al colocar la

escalera. El dngulo de inclinacion/
angulo de colocacion de la escalera
debe ser de aproximadamente 75 °©
(relacion 1.4).

Eij

lenga en cuenta la capa-
cidad maxima de carga
ae 150 kg.

v'| Tenga en cuenta que la

franja entre la escalera y
el punto de contacto
debe ser de al menos
Tm.

Siempre inspeccione
visualmente la escalera
antes de usarla.

Revise siempre las patas
de la escalera antes de
usarla.

Asegure los extremos
superior e inferior de la
escalera.

El ndmero maximo de

usuarios en la escalera
es de 1. Asegurese de

que solo una persona estd en la
escalera a la vez.

X

i

Evite inclinarse
hacia los

"
lados.

Queda prohibido subir
por el lateral de la
escalera.

Asegirese de que no haya
contaminantes en el suelo
en el lugar de colocacion.

Coloque la escalera solo
en terreno firme.

X

4

A X | Solo una per-
é?d\ sona ala vez
puede estar en

[\

caaa lado de

la escalera.
jAVISo, peli-
gro eléctrico!
Al transportar

X

x

la escalera, asegurese de que no
haya ningun peligro causado por
lineas eléctricas.

e

s X

7

No utilice la escalera
como puente.

Suba y baje siempre con
la cara mirando a la
escalera.
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X| Asegurese de que el
extremo superior de la
escalera esté correcta-

D,

mente posicionado.

X| No utilice la escalera
sobre una superficie irre-
gular o suelta.

V| Al utilizar la escalera,
observe el sentido de
colocacion correcto.
Antes de usar la esca-
lera, todos los peldarios
extendidos deben estar
bloqueados.

Peldario bloqueado.

2
<

Peldario desblogueado.
Cuando se
pliegue la

i
escalera, las

manos deben estar en
los postes exteriores y no

EAFILIL)

deben colocarse sobre
los peldarios en ningun
momento durante el pro-
ceso de plegado.
Seguridad
Uso adecuado
h’ v ﬁ v'| La escalera
7 @ estd disefiada
U exclusivamente

COmo ayuaa para el ascenso con una
carga maxima de 150 kg. Esta desti-
nacdo para uso privaco y para uso
inaustrial.

La escalera esta disenada exclusi-
vamente como una escalera apoya-
ble, es decir, debe apoyarse contra
un punto de contacto con un angulo
de inclinacion de aprox. 1:4.

Utilice la escalera sélo como se
describe en estas instrucciones de
uso. Cualquier uso diferente al indi-
cado no estd permitido y puede
provocar danos materiales, e
incluso danos personales. La esca-
lera no es un juguete para nifos.

El fabricante o distribuidor no se
hace responsable de cualquier
dario producido por un uso no con-
forme con la finalidad prevista o por
un manejo inadecuado.

Indicaciones de seguridad
4\ ;/ADVERTENCIA!

jRiesgo de lesiones graves!
El uso incorrecto o el manejo inade-
cuado de la escalera puede ocasio-
nar lesiones graves o incluso la

muerte.
X
! , .
Qﬁ% esta en buenas condi-
ciones de salud. Cier-
tas condiciones de salud, medi-
cacion, asi como el abuso de
alcohol y drogas, pueden resultar

Use la escalera solo si
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en un mayor peligro para su
seguridad al usar la escalera.

— Guando transporte escaleras de
mano en bastidores de techo o
en un camion, asegurese de que
las escaleras esten debidamente
aseguradas / fijadas para evitar
lesiones personales y darios a la
propiedad.

a X| Compruebe que todas

las piezas de la esca-
lera se encuentren y
funcionen correctamente des-
pues de la entrega y antes de
usarla por primera vez.

a X| Realice una inspeccion

visual de la escalera
para comprobar que
no presenta danos y que es
segura al principio de cada jor-
nada laboral en la que deba
utilizarse.

Asegurese de que la escalera
sea la adecuada para cada
aplicacion.

a X| No utilice la escalera si

esta danada.

Elimine toda contaminacion de la
escalera, por ejemplo, pintura
humeda, suciedad, aceite 0
nieve, antes de utilizar la
escalera.

Antes de utilizar una escalera en
el trabajo, debe realizarse una
evaluacion del riesgo teniendo en

cuenta la legislacion del pais de
utilizacion.

La escalera debe colocarse en la
posicion correcta de colocacion,
p. €j., el angulo de colocacion
correcto para escaleras apoya-
bles (angulo de inclinacion aprox.
1:4).

v/| Los dispositivos de
bloqueo, si estan ins-
talados, deben estar
completamente asegurados
antes de su uso.

§ X| La escalera debe colo-

=T,
mwwm

carse sobre una
superficie plana, hori-
zontal e inmovil.

@ X | Una escalera apoyable

debe apoyarse sobre
una superficie planay
firme y asegurarse antes de su
uso, por ejemplo, sujetandola o
utilizando un medio adecuado
para asegurar su estabilidad.

La escalera nunca debe moverse
desde arriba a una nueva
posicion.

Cuando se coloca la escalera en
posicion, debe tenerse en cuenta
el riesgo de colision, por ejemplo,
con peatones, vehiculos o puer-
tas. Bloquee las puertas y venta-
nas en el area de trabajo si es
posible, pero no las salidas de
emergencia.

88

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @ 25-06-2024 15:13



X | Revise su
6 ?J entorno en
busca de
fuentes de peligro, como p. €].
las conexiones aéreas de alto
voltaje u otros equipos eléctricos
expuestos, antes de colocar y
usar la escalera.
Coloque siempre la escalera
sobre los pies y no sobre los pel-
danos o escalones.
X | No coloque la escalera
E‘p sobre superficies res-
baladizas (p. e]. hielo,
superficies desnudas o sdlidas
claramente contaminadas) a
menos que se tomen medidas
adicionales para evitar el desliza-
miento de la escalera o para
asegurar que las areas contami-
nadas estén suficientemente
limpias.
v/| Nunca exceda la carga
util de la escalera. La
capacidad de carga
maxima de la escalera
es de 150 kg.
. X| No se incline dema-
H‘ siado lejos de la esca-
lera cuando esteé de
pie sobre ella. Siempre debe
estar parado con ambos pies
firmemente en el mismo escalon
y mantener el centro del cuerpo
(ombligo) entre los largueros.

— No se aleje de la escalera bajo

ninguna circunstancia sin dispo-
sitivos de seguridad adicionales.
Sujete la escalera o utilice un
dispositivo adecuado para garan-
tizar la estabilidad.

@ X | No use los tres pelda-

s nos superiores de la

3-

escalera como superfi-
cie de apoyo. Atencion, el soporte
superior no cuenta como pel-
dano. Tampoco utilice el soporte
superior como superficie de
colocacion.
Utilice la escalera solo para tra-
bajos sencillos y cortos.
X| No utilice
6 ?j los con-
ductores
para trabajos bajo tension eléc-
trica. La escalera esta hecha de
material conductor. No utilice
escaleras conductoras para reali-
zar trabajos ineludibles con ten-
sion eléctrica.
No utilice la escalera al aire libre
en condiciones climaticas desfa-
vorables, p. €j. en caso de fuer-
tes vientos o tormentas.

— No permita que los nifos jueguen

con la escalera. No deje una
escalera erguida desatendida.

— Mantenga a los nifos alejados de

la escalera.

— Bloquee las puertas y ventanas

en el area de trabajo si es posi-
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ble, pero no las salidas de
emergencia.

e s X| Subay baje por la
W/ escalera siempre con

la cara mirando hacia

ella.
o / /| Sujétese siempre bien
7 a la escalera al subiry
bajar. Al trabajar sobre
la escalera, sujétese o, de no ser
posible, tome otras medidas de
seguridad.
. X| No utilice la escalera
..ﬁ—. de mano como puente
0 union.
— Use calzado adecuado y resis-
tente cuando suba por la
escalera.
» X | Evite trabajar en la
H’ﬁl escalera con una
carga unilateral, p. e].
taladrando lateralmente a través
de materiales solidos (p. ej. ladri-
llo u hormigon).
— No permanezca en la escalera
por mucho tiempo sin interrup-
ciones regulares (el cansancio es
un peligro). Baje de la escalera
inmediatamente si se siente
cansado.
2z /| Las escaleras apoya-
X—L—“ bles para el acceso a
una altura mayor
deben extenderse por [0 menos
1 m mas alla del punto de fija-
cion de la escalera.

2. X|| e /] v| Nosuba
g/ﬁ V__Fn.ax mas alla del
wesm| Itimo metro
de la escalera apoyable.

w X | Transporte solo articu-

los ligeros y maneja-
bles cuando esté en la

escalera.

Cuando trabaje en la escalera,
sujétese siempre a ella con una
mano o, Si N0 es posible, tome
precauciones de seguridad
adicionales.

v/| Antes de usar la esca-
lera, asegurese de que
los dispositivos de blo-
queo de la escalera funcionen y
que todas las secciones emplea-
das esten correctamente blo-
queadas antes de subir a la
escalera. Utilice la escalera solo
si funciona correctamente.
Asegurese de que no haya tube-
rias o conductos, ventanas y
puertas no aseguradas y proyec-
ciones de pared en su vecindad
antes de subir a la escalera.

No utilice la escalera si falta una
0 mas de las tapas antideslizan-
tes 0 si presenta danos visibles.
Coloque la escalera de modo que
siempre sea faciimente
accesible.

Suba peldafio por peldafo en la
escalera y no salte mas de un
peldano.

=T,
mwwm
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— No se deslice hacia abajo por los
largueros.

— Si es necesario, asegure la esta-
bilidad de la escalera mediante
medidas adicionales como, p. €j.,
atando la escalera a un anclaje
firme.

— Si trabaja a grandes alturas, ase-
gure la escalera con medidas
adicionales.

— Transporte la escalera solo
cuando esté completamente ple-
gada y asegurada con la correa.

— No mueva la escalera cuando
una persona esté de pie sobre
ella.

— No cologue herramientas u obje-
tos en los peldanos y no cuelgue
nada de la escalera.

— No tire de los objetos con fuerza
y NO ejerza una fuerte presion
sobre los objetos cuando esté de
pie en la escalera. Esto podria
hacer que la escalera se caiga.

— Siempre use ropa ajustada
cuando suba a la escalera. La
ropa ancha puede quedar atra-
pada y hacerle caer de la
escalera.

— No prolongue la escalera provi-
sionalmente; no la altere de nin-
guna otra manera, ni en forma ni
en funcion.

— La escalera nunca debe moverse
desde arriba a una nueva
posicion.

— Vigile el viento durante el uso en
exteriores.
Primera utilizacion

Compruebe el suministro
de entrega y la escalera

A\ ;ADVERTENCIA!

iPeligro de lesiones!

Si utiliza una escalera danada o la

usa de forma incorrecta, existe un

alto riesgo de lesiones.

— Compruebe que todas las piezas
de la escalera se encuentren 'y
funcionen correctamente des-
pués de la entrega y antes de
usarla por primera vez.

4\ jADVERTENCIA!

iPeligro de asfixia!

Si los nifios juegan con la pelicula

de embalaje pueden quedar atrapa-

dos en ella y asfixiarse.

— No permita que los nifos jueguen
con el material de embalaje.

NOTA:

iRiesgo de daios!

Si abre el embalaje sin cuidado uti-

lizando un cuchillo afilado o cual-

quier otro objeto puntiagudo podria

danar la escalera.

— Proceda con sumo cuidado al
abrirla:

1.Saque la escalera del embalaje.
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2. Compruebe que el volumen de
suministro esté completo (ver
fig. A).

3. Compruebe que ni la escalera ni
las piezas presenten danos. En
caso contrario, no utilice la esca-
lera. Pongase en contacto con el
fabricante en la direccion indi-
cada en la tarjeta de garantia.

Instalacion de tapones

protectores (para pared)

— Antes de usar el producto, instale
ambos tapones protectores con
los dos tornillos suministrados
(ver fig. H).

— No utilice BAJO NINGUN CON-
CEPTO la escalera sin los tapo-
nes protectores.

JATENCION! — Antes de utilizar

la escalera telescopica debe

comprobar los siguientes
puntos:

e Compruebe que largueros /
patas (partes erguidas) / pelda-
nos/ soporte superior no estén
doblados, curvados, torcidos,
abollados, desgarrados, corroi-
dos 0 podridos.

e Compruebe que largueros /
patas (partes erguidas) / pelda-
nos/ soporte superior estén en
buen estado alrededor de los
puntos de fijacion con otras
piezas.

e Compruebe que no falten unio-
nes (normalmente remaches,
tornillos, pernos) y que no estén
sueltas o corroidas.

e Compruebe que no falten lar-
gueros / patas (partes erguidas)
/ peldanios/ soporte superior y
que no esten flojos, muy des-
gastados, corroidos o dafiados.

e Compruebe que los mecanis-
mos de bloqueo e indicadores
de bloqueo funcionen correcta-
mente y que los segmentos de
los peldaiios se bloqueen
correctamente.

e Compruebe que no falten pies
de gomay que no esten flojos,
muy desgastados, corroidos o
dafnados.

e Compruebe que la escalera esté
libre de impurezas (p. €j. sucie-
dad, barro, pintura, aceite o
grasa).

e Compruebe que los indicadores
de blogueo funcionen y sean
visibles.

e Compruebe los soportes en
busca de grietas y otros fallos,
p. €j. partes rotas.

e Asegurese de que no se pro-
duce ningin movimiento rela-
tivo entre los soportes y los pel-
danos/escalones.

Si una de las pruebas anteriores no
produce un resultado satisfactorio,
ila escalera NO debe ser usada!

92

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @

25-06-2024 15:13



Usar la escalera
4\ ;ADVERTENCIA!

iRiesgo de lesiones graves!

Si usa la escalera de manera ina-

propiada, puede lesionarse a si

mismo y a otros.

— Solo se puede subir en la esca-

lera si:
e |a escalera esta colocada en un

lugar adecuado, segun lo indi-
cado en estas instrucciones,

X | usa calzado

@ resistente,

e ha leido cuidadosamente y
comprendido toda la informa-
cion del capitulo «Seguridad».

— Asegurese de que los dispositi-
vos de blogueo de la escalera
funcionen y que todas las seccio-
nes empleadas estén correcta-
mente bloqueadas antes de subir
a la escalera.

— No deje a los ninos con la esca-
lera montada sola y desatendida.

— No se pare en los tres peldanos
superiores de la escalera.

— No mueva la escalera mientras
este subido a ella.

— Asegurese de que la escalera
esté bien asegurada cuando la
mueva.

— Solo suba a la escalera si la ha
colocado en el angulo correcto

de 75 ° (angulo de inclinacion
1:4).

A\ iCUIDADO!

iPeligro por aprisionamiento!

Si extiende o pliega la escalera

descuidadamente, puede pelliz-

carse 0 apretarse los dedos.

— Tenga cuidado al extender y ple-
gar la escalera.

— Asegurese de que sus dedos,
manos y brazos estén a la misma
altura que los botones de desblo-
queo al plegar la escalera.

Dispositivo de bloqueo

Mediante los dispositivos de blo-
queo en los peldafios @, las sec-
ciones individuales de la escalera
se bloquean cuando extiende la
escalera.

— Compruebe siempre que todas
las secciones estén correcta-
mente bloqueadas antes de subir
a la escalera:

e F| dispositivo de blogueo de una
seccion esta bloqueado si
junto a los dos botones de des-
bloqueo @ de un peldafio no
se ve la parte roja (ver fig. B).
Si aplica presion al peldafio
correspondiente, no puede
empujarlo hacia abajo.

e E| dispositivo de blogueo de una
seccion no esta bloqueado si
junto a uno o a los dos botones
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de desbloqueo @ de un pel-
dano se ve la parte roja (ver
fig. C). Si aplica presion al pel-
dafo correspondiente, puede
empujarlo hacia abajo.

¢ Tenga en cuenta que, si
extiende la escalera desde
arriba hacia abajo, las seccio-
nes individuales han de blo-
quearse cuando ya se haya
extendido toda la escalera.

Extender la escalera

Extender la escalera y algunos
peldaios
Si la escalera no ha sido
extendida en su totali-
dad, el bloqueo de los
peldafios restantes @ y no extendi-
dos debe estar en el extremo supe-
rior de la escalera.
1. Coloque la escalera sobre una
superficie firme y nivelada.
2. Estabilice la escalera poniendo
un pie en el escalon inferior @.
3. Estire la escalera desde abajo
hacia arriba, peldaio por pel-
dafo, hasta alcanzar la longitud
deseada (ver fig. D).
Con el dispositivo de bloqueo,
cada seccion se bloguea auto-
maticamente tan pronto como se
haya extraido al maximo el pel-
dafio @ correspondiente.
4., Asegurese de que cada seccion
de la escalera esté bloqueada

antes de subir a ella (vea el apar-
tado «Dispositivo de bloqueo»).

Extender la escalera en su

totalidad

1. Coloque la escalera sobre una
superficie firme y nivelada.

2. Estabilice la escalera poniendo
un pie en el escalon inferior @.
3. Extienda la escalera desde arriba

hacia abajo, peldano por pel-
dano, hasta alcanzar la longitud
deseada (ver fig. Ey F).
Asegurese de que los dispositi-
vos de bloqueo de la escalera no
estén bloqueados hasta que la
escalera no haya sido extendida
en su totalidad.

4., Asegurese de que cada seccion
de la escalera esté bloqueada
antes de subir a ella (vea el apar-
tado «Dispositivo de bloqueo»).

Plegar la escalera

Si pulsa los botones de

desbloqueo de mas

abajo (en el segundo pel-
dafno contando desde abajo), todos
los peldarios de la seccion de la
escalera arriba de ese punto se
desbloquean automaticamente y se
juntan. Si empieza con uno de los
peldarios superiores, solo los pelda-
nos de arriba y los peldanos de
abajo deben desbloquearse por
separado.
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1. Asegurese de que la escalera
esté sobre una superficie firme y
nivelada.

2. Asegurese de que sus dedos,
manos y brazos estén a la misma
altura que los botones de desblo-
queo @ al plegar la escalera.

3. Presione ambos botones de des-
bloqueo de un peldafio hacia el
centro, de modo que el area roja
de debajo quede visible (ver
fig. G). El dispositivo de bloqueo
se desbloquea y el resto de la
escalera por encima del peldano
se pliega.

Limpieza y mantenimiento

4\ ;ADVERTENCIA!

iPeligro de lesiones!

En caso de un manejo

inadecuado, existe el

riesgo de sufrir lesio-
nes, si los peldanos o los largueros
estan sucios puede resbalarse

facilmente, caerse de la escalera y

hacerse dano.

— Mantenga la escalera limpia. Eli-
mine impurezas como suciedad,
pintura, etc. después de cada uso
antes de plegar la escalera.

— Limpie siempre los peldanos.

— Los trabajos de reparacion y man-
tenimiento deben ser realizados
exclusivamente por personal
cualificado.

— En caso de reparacion y sustitu-
cion de piezas, como p. €j. pies,
contacte con el fabricante o el
vendedor si es necesario.

NOTA:

iRiesgo de daiios!

Una limpieza inadecuada puede

causar danos.

— No utilice productos de limpieza
agresivos, cepillos con cerdas de
metal 0 nailon ni objetos de lim-
pieza afilados o metalicos como
cuchillos, espatulas duras o simi-
lares. Esto podria dafiar las
superficies.

— Mantenga las tapas protectoras y
las tapas antideslizantes libres de
suciedad, abrasion y similares.
Esto podria dafar la superficie.

— Limpie la escalera con una
escoba 0 un pano.

— Después de la limpieza, seque
bien la escalera y especialmente
los peldanos.

— Nunca realice usted mismo tra-
bajos de mantenimiento y repa-
racion en la escalera. Pongase
en contacto con el fabricante o
un taller especializado a través
de la direccion de servicio que
figura en la tarjeta de garantia.
Quedan excluidos los derechos
de responsabilidad y garantia en
caso de reparaciones realizadas
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independientemente o de mani-
pulacion incorrecta.

— No altere la construccion de la

escalera.
Transporte y conservacion

— Guarde siempre la escalera en
estado plegado y blogqueado en
una posicion tan recta como sea
posible, p. ej. colgada de los lar-
gueros en un dispositivo de sus-
pension o colocada sobre una
superficie plana y limpia.

Guarde siempre la escalera en
un lugar donde no puedan
danarla vehiculos, objetos pesa-
dos 0 suciedad.

Guarde siempre la escalera en
un lugar donde no pueda supo-
ner un peligro de tropiezo ni un
obstaculo.

Guarde siempre la escalera de
forma segura en un lugar prote-
gida del acceso libre para que no
pueda ser utilizada con fines
criminales.

Debe proteger siempre la esca-
lera frente al uso por personas
no autorizadas en caso de uso
continuo y, por lo tanto, de un
acceso libre (p. ej. en un anda-
mio) para poder evitar que perso-
nas no autorizadas la usen (p. ej.
Ninos que jueguen).

— Después de cada uso, pliegue la
escalera completamente y ase-

gurela con ayuda de la correa @
para evitar que se abra
accidentalmente.

— Guarde la escalera en un espacio
SEco.

— Guarde la escalera fuera del
alcance de los nifos.

— Asegurese de que los nifios no
manejen la escalera sin
supervision.

— Guarde la escalera protegida de
la luz solar directa.

— Debe guardarse en posicion
cerrada y vertical.

Causas de accidentes

La siguiente lista incompleta de
riesgos presenta peligros tipicos y
ejemplos de causas comunes de
accidentes al usar escaleras. Tenga
en cuenta los riesgos antes men-
cionados al manipular la escalera
como base para un trabajo seguro
que evite accidentes.
a)Pérdida de estabilidad
1) colocacion incorrecta de la
escalera (p. €j., angulo de colo-
cacion incorrecto para escale-
ras apoyables o apertura
incompleta de escaleras de
mano;
2) deslizamiento del extremo infe-
rior de la escalera hacia fuera,
p. ej. alejandose de la pared en
la que esta apoyada la escalera;
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3) deslizamiento lateral de la esca-
lera, caida lateral y vuelco de la
parte superior (p. €j., Si se
inclina demasiado o o hace con
un apoyo insuficiente en la
parte superior);

4) mal estado de la escalera (las
tapas de goma faltan o estan
danadas);

5) descenso desde una escalera
no asegurada a gran altura;

6) superficie inadecuada en el
lugar de colocacion de la esca-
lera (p. €]., terreno blando,
terreno inclinado, superficies
reshaladizas o superficies soli-
das contaminadas);

7) condiciones meteoroldgicas
desfavorables (p. €j., viento);

8) colisiones con una escalera,

p. €j., de vehiculos o0 puertas;

9) seleccion de una escalera
inadecuada (p. ej. escalera
demasiado corta, uso
inadecuado).

b)Manejo inadecuado

1) enderezar la escalera en posi-
cion de utilizacion;

2) colocacion y desmontaje de la
escalerg;

3) transporte de objetos al subir
por la escalera.

c) Deslizamientos, caidas y
tropiezos

1) calzado inadecuado;

2) peldanos contaminados;

3) comportamiento imprudente de
los usuarios (p. €j. subir dos
peldarios a la vez, deslizarse por
los largueros).

d)Fallos en la construccion de
la escalera

1) mal estado de la escalera (p. e].
largueros danados, desgaste);

2) sobrecarga de la escalera.

e) Peligros eléctricos

1) trabajo inevitable bajo tension
(p. €j., localizacion de averias);

2) colocacion de la escalera en las
inmediaciones de un equipo
eléctrico bajo tension (por ejem-
plo, lineas aéreas de alta
tension);

3) danos en el suministro eléctrico
causados por escaleras (por
ejemplo, cubiertas o0 aislamiento
de proteccion);

4) seleccion incorrecta del tipo de
escalera para trabajos
electricos.
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Espario

Caracteristicas técnicas

Modelo: SBT-TLO36
Méaxima carga

admisible; 150 kg
Longitud maxima: 2,93 m
Angulo de inclinacion: ~ 65° - 75°
Peso: 9,8 kg
Maximo nimero de

usuarios permitidos: 1
Numero de articulo: 31247038
Eliminacion

Disponer del embalaje

‘ Elimine el embalaje
’ separando las clases de
’ materiales. Deseche el
papal y el carton como papel de
desecho y el embalaje como
reciclable.
Desechar la escalera

Deshagase de la escalera de
acuerdo con las normas y leyes
vigentes en su pais.
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Generel information
Laesning og opbevaring af
brugsanvisning

Denne brugsanvisning
folger med aluminium-
steleskopstigen pé
2,93 m (herefter kaldet "stige”).
Den indeholder vigtige oplysninger
om sikkerhed og brug.

For du bruger stigen, skal du laese
brugsanvisningen omhyggeligt.
Dette geelder iszer sikkerhedsanvis-
ningerne. Manglende overholdelse
af denne brugsanvisning kan resul-
tere i alvorlig personskade eller
beskadigelse af stigen.

Brugsanvisningen er baseret pa de
standarder og regler, der geelder i
EU. Er du i udlandet, skal du 0gsa
overholde landespecifikke retnings-
linjer og love.

Opbevar brugsanvisningen til frem-
tidig brug. Hvis du giver stigen
videre til tredjeparter, skal au veere
helt sikker pa at inkludere denne
brugsanvisning.

Forklaring af symboler

Folgende symboler og signalord
anvendes i denne brugsanvisning,
pé stigen eller pd emballagen.

A\ ADVARSEL!

Dette signalsymbol/-ord betegner en
fare med moderat grad af risiko, som
kan fore til ded eller alvorlig person-
skade, hvis risikoen ikke undgds.

A\ FORSIGTIG!

Dette signal-symbol/-ord betegner
en fare med lav risiko, som, hvis
den ikke undgas, kan resultere i
mindre eller moderat personskade.

BEMZRK!

Dette signalord advarer om poten-
tielle skader pa ting.

Dette symbol giver dig
ekstra nyttige oplysninger
om handtermg eller brug.

TOV Rheinland
bekreefter, at
o teleskopstigen
opfylder de relevante krav til et sik-
kert produkt.
S Las og forstd
brugsanvisningen far
brug af stigen.

Advarsel! Fare for fald
fra stigen! Der er risiko
for personskade ved

forkert handtering. Du kan nemt
glide eller falde ned af stigen og
komme til skade.
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Placer stigen med siden
"Back” mod vaggen og
"Front” vendt mod
brugeren.

Under brug husk den naa-
vendige haeldningsvinkel.
Heeldningsvinklen/statte-
vinklen pa stigen skal
uagare ca. 75° (forhold
1:4).

Overhold den maksimale
belastning pa 150 kg.

Husk pd, at stigens
uadhaeng over kontakt-
punktet skal uagare
minast 1.m.

Foretag altid en visuel
kontrol af stigen, inden
au bruger stigen.

Kontroller altid fadderne
pd stigen, far du bruger
Stigen.

Fastgar den averste og
nederste ende af stigen.

Det maksimale antal bru-
gere tilladt pa stigen er
1. Sarg for, at kun én
person er pa stigen ad
gangen.

Undoa at lne
dig ud ti
siaden.

H‘ﬁlx

Det er ikke tilladt at
Klatre sideleens vaek fra
stigen.

Sorg for, at underlaget pa
opstillingsstedet ikke er
beskiat.

Stil kun stigen pd fast
grund.

Kun én person
mé4 klatre pa

éﬁa\x

stigens

klatresider.

X| Advarsel!
Elektrisk fare!

j% Ved transport

ar stigen s

kal du veere opmeaerksom

pa risici sasom elledninger.

Brug ikke stigen som en
bro over afstande.

Vend altid ansigtet mod
stigen under op- og
nedkiatring.

Sarg for, at du lzener den
gverste ende af stigen
Korrekt.

Brug ikke stigen pa et
ujeevnt eller last
underlag.

Ved brug af stigen skal
au overholde korrekte
opsatningsregler.
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For au bruger stigen, skal
alle trin, der er trukket
ud, l4ses.

Trin last.

=
<

mmm

=72

Trin opldst.

o k4 X| Mens stigen
ﬁ¢ traekkes ud,
skal haenderne
X| veere placeret pa de
uavendige stenger og
ma ikke pa noget tids-
punkt under sammenfoldningspro-
cessen placeres pa trinene.

A EAER

=

i

Sikkerhed

Korrekt brug

!tv v ﬂ V| Stigen er ude-
A @ lukkende
J beregnet til

anvendelse som et klatrehjeelpemid-
del og har en maksimal belastning
pa 150 kg. Den er beregnet til privat
brug og egnet til kommercielle
formél.

Stigen er udelukkenade beregnet
som en leenende stige, hvilket bety-
der, at den skal veere leenet op ad et
Kontaktpounkt med en heeldningsvin-
kel pa ca. 1:4.

Brug kun stigen som beskrevet i
denne brugsanvisning. Enhver anden

anvendelse anses som forkert og kan
resultere i skader pa ting eller endda
personskade. Stigen er ikke et legety.

Proaucenten eller leverandaren
patager sig intet ansvar for skader
fordrsaget af forkert brug.

Sikkerhedsinstruktioner
A\ ADVARSEL!

Fare for alvorlig personskade!
Forkert brug eller forkert handtering
af stigen skaber risici, der kan fore
til alvorlig personskade eller dgd.

. X| Brug kun stigen, hvis

@%g'% du er sund og rask.

Visse sundhedsmaes-
sige forhold, brug af medicin
samt alkohol og stofmisbrug kan
fre til en pget fare for din sik-
kerhed, ndr du bruger stigen.

— Serg for ved transport af stigen
pé en tagbagagebarer eller i en
varevogn, at stigen er fastgjort/
sikret pa en hensigtsmassig
made for at undga skader pa ting
0g mennesker.

- X| Efter levering og far

a forste anvendelse skal
du tjekke tilstanden af
stigen og at alle dele er
funktionelle.
- a X| Foretag en visuel kon-

trol af stigen for skader
0g sikker brug ved
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begyndelsen af hver arbejdsdag,
hvor stigen skal bruges.
Serg for, at stigen er egnet til den
pateenkte anvendelse.

X| Brug ikke stigen, hvis

a den er beskadiget.

Fjerne alt snavs fra stigen, f.eks.
vad maling, smuds, olie eller sne
for brug af stigen.
For du bruger en stige, mens du
arbejder, skal du foretage en risi-
kovurdering, der tager hgjde for
lovgivningen i det land, hvor den
bruges.
Stigen skal monteres i den kor-
rekte opsetningsposition, f.eks.
korrekt vinkel for leenende stiger
(haeldningsvinkel ca. 1:4), trin og
treedefladeniveau.
v/| Lasemekanismer, hvis
monteret, skal vaere
helt sikrede far brug.

X| Stigen skal sta pa et
plant, vandret og sta-
bilt underlag.

X| En laenende stige bar
lenes op ad en glat,
fast overflade og sikres,
for du bruger den, f.eks. ved at
fastgere stigen eller ved anven-
delse af en egnet installation for at
sikre strukturel stabilitet.

Stigen méa aldrig placeres i en ny
position fra oven.

— Nér stigen er placeret, skal man

veere opmaerksom pa enhver
risiko for sammenstad, f.eks.
med fodgaengere, karetojer eller
dere. Hvis det er muligt, skal du
lase alle dare og vinduer i
arbejdsomradet, men ikke

ngdudgange.
X | Tjek omgi-

/I\ ?/ velserne

for farekil-
der, sasom hgjspaendingsluftied-
ninger eller andet elektrisk
udstyr, for du seetter stigen op og
Klatrer op ad den.

Opstil altid stigen pa dens fgdder
og ikke pa trinene.

E‘ X | Opstil ikke stigen pa
a[=we | glatte overflader (f.eks.
il is, blanke overflader eller

tydeligt snavsede faste overflader),
medmindre der anvendes yderligere
foranstaltninger, der forhindrer sti-

gen i at glide, eller at de forurenede
omrader er tilstraekkeligt rengjorte.

v/| Overskrid aldrig stigens

maksimale kapacitet.
baereevne er 150 kg.

Stigens maksimale
X| Len dig ikke for langt

H‘ ud fra stigen, nar du

star pa den. Du bar

altid sté fast med begge fodder
pa samme trin og holde midten
af din krop (navlen) mellem
staengerne.
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— Du mé& under ingen omstaendighe-
der kravle ned fra stigen fra stor
hgjde uden ekstra sikkerhedsfor-
anstaltninger. Fastger stigen, eller
brug en egnet mekanisme til sik-
ring af stabilitet.

—| & X| St ikke pa stigens

21:@ pverste tre trin. Obs!

” Topstangen er ikke et

trin. Topstangen ma heller ikke

bruges til at treede pa.

— Brug kun stigen til simple opga-
ver, der ikke tager lang tid at
gennemfare.

- X| Brug ikke
6 ?J stigen til at
udfere

arbejde under elektriske lednin-
ger. Stigen er fremstillet af
ledende materiale. Brug ikke-le-
dende stiger under uundgaeligt
arbejde pa stremfgrende dele.

— Brug ikke stigen udendars under
ugunstige vejrforhold, f.eks.
steerk vind eller storm.

— Serg for, at barn ikke leger med
stigen. Efterlad ikke stigen uden
opsyn, nar den er sat op.

— Hold barn veek fra stigen.

— Huvis det er muligt, skal du lase alle
dere og vinduer i arbejdsomradet,
men ikke ngdudgange.

— | e X| Klatr altid op og ned

Wl ad stigen med dit
ansigt vendt mod
stigen.

« / /| Hold godt fast i stigen,
9@ nar du Klatrer op og
ned. Hold fast med

den ene hand, mens du arbejder
oppe pa stigen, eller treef yderli-
gere sikkerhedsforanstaltninger,
hvis du skal bruge begge
haender.

X| Brug ikke stigen som

..ﬁ..- bro over stgrre

afstande.

Brug passende kraftige sko, nar
du kravler op ad stigen.
« . X| Undgd at arbejde pa
H‘FI stigen med en ensidig
belastning, f.eks.
boring sidelzens gennem massive
materialer (f.eks. mursten eller
beton).
Du ma ikke forblive lenge pa
stigen uden regelmaessige pau-
ser (treethed er en fare). Kravl
ned af stigen med det samme,
hvis du feler dig treet.
2z /| Lenende stiger, der
X—L—“ bruges til store hgjder
skal skubbes mindst
1 m forbi kontaktpunktet.
2 X|| o /] v Klatrikke
g/i Vlm hojere end
wesm| den sidste
meter pa den leenende stige.

m X | Tag kun lette, handter-

bare elementer med
pa stigen.
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— Hold altid fast med den ene — Flyt ikke stigen, hvis der er en
hand, nar der arbejdes pa stigen, person pa den.
eller treef, hvis dette ikke er — Leaeg ikke veerktgj eller andre gen-
muligt, yderligere stande pa trinene, og haeng ikke
sikkerhedsforanstaltninger. noget pa stigen.
—| N, ¥ Forbrugskal dukon-  — Treek ikke for kraftigt i genstande,
ﬁil%ﬂ trollere, at lasemeka- og udav ikke steerkt pres pa gen-
nismerne pa stigen stande, hvis du er pa stigen. Dette
virker og at alle udtrukne sektio- kan medfgre, at stigen veelter.
ner er korrekt 1ast, for du kravler  — Brug altid teetsluttende tgj, nar du
op pa stigen. Brug kun stigen, kravler op pa stigen. Lgstsiddende
hvis den fungerer korrekt. tgj kunne blive fanget og fa dig til
— Serg for, at der ikke er snore eller at falde ned fra stigen.
ror, ikke-sikrede vinduer og dgre  — Forlang ikke stigen pd en impro-
eller afstivninger i nerheden, for viseret méde, og andr ikke dens
du kravler op pa stigen. form og funktion p& nogen made.
— Brug ikke stigen, hvis en eller — Stigen mé aldrig placeres i en ny
flere skridsikre mangler eller er position fra oven.
synligt beskadiget. — Pas pd vinden, nar du arbejder
— Opseet stigen, sa den altid er frit udendars.
tilgeengelig. Forste brug
— Kravl op ad stigen et trin ad gangen, Kontrol af stigen og pak-
0g spring ikke over flere trin. kens indhold

— (lid ikke ned af steengerne.
— Om ngdvendigt treef yderligere A\ ADVARSEL!

foranstaltninger for at sikre stabi-
liteten af stigen, f.eks. ved sur-  Fare for personskade!

ring af stigen til en sikker Hvis du bruger en beskadiget stige
forankring. eller bruger stigen forkert, er der en
— Hvis du arbejder i heje hjder, stor risiko for personskade.
skal du foretage ekstra foran- — Efter levering og fer ferste anven-
staltninger for at sikre stigens delse skal du tjekke tilstanden af
sikkerhed. stigen og at alle dele er
— Du m4 kun transportere stigen, funktionelle.

nar den er helt sammenfoldet, og
nar den er fastgjort med stroppen.
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A\ ADVARSEL!

Fare for kvaelning!

Hvis barn leger med emballageind-

pakningen, kan de blive fanget heri

0g kvalt.

— Lad ikke barn lege med
emballageindpakningen.

BEMZARK!

Fare for beskadigelse!

Stigen kan blive beskadiget, hvis du

uforsigtigt abner emballagen med

en skarp kniv eller en anden spids
genstand.

Vaer forsigtig ved abning.

1. Tag stigen ud af emballagen.

2. Kontroller, at leverancen er kom-
plet (se fig. A).

3. Kontroller, om stigen eller de
enkelte dele udviser skader. Hvis
dette er tilfeeldet, skal du ikke
bruge stigen. Kontakt producen-
ten pd serviceadressen som er
angivet pa garantibeviset.

Montering af beskyttel-

seshaetter (vaeg)

— Monter de to beskyttelseshatter
med de to medfglgende skruer
for brug
(se fig. H).

— Brug ALDRIG stigen uden
beskyttelseshaetter.

0BS! - Falgende punkter skal

kontrolleres inden brugen af

teleskopstigen:

e Kontrollér, at sideskinner/ben
(opretstaende dele)/trin/topstang
ikke er bgjet, krummet, deformt,
bulet, revnet, teeret eller pdelagt.

e Kontrollér, at stederne til fastge-
relse til andre dele pa sideskin-
ner/ben/trin/topstang er i god
tilstand.

e Kontrollér at der ikke mangler
fastgerelsesanordninger (seed-
vanligvis nitter, skruer, bolte) og
at de ikke er lpse eller teerede.

e Kontrollér at sideskinner/ben/
trin/topstang ikke mangler og
ikke er lpse, meget slidte,
teerede eller beskadigede.

o Kontrollér at 1dseanordningerne
og laseindikatorer fungerer kor-
rekt, og at de ikke er lpse eller
teerede og at trin-segmenterne
er last korrekt.

e Kontroller at der ikke mangler
gummifedder og at de ikke er
lose, meget slidte, teerede eller
beskadigede.

e Kontrollér at stigen er fri for for-
urening (fx snavs, farve, olie
eller fedt).

e Kontrollér, om laseindikatorerne
fungerer og er synlige.

e Kontrollér beslagene for revner
0g andre defekter, f.eks. gde-
lagte dele.
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e Kontrollér, at der ikke er bevee-
gelsesfrirum mellem stolperne
0g stigens trin.

Viser en af ovenstaende kontroller

et utilfredsstillende resultat, ma

noget tilfredsstillende resultat, skal
stigen IKKE bruges!

Brug af stigen

A\ ADVARSEL!

Fare for alvorlig personskade!
Hvis du bruger stigen forkert, kan du
skade dig selv og andre personer.
— Treed kun op pé stigen, hvis du:
e Har sat den op korrekt, pd et
passende sted og i overens-
stemmelse med instruktionerne,

@@X Er ifgrt kraftige sko,

e Ngje har last og forstaet alle
oplysningerne i kapitlet
"Sikkerhed”.

— Kontroller, at lasemekanismerne
pa stigen fungerer, og at alle
udvidede sektioner er forsvarligt
&st, for du kravler op pa stigen.

— Lad ikke barn veere alene og
uden opsyn, nar stigen er sat op.

— Sta ikke pd de gverste tre trin
eller topstangen pé stigen.

— De ma ikke kunne bevage sig,
nar du star pa stigen.

— Sorg for, at stigen er korrekt fast-
gjort, ndr du flytter den.

— Kravl kun op pa stigen, hvis du
har sat den op med den korrekte
heeldningsvinkel pa 75° (heeld-
ningsvinklen 1:4).

A\ FORSIGTIG!

Fare for klemning!

Nar du forleenger eller folder stigen

sammen, kan du fa fingrene i

klemme, hvis du fortsaetter uden

forsigtighed.

— Veer forsigtig, ndr du treekke stigen
ud eller folder den sammen.

— Ved sammenfoldning af stigen
skal du sikre, at dine fingre,
haender og arme er pa hejde med
de aktiverede frigarelsestaster.

Lasemekanisme

De enkelte stigesektioner er last
ved hjelp af lasemekanismerne pa
trinene @, nar du forleenger stigen.
— Kontroller altid, at alle sektioner er
korrekt Iast fgr Klatring pa stigen:

e | dsemekanismen pa en sektion
er last hvis den rgde sektion ved
siden af den ene eller begge fri-
gerelsestaster @ pa et trin ikke
er synlig (se fig. B). Hvis du
trykker pa det tilhgrende trin, kan
det ikke blive skubbet ned.

e | 4semekanismen pd en sektion
er ikke last hvis den rode sek-
tion ved siden af den ene eller
begge frigorelsestaster @ af et
trin er synlig (se fig. C). Hvis
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du trykker pa det tilhgrende trin,
kan det blive skubbet ned.

— Husk, at nar du forlaenger stigen
oppefra og ned, vil de enkelte
afsnit kun 1ase, nar du har udvidet
stigen til sin fulde leengde.

Udvidelse af stigen

Udvidelse af stigen med et par trin
Hvis du ikke traekker sti-
gen helt ud, skal klod-
serne @ pd de reste-

rende trin, der ikke treekkes ud,

sidde gverst pa stigen med beskyt-
telseshatterne @.

1. Opseetning af stigen pa et solidt

0g plant underlag.

2. Stabiliser stigen ved at placere
en fod pa det nederste trin @.

3. Udvid stigen fra bunden og op,
trin for trin, indtil den pnskede
lengde er naet (se fig. D).

Ved hjalp af lasemekanismen
bliver hver sektion automatisk
|&st, s& snart det tilhgrende stige-
trin @ er udvidet maksimalt.

4., Sprg for, at hver eneste af stigens
sektioner er last, for du kravier
op pa stigen (se afsnittet
"Lasemekanisme”).

Udvidelse af stigen til dens

totale lengde

1. Opsaetning af stigen pa et solidt
0g plant underlag.

2. Stabiliser stigen ved at placere
en fod pé det nederste trin @.

3. Udvid stigen oppefra og ned, trin
for trin, indtil den samlede
lengde er néet (se fig. E og F).
Husk, at lasemekanismerne pa
stigen kun Iaser, nér du har udvidet
stigen til dens samlede leengde.

4. Sprg for, at hver eneste af stigens
sektioner er last, far du kravler
op pa stigen (se afsnittet
"Lasemekanisme”).

Sammenfoldning af stigen

m Hvis du aktiverer de

nederste frigarelsestaster

(pa andet trin nedefra), vil
alle trin pa stigen ovenover automa-
tisk blive 1ast op og foldet sammen.

Hvis du begynder med et af de

gverste trin, laser dette kun trinene

ovenover, og trinene nedenfor skal
ldses op separat.

1. Sgrg for, at stigen star pa et
solidt og plant underlag.

2. Vled sammenfoldning af stigen
skal du sikre, at dine fingre, haen-
der og arme er pa hgjde med de
aktiverede frigorelsestaster @.

3. Skub begge friggrelsestaster pa
et trin mod midten, sa det rode
omrade nedenfor bliver synligt
(se fig. G). LAdsemekanismen
ldser op, og resten af stigen over
trinet bliver foldet sammen.
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Rengering og
vedligeholdelse

A\ ADVARSEL!

Fare for personskade!

Der er risiko for person-
skade ved forkert hand-
tering. Hvis trin eller

staenger er snavsede, kan du nemt

glide eller falde ned fra stigen og

skade dig selv.

— Hold stigen ren. Fjern snavs, som
f.eks. smuds, malingsrester osv.
efter hver anvendelse og far
sammenfoldning af stigen.

— Tor altid trinene af.

— Reparation og vedligeholdelses-
arbejde skal udfgres af fagfolk.

— Til reparation og udskiftning af
dele som f.eks. fadder skal pro-
ducenten eller forhandleren
eventuelt kontaktes.

BEMZRK!

Fare for beskadigelse!

Forkert rengaring kan fore il

beskadigelse.

— Brug ikke skrappe renggringsmidler,
barster af metal eller nylon eller
skarpe eller metalliske rengerings-
redskaber sdsom knive, skrabere og
lignende. De kan gdeleegge
overfladerne.

— Hold beskyttelseshaetter og skrid-
sikre fri for snavs, slibekorn mm.
Dette kan beskadige overfladen.

— Renger stigen med en barste
eller en klud.

— Tor stigen, og isr trinene, grun-
digt af efter rengaring.

— Du mé under ingen omstaendig-
heder selv udfgre vedligeholdelse
og reparationer pa stigen. Kon-
takt producenten eller et autori-
seret veerksted pa serviceadres-
sen angivet pa garantibeviset.
Ansvar og garantikrav frafaldes i
tilfeelde af reparationer udfert af
brugeren eller grundet forkert
handtering.

— Lav ikke om pa stigens
konstruktion.

Transport og ophevaring

— Hold stigen sammenklappet og i
|&st tilstand i sa opret position som
muligt, f.eks. monteret pa en
ophangningsanordning pa trin-
nene eller placeret pd en plan, ren
overflade.

— Opbevar altid stigen, hvor den ikke
kan blive beskadiget af keretojer,
tunge genstande eller snavs.

— Opbevar altid stigen, hvor den ikke
kan udgere en risiko for snublen
eller en forhindring.

— Stigen skal altid opbevares sikkert,
hvor den er beskyttet mod uautori-
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seret adgang og derfor ikke kan
bruges til kriminelle formal.

— Stigen skal altid veere beskyttet
mod uvedkommende personer i
tilfeelde af permanent brug og fri
adgang (f.eks. pa et stillads), sa
uautoriserede personers adgang er
forhindret (f.eks. legende barn).

— Fold stigen helt sammen efter hver
brug, og fastger den ved hjelp af
stroppen @ for at forhindre, at den
treekkes ud ved et uheld.

— Opbevar stigen pd et tgrt omrade.

— Opbevar stigen utilgengeligt for
barn.

— Serg for, at barn ikke handterer
stigen uden opsyn.

— Opbevar stigen uden for direkte
sollys.

— Stigen skal opbevares i lukket og
lodret position.

Ulykkesarsager

Folgende delvise liste over risici

beskriver typiske farer og eksem-

pler p& hyppige arsager til ulykker

ved brug af en stige.

For at undgd ulykker skal du tage

hensyn til de naevnte risici ved bru-

gen af stigen som grundlag for sik-

kert arbejde.

a) Tab af stabilitet

1) Ukorrekt positionering af stigen

(f.eks. ukorrekt afstivningsvinkel
pa leenende stiger eller ufuld-
steendig udtreekning af trin);

2) Skred af den nederste ende af sti-
gen udad, f.eks. veek fra veeggen,
som stigen er leenet op ad;

3) Sidelaens gliden af stigen, fald til
siden og fald fra den gverste
treedeflade (f.eks. ved at leene
for langt ud eller utilstraekkeligt
greb i det gverste trin);

4) Dérlig tilstand af stigen (mang-
lende eller beskadigede
gummiheetter);

5) Klatring ned fra hej hejde pa en
usikret stige;

6) Uegnet overflade pa stigens
opstillingssted for stigen (f.eks.
ustabil, blad jord, skranende,
glatte overflader eller snavsede
faste overflader);

7) Ugunstige vejrforhold (f.eks. vind);

8) Sammenstad, f.eks. med kore-
tojer eller dore;

9) Forkert valg af stige (f.eks. for
kort stige, uegnet brug).

b) Forkert handtering

1) Opsatning af stigen i
brugsstilling;

2) Samling og adskillelse af stigen;

3) Medbringelse af ting under klat-
ring pa stigen.

c¢) Skrid, snublen og fald

1) Uegnet fodtgj;

2) Snavsede trin;

3) Skadeslps adfeerd af bruger
(f.eks. springe trin over, glide
ned af steengerne).
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d)Fejl i stigens konstruktion

1) Dérlig tilstand af stigen (f.eks.
beskadigede stanger, slitage);

2) Overbelastning af stigen.

e) Elektriske farer

1) Uundgaeligt arbejde under elek-
triske ledninger (f.eks.
fejlfinding);

2) Opsaetning af stigen i umiddel-
bar neerhed af elektrisk udstyr
under spanding (f.eks.
hgjspaendingsluftledninger);

3) Beskadigelse af elektrisk udstyr
af stiger (f. eks. afskaermninger
eller beskyttende isolering);

4) Forkert valg af stigetype til

Bortskaffelse
Bortskaffelse af emballagen
QW) Bortskaf emballagen ved

' ® atsortere i egnede typer
AW i materialer

Bortskaf pap og karton som retur-
papir og folier til genbrug.
Bortskaffelse af stigen
Bortskaf stigen i overensstemmelse
med de geeldende love og regler for
dit land.

el-arbejde.
Tekniske data
Model: SBT-TLO36
Maksimalt tilladte
belastning: 150 kg
Maksimal lzengde: 2,93 m
Haeldningsvinkel: 65°-75°
Veegt: 9,8 kg
Maksimalt tilladte antal
brugere: 1
Artikelnummer: 31247038
110
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Allmén information

Lasa och forvara
anvandarhandboken

® Denna anvénaarhanadbok
G% medfdler den 2,93 m

langa teleskopstegen i
aluminium (hadanefter kallad
"stege"). Den innehaller viktig infor-
mation om sékerhet och
anvananing.

Léas anvéndarhandboken noggrant
innan du anvénder stegen. Detta
géller sarskilt sakerhetsanvisning-
arna. Underldtenhet att folja denna
anvanaarhandbok kan resultera i
allvarliga personskador eller skador
pa stegen.

Anvédndarhandboken ar baserad pa
de stanaarder och regler som géller
i den Europeiska unionen. Nar du &r
utomlands maste du dven folja
landsspecifika riktlinjer och lagar.

Forvara anvandarhandboken for
framtioa bruk. Se till att anvandar-
hanaboken inkluderas om stegen
overlamnas till tredje part.

Forklaring av symboler

Foljande symboler och signalord
anvands i anvandarhandboken, pa
stegen eller pa férpackningen.

A\ VARNING!

Signalsymbolen/-ordet betecknar
en fara med mattlig risk som kan
leda till dodsfall eller allvarliga
skador om den inte undviks.

A\ VAR FORSIKTIG!

Signalsymbolen/-ordet betecknar
en fara med Iag risk som, om den
inte undviks, kan leda till mindre
eller méttliga skador.

OBS!

Detta signalord varnar for eventu-
ella skador pa egendom.

IEI

Den har symbolen ger
dig ytterligare anvandbar
information om hantering

och anvandning.

TOV Rheinland

bekraftar att
sreww | teleskopstegen

uppfyller de relevanta kraven for en

handboken innan stegen
anvands.

A finns risk for skada pé

grund av felaktig hantering. Du kan

saker produkt.
S Lés och forstd anvandar-
Varning. Risk finns for
att falla av stegen! Det
enkelt glida eller falla av stegen och
Skada dig sjalv.
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Placera stegen med

"Back" mot vaggen och
"Front" mot anvéndaren.
Ténk pa den néavéndiga
lutningsvinkeln vid upp-
stallningen. Stegens lut-

ningsvinkel ska vara cirka 75° (for-

1:4).
Observera den maximala

lastkapaciteten pa
150 kg.

Kom ihdg att stegen ska
forldngas minst 1 m dver
Kontaktpunkten.

Utfor alltid en visuell kon-
troll av stegen innan den
anvanas.

Kontrollera alltid stegens
fotter innan den anvands.

Sékra den dvre och
nedre anden av stegen.

Det maximala antalet till-
Idtna anvandare p& stegen
ar 1. Se till att enaast en

person befinner sig pa stegen i taget.

« X| npe X| Lutadig inte i
B H‘”] sidled utanior
Stegen.

g}l—x

Det &r inte tillatet att kliva
av stegen i sidled.

Se till att golvet pa instal-
lationsplatsen inte ar
fororenat.

Stéll endast upp stegen
pa fast mark.

Endast en per-
son r tillaten
pa varje klétt-

éﬁd\x

ringsbar sida av stegen.

[\

X

b

Varning, elek-
trisk fara! Var
uppmarksam

pa risker med kraftledningar nér
stegen transporteras.

}.

X

X

X

X

AN

T s Foy | O

<

Anvénd inte stegen som
en bro.

Vand dig alltid mot ste-
gen nar du gar upp och
ned.

Se till att stegens dvre
ande alltid lutas pa rétt
satt.

Stéll alltid upp stegen pé
plan mark.

Observera den Korrekta
uppstallningsriktningen
nar stegen anvanas.
Kontrollera att alla oppna
stegsektioner ar lases.

112
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Lases.

e
=

v Nar stegen

v
X| Lasta.
oy X
;;1%%% ﬁ¢ dras ihop
maste héan-
X| derna placeras pa utsi-
w% dan av sidoprofilerna och
| farinte, vid ndgot tillfélle
under indragningen, pla-
ceras pa stegpinnarna.

Sakerhet
Korrekt anvandning

ﬁ v'| Stegen ar ute-
O slutande kon-
struerad som
ett klattringshjalpmedel och har en
maximal lastkapacitet pd 150 kg.
Den ar avsedd for privat bruk och
lamplig for kommersiella dndamal.

Stegen &r uteslutande konstruerad som
en lutanae stege, vilket innebér att den
maste lutas mot en Kontaktpunkt med
en lutningsvinkel p cirka 1:4.

Anvénd endast stegen i enlighet
med denna anvanaarhanabok. All
annan anvananing anses vara fel-
aktig och kan resultera i skador p&
egendom eller personskador. Ste-
gen ar inte en barnleksak.

B

b
U

Tillverkaren eller leverantoren
ansvarar inte for skador som orsa-
Kkas av felaktig anvananing.

Sakerhetsanvisningar
A\ VARNING!

Risk for allvarliga skador!
Felaktig anvandning eller hantering
av stegen medfor risker som kan
leda il allvarliga skador eller

dodsfall.
— - X
Qﬁ% om du &r vid god hélsa.
Vissa hélsotillstand,
anvandning av lakemedel samt
alkohol- och drogmissbruk kan
leda till en Okad fara for din saker-
het nér du anvander stegen.

— Se ill att stegarna fasts/sakras pa
lampligt sétt nér de transporteras pa
ett takrédcke eller i ett kommersiellt
fordon for att undvika skador pa
egendom och personskador.

— E X| Efter leverans och fore

forsta anvandning,

kontrollera stegens
skick och att alla delar ar
funktionella.

- X | Utfor en visuell kontroll
a av stegen efter skador
och for saker anvand-
ning i borjan av varje arbetsdag
dar stegen kommer att
anvandas.

Anvand endast stegen
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— Se till att stegen ar [Amplig for
den avsedda anvandningen.
- a X| Anvand inte stegen om

den &r skadad.

— Avldgsna alla fororeningar fran
stegen, t.ex. vat farg, smuts, olja
eller sno, innan du anvander
stegen.

— Innan du anvander stegen under
arbete bor du utfora en riskbe-
domning som tar hansyn till de
rattsliga bestammelserna i landet
dar den anvands.

— Stegen maste stallas upp i kor-
rekt lage, dvs. med ratt lutnings-
vinkel for lutande stegar (lut-
ningsvinkel pé cirka 1:4) samt
med stegpinnar och steg
horisontella.

= | , A, v/ Lésanordningar, om
g | sadana finns, maste
g

anvandning.

vara helt sékrade fore
— |, 5 X| Stegen méaste stillas
§ upp pa en plan, hori-
sontell bas som inte
ror sig.
- X
5 lutas mot en plan, sta-
bil yta och sékras fore
anvandning, t.ex. genom att binda
fast stegen eller genom att

anvanda en ldmplig anordning for
att sakerstalla strukturell stabilitet.

En lutande stege maste

Placera aldrig stegen uppifran i
ett nytt lage.
N&r stegen har stallts upp maste
uppméarksamhet &gnas at varje
risk for kollision, t.ex. med fot-
gangare, fordon eller dorrar. Las
om majligt alla dorrar och fonster
i arbetsomradet, med undantag
for nodutgangar.

X

omgiv-

I\

faror, sdsom spanningssatta hog-
spanningsledningar eller annan
friliggande elektrisk utrustning,
innan du staller upp stegen och
klattrar pa den.

Stall alltid upp stegen pé dess
fotter och inte pd dess stegpinnar
eller trappsteg.

Stéll inte upp stegen
pa hala ytor (t.ex. is,
blanka ytor eller syn-
bart fororenade fasta ytor), savida
inte stegen genom extra atgarder
hindras fran att glida eller de for-
orenade ytorna forst rengors pa
tillfredsstallande sétt.

v/| Overskrid aldrig ste-

gens nyttolast. Ste-
gens maximala belast-

ningskapacitet ar 150 kg.

. X| Luta dig inte for langt

H ut fran stegen nér du

star pa den. Sta alltid
stadigt med béda fétterna pa

Kontrollera

114

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @

25-06-2024 15:14



Svenska

samma steg och hall mitten av
kroppen (naveln) mellan
sidoprofilerna.

Stig inte under nagra omstandig-
heter av stegen pa en hog hojd
utan ytterligare sakerhetsatgard.
Bind fast stegen eller anvand en
lamplig anordning for att saker-
stdlla stabiliteten.

@ X| Std inte pa de tre

e Oversta stegpinnarna
” pa stegen.

Anvénd endast stegen for enkla
uppgifter som inte tar 1ang tid att
utfora.

X | Anvénd
6 ?J inte stegen
for att

utfora arbete under elektrisk
spanning. Stegen ar tillverkad av
ledande material. Anvand icke
ledande stegar for oundvikligt
levande elektriskt arbete.
— Anvénd inte stegen utomhus under
svara vaderforhallanden, som till
exempel stark vind eller storm.
Se till att barn inte leker med ste-
gen. Lamna inte stegen utan till-
syn ndr den ar uppstalld.
Hall barn borta fran stegen.
Las om mdjligt alla dorrar och
fonster i arbetsomréadet, med
undantag for nddutgangar.

e s X| G4 alltid upp och ned
7 for stegen med ansik-

tet vant mot stegen.

» / /| Hall dig fast med bdda
9@ handerna nar du gar
upp och ned for stegen.

X| Anvand inte stegen

..ﬁ._- som en bro.

Bér [ampliga grova skor nar du
gar pa stegen.
» X | Undvik arbete med for
H’PI stor sidobelastning,
t.e.x borring i sidled

genom solida material
(t.ex. tegel eller betong).

— Uppratthall dig inte for ldnge pa

stegen utan regelbundna raster
(trotthet utgor en risk). Klattra
omedelbart av stegen om du
kanner dig trott.

ﬁ ,Iw/ Lutande stegar som

anvands for att nd en
hdgre niva ska skjutas
ut minst 1 m Over kontaktpunkten.

2 X | e /]l V| Klattra inte
% 7' hogre an

1esm| (en sista
metern pa den lutande stegen.

— | of/] X| Bar endast latta, han-
% terbara objekt nar du

befinner dig pa stegen.

— Hall dig alltid fast med en hand

nar du arbetar pa stegen, eller
vidta extra sdkerhetsatgarder om
detta inte ar mojligt.
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v/| Fore anvandning, se till

att 1dsanordningarna

for stegens funktion
och att alla utdragna sektioner ar
ordentligt sparrade innan du
klattrar pa stegen. Anvand endast
stegen om den fungerar pa ratt
satt.

— Se till att det inte finns nagra led-
ningar eller ror, olasta fonster och
dorrar eller pelare i narheten
innan du klattrar pd stegen.

— Anvénd inte stegen om ett eller
flera halkskydd saknas eller ar
synbart skadade.

— Stéll upp stegen sa att den alltid
ar lattillganglig.

— Kléattra upp en stegpinne i taget och
hoppa inte dver flera stegpinnar.

— @lid inte nedfor sidoprofilerna.

— Vidta vid behov ytterligare dtgér-
der for att sékerstdlla stegens sta-
bilitet, t.ex. genom att surra fast
stegen till en forankring.

— Vidta extra dtgarder for att sakra
stegen om du arbetar pa hdga
hojder.

— Transportera endast stegen nar
den &r helt indragen och sakrad
med stroppen.

— Flytta inte stegen om en person
befinner sig pa den.

— Placera inte verktyg eller andra
objekt pa stegpinnarna och hang
inte ndgot pa stegen.

|
=~
PDme

— Dra eller tryck inte for hart pa
objekt nér du befinner dig pa ste-
gen. Stegen kan vélta.

— Anvand alltid tatt sittande klader
nér du Klattrar pa stegen. Lost
sittande klader kan fastna och &
dig att falla av stegen.

— Forlang inte stegen pd ett provis-
oriskt satt och andra inte dess
form eller funktion pa nagot satt.

— Placera aldrig stegen uppifran i
ett nytt lage.

— Nar du anvénder utomhus,
observera vind.

Forsta anvindning

Kontrollera stegen och
forpackningsinnehallet

A\ VARNING!

Risk for personskador!

Det finns en stor risk for personskador

om du anvander en skadad stege eller

anvander den pa felaktigt sétt.

— Efter leverans och fore forsta
anvandning, kontrollera stegens
skick och att alla delar ar
funktionella.

A\ VARNING!

Risk for kvavning!

Om barn leker med forpacknings-

omslaget kan de fastna i det och

kvavas.

— Lat inte barn leka med
forpackningsomslaget.
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OBS!

Risk for skador!

Stegen kan skadas om du oforsiktigt

oppnar forpackningen med en vass

kniv eller annat spetsigt foremal.

— Oppna forsiktigt.

1. Ta ut stegen ur forpackningen.

2. Kontrollera att leveransen ar
komplett (se fig. A).

3. Kontrollera stegen och de indivi-
duella delarna med avseende pé
skador. Anvand inte stegen om
sd &r fallet. Kontakta tillverkaren
pa serviceadressen som anges
pd garantikortet.

Montera skyddskapan

(vagg)

— Montera de tvd skyddskaporna
med de tvd medféljande skru-

varna fore anvandning (se fig. H).

— Anvand ALDRIG stegen utan

skyddskaporna.

VARNING! — Kontrollera fore

anvandning att:

e teleskoproren inte ar bojda,
vridna, tillbucklade, spruckna
eller anfratta

e teleskoproren ar hela vid
anslutningar

® Dbeslag (nitar, skruvar etc.) inte
saknas, sitter 0st eller ar
anfratta

e stegpinnar inte saknas, ar 10sa,
utslitna, anfratta eller skadade

e gummifotter och toppskydd inte
saknas, ar l0sa, utslitna, anfratta
eller skadade

e ela stegen ar ren (ingen smuts,
lera, farg, olja eller fett)

e |dsanordningar inte dr skadade
eller anfratta och att de fungerar
som de ska.

e Kontrollera om lasindikeringarna
fungerar och ar synliga.

e Kontrollera fastena for sprickor
och andra defekter sdsom tra-
siga delar.

o Se till att det inte finns ndgon
relativ rorelse mellan stodbal-
karna och stegpinnarna/
spjalorna.

Anvand INTE stegen om du upp-

tacker brister enligt ovan.

Anvanda stegen
A\ VARNING!

Risk for allvarliga skador!
Om stegen anvands pa felaktigt sétt
kan du skada dig sjalv och andra.
— Stig endast upp pa stegen om du:
e har stéllt upp den pa ratt satt,
pd en lamplig plats och i enlig-
het med anvisningarna;

@@X bar grova skor;

e noggrant har 1ast och forstatt all
information i kapitlet "Sakerhet".
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— Kontrollera att ldsanordningarna
for stegens funktion och att alla
utdragna sektioner ar ordentligt
sparrade innan du Klattrar pa
stegen.

— Lamna inte barn ensamma utan
tillsyn nar stegen ar uppstalld.

— St inte pa de tre dversta steg-
pinnarna pa stegen.

— Flytta inte stegen nér ndgon star
pa den.

— Se till att stegen ar ordentligt
sakrad ndr du flyttar den.

— Klattra endast upp pa stegen om
den ar uppstalld med réatt lut-
ningsvinkel pd 75° (lutningsvin-
kel 1:4).

A\ VAR FORSIKTIG!

Risk for krosskador!

Nar du forlanger eller drar ihop ste-

gen kan dina fingrar klammas eller

fastna om du fortsatter utan att
vara forsiktig.

— Var forsiktig nar du forlanger eller
drar ihop stegen.

— Se till att dina fingrar, hander och
armar ar vid hojden for spérrha-
karna nar du drar ihop stegen.

Lasanordning

Sparrhakarna pé stegpinnarna @

laser fast de individuella sektionerna
nar du forlanger stegen.

— Kontrollera alltid att alla sektioner
ar ordentligt sparrade innan du
klattrar pa stegen:

e [ &sanordningen for en sektion ar
last om det réda omradet bred-
vid de bada spérrhakarna @ for
en stegpinne inte ar synlig (se
fig. B). Om du trycker pa mot-
svarande stegpinne gar det inte
att trycka ned den.

e Lasanordningen for en sektion ar
inte last om det roda omrédet
bredvid de bada sparrhakarna @
for en stegpinne ar synlig (se
fig. C). Om du trycker pa mot-
svarande stegpinne gar det att
trycka ned den.

— Ténk pa att ndr du forlanger ste-
gen uppifrdn och ned kommer de
individuella sektionerna endast att
lasas nér du har forlangt stegen
till dess fulla langd.

Forlanga stegen

Forlanga stegen med nagra
stegpinnar

Om du inte forlanger ste-
gen till dess fulla langd,
maste de kvarvarande

blocken av stegpinnar som inte ar

forlangda vara vid stegens oversta

ande.

1. Stall upp stegen pa en fast och
plan mark.
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2. Stabilisera stegen genom att pla-
cera en fot pa den nedre stegpin-
nen @.

3. Forldng stegen nedifrdn och
uppat, en stegpinne i taget, tills
onskad langd néatts (se fig. D).
Tack vare lsanordningen sparras
varje sektion automatiskt sa snart
som motsvarande stegpinne @ har
forlangts till det maximala laget.

4. Kontrollera att varje sektion ar
spérrad innan du kldttrar pa stegen
(se avsnitt "L&sanordning").

Forlanga stegen till dess totala

langd

1. Stéll upp stegen pd en fast och
plan mark.

2. Stabilisera stegen genom att pla-
cera en fot pd den nedre stegpin-
nen @.

3. Forlang stegen uppifran och nedat,
en stegpinne i taget, till dess totala
langd nétts (se fig. E och F).

Téank pa att ldsanordningarmna pé
stegen endast sparras nar du har
forlangt stegen till dess totala langd.

4. Kontrollera att varje sektion ar
spérrad innan du kldttrar pa stegen
(se avsnitt "L&sanordning").

Dra ihop stegen

Om du aktiverar de
nedersta sparrhakarna (pa
den andra stegpinnen

nedifrdn) kommer alla stegpinnar i den
ovanstdende stegsektionen att auto-

matiskt Idsas upp och dras ihop. Om

du borjar med en av de Ovre stegpin-

nama laser det endast upp stegpin-
narna ovanfor den och stegpinnarna
under den maste I3sas upp separat.

1. Se till att stegen &r uppstalld pa
en fast och plan mark.

2. Se till att dina fingrar, hander och
armar ar vid hojden for sparrhakama
nar du drar ihop stegen.

3. Tryck de bédda spérrhakarna for en
stegpinne mot mitten sa att det roda
omradet blir synligt. Lasanordningen
lases upp och resten av stegen éver
stegpinnen dras ihop.

Rengoring och underhall

A\ VARNING!

Risk for personskador!

Felaktig hantering kan
A medfora risk for per-

sonskador. Om stegpin-
nar eller sidoprofiler fororenas ar
det Iatt att halka eller ramla av ste-
gen och skada sig.

— Hall stegen ren. Avldgsna férore-
ningar, sasom smuts, fargrester
etc., efter varje anvandning och
fore hopdragningen av stegen.

— Torka alltid av stegpinnarna.

— Reparations- och underhallsarbete
far endast utforas av experter.

— Vid reparation och byte av delar
sasom fotter maste du kontakta
tillverkaren eller aterférsaljaren.
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OBS! — Forvara endast stegen pa en

Risk for skador!
Felaktig reng0ring kan leda till skador.

plats dar den inte kan skadas av
fordon, tunga féremal eller
smuts.

— Anvand inte aggressiva rengorings-  — Forvara endast stegen pa en

medel, borstar med metall- eller
nylonborst eller skarpa eller metal-

plats dar den inte utgor en snub-
belrisk eller ett hinder.

liska stadredskap som knivar, — Forvara endast stegen pa en

harda skrapor och liknande. De
kan skada ytorna.
— Hall skyddskaporna och halk-

saker plats dar den inte ar fritt
tillganglig och darfor inte kan
anvandas for kriminella &ndamal.

skydden fria frin smuts, slipme-  — Vid anvdndning under 1ang tid

del, grus och sa vidare. De kan
skada ytan.

— Rengor stegen med en borste
eller trasa.

— Torka stegen, sarskilt stegpinnarna,
noggrant efter rengoring.

— Utfor inte under ndgra omstandig-
heter underhall eller reparation pa

och den fria atkomst som ar
associerad med det hér (t.ex. pa
byggnadsstallningar) bor det all-
tid sékerstéllas att stegen inte
kan anvandas av obehdriga per-
soner. Detta fOr att obehoriga
personer (t.ex. barn som leker)
inte ska ha atkomst.

egen hand. Kontakta tillverkaren ~ — Dra ihop stegen helt efter varje

eller en auktoriserad verkstad pa
serviceadressen som anges pa
garantikortet. Ansvar och garanti-

anvandning och sakra den med
stroppen @ for att forhindra att
den forldngs av misstag.

ansprak upphdr att gélla vid repa-  — Forvara stegen i ett torrt omrade.
rationer som utfors av anvandaren  — Forvara stegen utom rackhall for

eller felaktig hantering. barn.

— Andra inte stegens konstruktion/  — Se till att barn inte hanterar ste-
design. gen utan tillsyn.,

Transport och forvaring — Forvaras inte i direkt solljus.

— Forvara alltid stegen stdngd och ~ — FOrvara stegen i ett stangt och

last i ett sa rakt Idge som mdjligt

uppratt lage.

sasom upphangd i spjalorna iett  Orsaker till olyckor

upphéngningssystem eller place-  Féljande ofullstandiga forteckning
rad pa en plan och ren yta. over risker forklarar typiska risker
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och ger exempel pa vanliga orsaker

till olyckor vid anvandning av stegar.

Undvik olyckor genom att beakta
namnda risker i hanteringen av ste-
gen som en grund for séker
arbetsmiljo.

Forlorad stabilitet

1) felaktig placering av stegen
(t.ex. felaktig lutningsvinkel pa
lutande stegar eller ofullstandig
Oppning av trappstegar);

2) den nedre dnden av stegen gli-
der utat, t.ex. bort fran vdggen
som stegen lutar mot;

3) personen halkar av stegen i sid-
led, faller &t sidan och faller av
det Ovre trappsteget (t.ex.
genom att luta for langt ut eller
inte halla fast ordentligt i det
Oversta steget);

4) stegen ar i daligt skick (qummi-
kpor saknas eller ar skadade);

5) personen Klattrar av en osakrad
stege pa hog hojd;

6) olamplig mark pa stegens
installationsplats (t.ex. instabil,
mjuk mark, sluttande ytor eller
fororenade fasta ytor);

7) svéra vaderforhallanden
(t.ex. vind);

8) kollision med en stege, t.ex.
med fordon eller dorrar;

9) felaktigt val av stege (t.ex. ste-
gen ar for kort, olamplig
anvandning).

f) Felaktig hantering

1) uppstalining av stegen pa dess
anvandningsplats;

2) montering och demontering av
stegen;

3) bdra foremal vid klattring pa
stegen.

g)Halkar, snubblar och faller

1) oldmpliga skodon;

2) fororenade stegpinnar;

3) oforsiktigt beteende av anvanda-
ren (t.ex. tar tva steg i taget, glider
nedfor sidoprofilerna).

h)Fel pa stegens konstruktion

1) stegen &r i daligt skick (t.ex.
skadade sidoprofiler, slitage);

2) Overbelastning av stegen.

i) Elektriska risker

1) oundvikligt arbete under span-
ning (t ex felsparning);

2) uppstalining av stegen i direkt
narhet av stromsatt elekirisk
utrustning (t.ex. spanningssatta
hogspanningsledningar);

3) skada pé elektrisk utrustning
fran stegar (t.ex. beldggningar
och skyddsisolering);

4) felaktigt val av stege for elek-
triskt arbete.
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Tekniska data

Modell: SBT-TLO36
Maximalt tilldten last: 150 kg
Maximal langd: 2,93 m
Lutningsvinkel: 65°-75°
Vikt: 9,8 kg
Maximalt antal tilldtna

anvandare: 1
Artikelnummer: 31247038
Avyttring

Avyttring av forpackningen

QW Awtiraforackningen
genom att sortera den i de

@@ cnsiidatypena av

material.

Avyttra papp och kartong som

avfallspapper och folie via uppsam-

lingstjansten for atervinningsbart

material.

Avyttring av stegen

Avyttra stegen i enlighet med till-

lampliga lagar och forordningar i

ditt land.
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Generell informasjon
Lesing og oppbevaring av
bruksanvisningen

Bruksanvisningen skal

folge med denne 2,93 m

teleskopstigen av alumi-
nium (heretter omtalt som “stigen’).
Den inneholder viktig informasjon
om Sikkerhet og bruk.

Far du bruker stigen, skal bruksanvis-
ningen leses naye. Dette gjelder seerlig
Sikkerhetsinstruksjonene. Falges
bruksanvisningen ikke, kan konse-
kvensene bli alvorlig personskade eller
skade pd stigen.

Brukanvisningen er basert pa EUs
gjeldende standarder og regelverk. |
utlandet ma du alltid ta hensyn til
gjeldende lokale regler og lovverk.

Ta vare pd bruksanvisningen for
fremtidig bruk. Hvis au overlater
stigen til andre, skal bruksanvisnin-
gen folge med.

Symbolforklaring

Folgende symboler og signalord
brukes i denne bruksanvisningen,
pa stigen og pa emballasjen.

A\ ADVARSEL!

Signalsymbolet/ordet henviser til en
fare med moderat risiko, som kan
fore til dod eller alvorlig person-
skade hvis den ikke unngas.

A\ FORSIKTIG!

Signalsymbolet/ordet henviser til en
fare med lav risiko som kan med-
f@re mindre skader pa personer og
materiell dersom den ikke unngas.

MERK!

Dette symbolet/ordet advarer mot
potensielle materielle skader.

[i]

bruk.

Dette symbolet gir deg
ytterligere nyttig informa-
sjon om handtering eller

TOV Rheinland
bekrefter at
teleskopstigen
et sikkert

produkt.
&

av feil handtering. Du kan lett glide
eller falle av stigen og skade deg
selv.

Les og forsta bruksanvis-
ningen far au bruker
stigen.

Advarsel: Risiko for &
falle av stigen! Det er
fare for skade pa grunn

Sett stigen slik at “Back”
er vendt mot veggen, og
“Front” er venat mot
brukeren.
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Husk pa a ha riktig hel-
ningsvinkel unaer bruk.
Stigens helnings-/stotte-
vinkel mé vaere rundt 75°
(forhold 1:4).

Observer at starste til-
latte vekt er 150 Kg.

Husk at stigen ma stikke
minst 1 m ut over
Kontaktounktet,

Se alltid over stigen far
bruk.

Sjekk alltid stigens fatter
for bruk.

Stigen skal sikres bade i
topp og i bunn.

Kun 1 person kan sta i
stigen. Det ma aldri vaere
mer enn én person i sti-
gen om gangen.

H’WIX Unngé & lene

deg ut til
siden.

G4 ikke av stigen

sideveis.

Stigen ma kun stilles opp
pa fast underlag.

a2/ X : 2 X| Det tillates kun
6?/ 9?6\ én person pa
hver av stigens
sider som kan klatres.
X| Aadvarsel!
A ?/ Fare for elek-
trisk stot!

Tenk pd risikoen i forhold til strom-
farende ledninger under flytting av

stigen.

gl

X

X

AN

AN

T > oy I %

Bruk ikke stigen som bro.

Ha alltid ansiktet venalt
mot stigen nar du klatrer
opp 0g ned.

Pass pé at du lener top-
pen av stigen Korrext.

Stigen skal alltid settes
opp pé et plant underlag.

Stigen ma stilles opp i
riktig retning.

Kontroller at alle 4pne
stigeseksjoner er léste.

E‘ X| Pass pd at gulvet pa opp-

w|=lko | Stillingsstedet er rent. 1
P 0. ;‘/ Laste.
124
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L&ses opp.
Nar stigen slds
sammen, ma

i
hendene plas-

seres pd utsiden av van-

X
§§FEH gene, alari pa selve
| trinnene.

Sikkerhet
Riktig bruk

ﬁ v'| Stigen er
O beregnet til
Klatring, og har
en maksimal lastekapasitet pa
150 kg. Den er beregnet til privat
bruk og til kommersielle formal.

Stigen er kun beregnet brukt som
Sskréstilt stige, som betyr at den ma
lenes mot et kontaktpunkt med en
helningsvinkel pa ca. 1:4.

Stigen skal kun brukes som beskre-
vet i denne bruksanvisningen.
Enhver annen bruk er feilaktig og
kan fare til bade personskade og
materielle skader. Stigen er ikke et
leketay for bam.

Produsenten aksepterer intet
ansvar for skader som falge av feil-
aktig eller upassende bruk.

Sikkerhetsinstruksjoner
A\ ADVARSEL!

b
U

Fare for alvorlige skader!
Feilaktig bruk eller handtering av
stigen innebzerer risiko for alvorlige
skader eller ded.
Bruk bare stigen hvis
du er ved god helse.
Visse helsemessige
forhold, bruk av medisiner samt
bruk av alkohol og narkotika kan
ke risikoen ved bruk av stigen.
— Nér stigen transporteres pa tak-
grind eller i et kjpretgy skal den
vaere festet/sikret pa passende
vis for & unnga skader pé eien-
dom og personer.
X | Sjekk at stigen og alle
a dens deler fungerer
gangs bruk.

korrekt for forste
X| Se over stigen for ska-
a der og sikkerhetsmes-
sige forhold i starten
av hver arbeidsdag.
— Sjekk at stigen egner seg til
formalet.
a X
— Fjern all tilgrising av stigen, sa
som vat maling, skitt, olje eller
sng for stigen brukes.

— For du bruker stigen, skal du
foreta en risikovurdering som tar

Bruk ikke stigen hvis
den er skadet.
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hensyn til lover og regler i landet
hvor den brukes.

— Stigen ma plasseres i riktig stil-
ling, som vil si med en stottevin-
kel for en skrastilt stige (hel-
ningsvinkel ca. 1:4), med trin-
nene vannrett.

. gﬁ v/| Lasene ma (hvis det
ﬁﬂé‘ finnes slike) vaere helt
f sikret far bruk.
X | En skréstilt stige mé
5 stilles opp mot en jevn,
solid overflate og sik-
res for bruk.
s, X Stigen mé settes opp
§ pa et flatt, jevnt under-
lag uten bevegelse.
Stigen mé& aldri flyttes til en ny
posisjon ovenfra.
Ved plassering av stigen méa det
tas hensyn til risiko for kollisjon
med f.eks. fotgjengere, kjgretay
eller derer. Hvis mulig lukkes alle
derer og vinduer i arbeidsomra-
det, bortsett fra ngdutganger.
X| Sjekk
A ?j omgivel-
sene for
farekilder, s som strgmfgrende
ledninger eller annet elekirisk
utstyr, for du stiller opp stigen og
Klatrer opp.

— Sett alltid stigen pa fattene og

ikke pa trinnene.

E‘ X| |kke sett stigen pa et
«=w | glatt underlag (som is,
i glatte overflater eller
opplagt tilgrisede faste overflater)
med mindre det er iverksatt tiltak
som hindrer stigen i & gli, eller at
det tilgrisede omradet har blitt
tilstrekkelig rengjort.

v/| Stigen mé ikke belas-

tes mer enn tillatt. Sti-

gens maksimale nytte-
last er 150 kg.
. X| |kke len deg for langt
H ut ndr du star i stigen.

Du skal alltid sta sik-

kert pa begge ben pa samme
trinn, og holde midten av krop-
pen (navlen) mellom vangene.
Under ingen omstendigheter skal
man ga ut av stigen i stor hgyde
uten ekstra sikring. Sikre stigen
eller bruk annen sikring som
egner seg til & sikre stabilitet.

e X| lkke sta pa de tre

321@ gverste trinnene av

stigen.
Bruk kun stigen til enkle opp-
gaver som det ikke krever for
mye tid & fullfgre.

X
stigen til

A ?j arbeid neer

stramfgrende gjenstander. Stigen
er laget av ledende materiale.

Bruk ikke
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Bruk ikke-ledende stiger for
uunngaelig levende elektrisk
arbeid.

— Bruk ikke stigen utendgrs under
ugunstige veerforhold, som f.eks.
sterk vind eller storm.

— |kke la barn leke med stigen. lkke
la stigen st uten tilsyn nér den
er satt opp.

— Hold barn borte fra stigen.

— Hvis mulig lukkes alle dgrer og
vinduer i arbeidsomradet, bort-

sett fra npdutganger.

e s X | Klatre alltid opp og ned
W/ stigen med ansiktet
vendt mot stigen.
o /Y
&)

Bruk alltid begge hen-
der til & holde i stigen
nar du Klatrer opp eller
ned.

Bruk ikke stigen som
bro.

E- X
— Bruk sko som er tilstrekkelig
robuste nar du bruker stigen.

« X Unngd & arbeide i sti-
H’ﬁl gen med en belastning
til én side, sa som bor-
ing sideveis i faste materialer (for
eksempel mur eller betong).
— |kke bli for lenge pa stigen uten
regelmessige pauser (tretthet er

farlig). Klyv ned av stigen umid-
delbart hvis du feler deg sliten.

s+ /| Skréstilte stiger som
%Il—"’ skal std mot en kant/et
utstikk, bar skyves ut
minst 1 meter forbi
kontaktpunktet.

—| 2+ X|| o /] V| Ikke Klatre i
g/jm Vlm den siste
Leem| meteren av
stigen.

/1 X| Nar du er pd stigen

% skal du kun beere med
deg ting som er lette &
handtere.

— Hold deg alltid fast med én hand
nar du arbeider i stigen, eller
bruk ekstra sikring hvis dette ikke
er mulig.

v

Sjekk at stigens laser

fungerer og at alle

uttrekkbare deler er
skikkelig last f@r du Klyver pa sti-
gen. Bruk bare stigen hvis den
fungerer som den skal.

— Sjekk at det ikke finnes ledninger
0g lor, usikrede vinduer og derer
eller stottebjelker i narheten for
du klatrer i stigen.

— |kke bruk stigen hvis de sklisikre
skoene mangler eller har synlige
skader.

— Sett opp stigen slik du har fri
tilgang.

— (4 alltid ett trinn av gangen —
hopp ikke over flere trinn.

=
mmmm
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— Ikke skli ned langs vangene.

— Om ngdvendig iverksettes ytterli-
gere sikring, s& som surring av
stigen til en sikker forankring.

— Arbeider du heyt oppe, ber du
sikre stigen ytterligere.

— Transporterer bare stigen fullt
sammentrukket og sikret med
stroppen.

— lkke flytt stigen nar det er perso-
ner i den.

— |kke legg verkty eller andre
objekter pa trinnene og heng ikke
ting pa stigen.

— Dra ikke for kraftig i objekter, og
skyv heller ikke for kraftig pa
objekter nar du er i stigen. Stigen
vil kunne velte.

— Bruk alltid tettsittende klaer nér
du Kklatrer i stigen. Lostsittende
kler kan bli sittende fast, og
gjore at du faller av stigen.

— Ikke forleng stigen pé en proviso-
risk mate, og foreta ikke modifi-
kasjoner av dens form eller
lengde pé noe vis.

— Stigen ma aldri flyttes til en ny
posisjon ovenfra.

— Né&r du bruker utendgrs, ma du
observere vind.

Forste gangs bruk

Kontroller stigen og pak-
kens innhold

A\ ADVARSEL!

Fare for personskade!

Bruker du en skadet stige eller bru-

ker stigen feil, er risikoen for skader

stor.

— Sjekk at stigen og alle dens deler
fungerer korrekt for forste gangs
bruk.

A\ ADVARSEL!

Kvelningsfare!

Barn kan vikle seg inn i innpakning

og pakkebdnd og bli kvalt.

— |kke la barn leke med emballasje
og pakkeband.

MERK!

Fare for skade!

Stigen kan bli skadet hvis du er

uforsiktig med en kniv eller en

annen spiss gjenstand nar du &pner

emballasjen.

— Veer forsiktig nar du apner
emballasjen.

1. Ta stigen ut av emballasjen.

2. Kontroller at leveransen er kom-
plett (se fig. A).

3. Sjekk om stigen eller de enkelte
delene har skader. | sa fall skal
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du ikke bruke stigen. Kontakt
produsenten via serviceadressen
pd garantikortet.

Sett pa beskyttelsesdek-
selet (vegg)

— Far bruk skal man sette pé de to
beskyttelsesdekslene med de to
medleverte skruene (se fig. H).

— Stigen skal ALDRI brukes uten
beskyttelsdekslene.

ADVARSEL! — Kontroller for

bruk at:

o teleskoprarene ikke er bayde,
vridde, bulkete, sprukne eller
korroderte

e teleskoprarene er hele ved
koblingene

e Deslag (bolter, skruer etc.) ikke
mangler, sitter lgst eller er
korroderte

e stigetrinn ikke mangler, er lgse,
utslitte, korroderte eller skadet

e gummifgtter og toppbeskyttelse
ikke mangler, er lpse, utslitte,
korroderte eller skadet

® hele stigen er ren (ingen smuss,
leire, maling, olje eller fett)

e |aseanordninger ikke er skadet
eller korroderte og at de funge-
rer som de skal.

e Se etter at laseindikatorene fun-
gerer, og at de er synlige.

e Se etter at brakettene ikke er
sprukne, og at det ikke er tegn

til andre defekter, som brukne
deler.

e Sjekk at det ikke er slingring i
festet mellom vangene og
stigetrinnene.

IKKE bruk stigen dersom du opp-

dager feil i henhold til ovenfor.

Bruk av stigen
A\ ADVARSEL!

Fare for alvorlige skader!
Feilaktig bruk av stigen vil kunne
skade bade deg selv og andre
personer.

— (& bare i stigen hvis du:

e har satt den opp riktig, pa et
egnet sted og i samsvar med
instruksjonene,

@@X bruker robuste sko.

e har lest og forstatt all informa-
sjonen i kapittelet "Sikkerhet".

— Sjekk at stigens laser fungerer,
og at alle uttrekkbare deler er
skikkelig last fgr du gér pa
stigen.

— |kke la barn vaere alene og uten
tilsyn i naerheten av en oppstilt
stige.

— |kke sté pd de tre gverste trin-
nene av stigen.

— Prov ikke & flytte stigen mens du
star pa den.
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— Sjekk at stigen er korrekt sikret
nar du flytter den.

— & kun pa stigen hvis du har satt
den opp med korrekt stottevinkel
75° (helningsvinkel 1:4).

A\ FORSIKTIG!

Klem- og knusningsskade!
Nar du forlenger eller trekker
sammen stigen, vil du kunne sette
fast eller klemme fingrene hvis du
ikke er forsiktig.

— Veer forsiktig nar du forlenger
eller trekker sammen stigen.

— Pass pa at fingrer, hender og
armer er i hpyde med de akti-
verte frigjgringsknappene nér
stigen trekkes sammen.

Laser

Ved hjelp av 1anene pa trinnene @

lases de enkelte stigeseksjonene

nar du forlenger stigen.

— Sjekk at alle seksjonene er kor-
rekt Iast f@r du Klatrer i stigen.

e En seksjon er last hvis det rade
feltet ved siden av frigjo-
ringsknappen @ pa trinnet er
usynlig (se fig. B). Hvis du leg-
ger press pa det aktuelle trin-
net, lar det seg ikke presse ned.

e Lasen for en seksjon er ulast
hvis den rgde seksjonen ved
siden av frigjeringsknappen @

pa et trinn er synlig (se fig. C).
Hvis du legger trykk pé det
pégjeldende trinnet, kan det
presses ned.

— Husk at nar du forlenger stigen
ovenfra og ned, vil de enkelte
seksjonene kun lase seg nar du
har dratt stigen ut i full lengde.

Forlengelse av stigen

Forlenging av stigen med noen
fa trinn

Hvis du ikke trenger &
dra ut stigen i full lengde,
ma blokken av

resterende trinn befinne seg i top-

pen av stigen.

1. Sett opp stigen pa et solid og
jevnt underlag.

2. Stabiliser stigen ved & plassere
en fot pa det nederste trinnet @.

3. Forleng stigen nedenfra og opp,
trinn for trinn inntil den gnskede
lengden er nddd (se fig. D).
Hver seksjon lases automatisk
ved hjelp av lasen sa snart det
aktuelle trinnet @ er forlenget il
sitt maksimum.

4., Sprg for at hver stigeseksjon er
ast fgr du klatrer i stigen (se
seksjon "Las").
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Forlengelse av stigen til maksi-

mal lengde

1. Sett opp stigen pa et solid og
jevnt underlag.

2. Stabiliser stigen ved & plassere
en fot pd det nederste trinnet @.

3. Forleng stigen ovenfra og ned,
trinn for trinn, inntil den gnskede
lengden er nddd (se fig. E og F).
Husk at I&sene bare blokkeres
nar du har forlenget stigen til
maksimal lengde.

4. Sprg for at hver stigeseksjon er
|ast fgr du klatrer i stigen (se
seksjon "Las").

Sammentrekking av stigen.

Hvis du aktiverer de
laveste frigjgringsknap-
pen (pd andre trinn

nedenfra) vil alle trinnene i stige-

seksjonene ovenfor bli frigjort og

sammentrukket. Starter du med de
pverste trinnene, frigjares kun trin-
nene ovenfor, slik at trinnene
nedenfor m& frigjgres separat.

1. Pass pd at stigen star pa et solid
0g jevnt underlag.

2. Pass pa at fingrer, hender og
armer er i hpyde med de akti-
verte frigjgringsknappene nar
stigen trekkes sammen.

3. Trykk laseknappene mot midten
slik at det rede omradet under

blir synlig. L&sen frigjgres og
resten av stigen ovenfor trekkes
sammen.

Rengjering og vedlikehold

A\ ADVARSEL!

Fare for personskade!

Det er fare for person-
skade ved feilaktig
handtering. Hvis trin-

nene eller vangene er tilgriset, er

det lett & falle ned av stigen og

skade seg.

— Hold stigen ren. Fjern tilgrising,
sa som skitt, rester av maling
osv. etter hver bruk og fer stigen
trekkes sammen.

— Tork alltid av trinnene.

— La kun eksperter foreta repara-
sjoner og vedlikehold.

— N&r man trenger & reparere sti-
gen eller erstatte en del, som
f.eks. en stottefot, skal man ta
kontakt med produsent eller
forhandler.

MERK!

Fare for skade!

Feilaktig rengjering kan fore il

skader.

— Bruk ikke aggressive rengjerings-
midler, metall- eller nylonbgrster
eller hjelpemidler som er harde
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eller av metall, som kniver, harde
skraper og lignende. Disse vil
kunne skade overflaten.

— Hold de sklisikre hettene fri for

smuss, sliperrester og sa videre.
Dette kan skade overflaten.

— Rengjor stigen med en kost eller
en Klut.

— Tork grundig av stigen, og serlig
trinnene, etter rengjoring.

— Du ma aldri under noen

omstendigheter utfgre vedlike-
hold og reparasjoner pa stigen
selv. Kontakt produsenten eller et
spesialisert verksted via ser-
viceadressen pé garantikortet.
Ansvars- og garantiforpliktelser
bortfaller hvis brukeren har fore-
tatt reparasjoner pd produktet
eller behandlet det feilaktig.

— Gjor ingen endringer som kan
forandre produktets konstruksjon
eller design.

Transport og lagring

— Stigen m4 alltid lagres foldet
sammen og last i s& oppreist stil-
ling som mulig. Den kan eksem-
pelvis henges opp og lagres |
hayden, eller legges flatt pa en
ren flate.

— Stigen skal lagres pa et trygt
sted. Se til at den ikke kan
komme til & skades av et kjgre-

toy, av tunge gjenstander eller av
skitt.

Stigen skal lagres pa forsvarlig
mate, slik at den ikke kan velte,
0g heller ikke kan komme i veien
for noen.

Sett alltid stigen pa et trygt sted
hvor den ikke star tilgjengelig for
alle og enhver, og sgrg for at
uvedkommende med kriminelle
hensikter ikke kan f& ta i den.
Hvis stigen skal veere i bruk over
lengre tid, og den ngdvendigvis
ma vaere tilgjengelig for flere
(f.eks i forbindelse med oppsett
av et stillasje) ma man alltid for-
sikre seg om at stigen ikke kom-
mer i hendene pa uvedkom-
mende (f.eks barn som leker).
Trekk stigen helt sammen etter
hver bruk og sikre den med
stroppen @ for & hindre at den
dras ut ved et uhell.

Oppbevar stigen pd et trt sted.
Lagre stigen utenfor barns
rekkevidde.

Pass pd at barn ikke handterer
stigen uten tilsyn.

Ma ikke oppbevares i direkte
sollys.

Se til at stigen er 1ast nar du skal
lagre den, og sett den i oppreist
stilling.
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Arsaker til ulykker

Folgende liste omtaler noen typiske
farer og eksempler pa hyppige
ulykkesdrsaker ved bruk av stige.
For & unnga ulykker skal man ta
hensyn til de nevnte risikofaktorene
ved handtering av stigen.

a) Tap av stabilitet

1) uriktig plassering av stigen
(f. eks. feil oppstillingsvinkel for
skrastilte stiger eller ufullstendig
apning av trappestiger);

2) fotenden av stigen glir utover,
som vil si vekk fra veggen sti-
gen er stilt opp mot;

3) stigen glir sidelengs, og faller til
siden og tipper av stotten i top-
pen (f.eks. ved at man lener seg
for langt ut eller manglende
stgtte i toppen);

4) darlig stgtte for stigen (man-
glende eller skadde gummisko);

5)man gar av en usikret stige i
hoyden;

6) upassende underlag for oppstil-
ling av stigen (ustabilt, mykt,
skrétt, sleipt eller tilgriset
underlag);

7) ugunstig veer (f.eks. vind);

8) kollisjon med stige (biler eller
darer);

9) feil valg av stige (f.eks. for kort,
uegnet bruk).

b) Feil handtering

1) montering av stigen pd
bruksstedet;

2) montering og demontering av
stigen;

3) baering av gjenstander ndr man
gdr i stigen.

c) Skli- og fallulykker

1) upassende fottay;

2) tilgrisede trinn;

3) uforsiktig atferd fra brukeren
(f.eks. & ta to trinn av gangen,
skli ned langs vangene).

d) Feil pa stigen

1) stigen i darlig forfatning (skadde
vanger, slitasje);

2) overbelastning av stigen.

e) Elektrisk stot

1) arbeid som ikke kan unngas
under spenning (f.eks.
feilspking);

2) man setter opp stigen like i
naerheten av elektrisk utstyr
med spenning (f.eks. under
heyspentledninger);

3) skade pa elektrisk utstyr pga.
stiger (deksler eller beskyttende
isolasjon);

4)valg av feil stigetype for arbeid
med strgm.
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Tekniske data

Modell: SBT-TLO36
Maksimumslast: 150 kg
Maksimal lengde: 2,93 m
Helningsvinkel: 65° — 75°
Vekt: 9,8 kg
Maksimalt antall ,
brukere:

Artikkelnummer: 31247038
Avhending

Bortskaffing av emballasjen

‘ Emballasjen skal kildes-
’ orteres fgr avhending.
’ Papp og kartong kastes
som papiravfall, mens folier avhen-
des via resirkuleringstjenester.
Bortskaffing av stigen

Stigen avhendes i henhold til ditt
lands gjeldende lov- og regelverk.
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Yleistietoa
Kéayttoohjeen lukeminen ja

sdilytys

() v

G@ taan néiden alumiinisten

2,93 m:n teleskooppitik-

kaiden mukana (viitataan jéljem-
pénd nimelld "tikkaat”). Kéyttdohje
sisaltaa tarkeitd turvallisuuteen ja
Kkayttoon liittyvid tietoja.
Lue kayttoohje huolellisesti ennen
tikkaiden kéyttamista. Tdméa koskee
erityisesti turvallisuusohjeita. Taman
kayttdohjeen noudattamatta jatta-
minen saattaa aiheuttaa vakavan
loukkaantumisen tai tikkaiden
vaurioitumisen.

Kayttoohje perustuu Euroopan unio-
nissa voimassa oleviin standardei-
hin. Ulkomailla on nouaatettava
myds maakohtaisia ohjeita ja lakeja.
Sdilyta tamé ohjekirja myéhempaéa
Kkayttoa varten. Jos annat tikkaat
kolmannelle osapuolelle, varmista
ehdottomasti, ettd timé kayttoohje
foimitetaan tikkaiden mukana.

Symbolien selitykset.

Tassa kayttoohjeessa kaytetaan
seuraavia symboleja ja signaalisa-
noja, jotka on merkitty tikkaisiin tai
pakkaukseen.

Tama kdyttoohje toimite-

A\ VAROITUS!

Tama signaalimerkki tai -sana
ilmaisee kohtalaista vaaraa, joka
saattaa johtaa kuolemaan tai vaka-
vaan loukkaantumiseen, jos sitd ei
vélteta.

A\ HUOMIO!

Tama signaalimerkki- tai sana
ilmaisee alhaisen riskin sisaltdvaa
vaaraa, joka saattaa aiheuttaa pie-
nen tai keskisuuren
loukkaantumisen.

HUOMAUTUS!

Tama signaalisana varoittaa mah-
dollisista omaisuusvahingoista.

Tama symboli antaa kasit-
telyyn tai kayttoon liittyvia
hyodyII|S|a lisatietoja.

TOV Rheinland
vahvistaa, etta
e | teleskooppitik-
kaat tayttavat turvallisen tuotteen
asianmukaiset vaatimukset.

® Lue ja ymmarra kéyttdohje
@ ennen tikkaiden

A misvaara! Véarinkaytos-

ten vuoksi on olemassa

Kayttamista.
vammoja. Voit helposti liu'uttaa tai

Varoitus, tikkailta putoa-
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pudota portaita ja vahingoittaa

itseasi.

Eil

gj_w/

HX

3

i

max. 1 J

Aseta tikkaat siten, efta
"Back” on seinaén pain
ja "Front” kdyttéjaan
pain.

Huomioi tarvittava kallis-
tuskulma kayttoonoton
yhteydessé. Tikkaiden kal-

listuskulman tai pystytyskulman tulee
olla noin 75° (suhae 1:4).

Noudata enimmaiskuor-
mitusta 150 kg.

Huomioi, etta tikkaiden
tulee ylettya vahintdén
1 m kosketuspisteen yli.

larkasta tikkaat aina sil-
mamaaraisesti ennen
tikkaiden kayttamista.

larkasta aina tikkaan
Jalat ennen tikkaiden
Kkayttamista.

Kiinnita tikkaiden yla- ja
alapaa.

Tikkailla saa olla enintdén
1 henkil. Varmista, etta
tikkailla on kerrallaan
vain yksi henkilo.

)
H_X

suuntaan
nojaamista.

H’FIX Valta sivu-

Tikkailta kiipedminen
sivusuunnassa ei ole
sallittua.

Varmista, ettd asennus-
paikan lattialla ei ole
epapuhtauksia.

Asela tikkaat vain kiin-
tedlle perustalle.

Vain yksi hen-
Kilo saa Kiiveta
tikkaiden Kii-

i\x

vettavissa olevalla puolella.

X

x

Varoitus, séh-
koiskun
vaara! Kiin-

nita huomiota voimajohtoihin liitty-
viin vaaroihin, kun kuljetat tikkaita.

Ald Kéytd tikkaita siltana.

Katso aina tikkaisiin pain,
Kun kijpeét ylos ja alas.

Varmista, ettd nojaat tik-
kaiden loppupédédssa
oikein.

Asetat tikkaat aina tasai-
selle perustalle.

Noudata oikeaa asetus-
suuntaa, kun kéytat
tikkaita.
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larkasta, etta kaikki ava-
tut tikasosat ovat
luKittuneet.

Lukittuneet.

=
<

mmm

=72

Vapautetaan.
Kun tikkaita
lyhennetaan,

i
kasien tulee

olla sivutankojen ulko-
puolella, eika niitd saa

LR,

asettaa missaéan lyhen-
nystoimenpiteen vai-
heessa askelmille.
Turvallisuus
Oikea kaytto
!tv v ﬂ v'| Tikkaat on
aa @ suunniteltu
l\—/ ainoastaan

Kiipedamisen avuksi ja enimmaiska-
pasiteetti on 150 kg. Tikkaat on
tarkoitettu yksityiseen kayttoon ja
kaupallisiin tarkoituksiin.

Tikkaat on suunniteltu vain nojatik-
kaiksi, joka tarkoittaa, etta niiden on
nojattava kosketuspistetta vasten
Kallistuskulmassa, joka on noin 1:4.
Kayta tikkaita vain tassa kayttooh-
jeessa kuvatulla tavalla. Kaikki muu
Kkaytto on sopimatonta ja Saaftaa
aiheuttaa omaisuusvahinkoja tai

Jopa loukkaantumisen. Tikkaat eivét
ole lasten leikkikalu.

Valmistaja tai toimittaja ei ole vas-
tuussa epéasopivan tai virheellisen
Kkayton aiheuttamista vahingoista.

Turvallisuusohjeet
A\ VAROITUS!

Vakava loukkaantumisvaara!
Tikkaiden virheelliseen kayttoon tai
kasittelyyn liittyy vaaroja, jotka saat-
tavat johtaa vakavaan loukkaantu-
miseen tai jopa kuolemaan.

— |, X| Kayta tikkaita vain ter-

@% veend. Erdat tervey-

teen liittyvat tekijat,
laakitys seka alkoholin ja huu-
meiden vaarinkdytto saattavat
lisata turvallisuusvaaroja tikkaita
kaytettaessa.

— Kun tikkaita kuljetetaan kattoteli-
neelld tai kaupallisessa ajoneu-
V0sSsa, varmista, ettd tikkaat on
kiinnitetty sopivalla tavalla louk-
kaantumisten ja omaisuusvahin-
kojen vélttamiseksi.

- a X| Tarkasta toimituksen

jalkeen ja ennen
ensimmaista kayttoa,

ettd tikkaat ovat kunnossa, ja ettd

kaikki osat toimivat.

- ax Tarkasta tikkaiden

mahdolliset vauriot ja
kaytto silmamadraisesti jokaisen

varmista turvallinen
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sellaisen tyOpdivan alussa, jolloin
tikkaita kaytetaan.

— Varmista, etta tikkaat sopivat
kayttotarkoitukseen.

— EX Al4 kéytd tikkaita, jos

ne ovat vaurioituneet.

— Poista tikkaista ennen kayttoa
kaikki epdpuhtaudet, esim.
méarka maali, lika, oljy tai lumi.

— Suorita ennen tikkaiden tyokayt-
toa riskinarviointi, joka huomioi
kayttomaan lainmukaiset
maaraykset.

— Tikkaat tulee asentaa oikeaan
asentoon, esim. oikea pystytys-
kulma nojatikkaille (kallistus-
kulma noin 1:4), ja askelmien
seka askelmapintojen tulee olla
vaakatasossa.

v/| Jos kaytossa on luki-

tuslaitteita, ndma tulee

kiinnittad taydellisesti
ennen kayttoa.

- @ X | Nojatikkaat tulee aset-

=, A
mmmm

taa tasaista seka kiin-
tedd pintaa vasten, ja
tikkaat on kiinnitettava esim.
sopivalla laitteistolla rakenteelli-
sen vakauden varmistamiseksi.
- § X | Tikkaat tulee asettaa

tasaiselle ja vaakata-

sossa olevalle liikku-
mattomalle pinnalle.

— Tikkaita ei saa koskaan asettaa
uuteen paikkaan ylapuolelta.

— Kun tikkaat on asetettu paikoil-

leen, Kiinnitd huomiota tormays-
vaaraan esim. jalankulkijoiden,
ajoneuvojen tai ovien kanssa.
Lukitse kaikki tydalueen ikkunat
ja ovet hatauloskaytavia lukuun
ottamatta, jos tdma on
mahdollista.

X | Tarkasta
e ?/ ympéristd
vaarojen,

kuten ylapuolella olevien korkea-
jannitelinjojen ja muiden sahko-
laitteistojen osalta, ennen kuin
asetat tikkaat ja kiipedt niille.
Aseta tikkaat aina jaloilleen,
alaka kiinnita niitd askelmista.

X| Al4 aseta tikkaita liuk-
E‘p kaille pinnoille (esim.
jaa, Kiillotetut pinnat tai
selvasti epdpuhtaat kiinteat pin-

nat), ellei tikkaiden liukumista
estetd lisatoimenpiteilla tai puh-
distamalla epdpuhtaat alueet riit-
tavalla tavalla.
v/| A3 koskaan ylitd tik-
kaiden kuormitusta.
Tikkaiden kantavuus
on enintddn 150 kg.
. X| Ald nojaa liian kauaksi
H‘ tikkaista, kun seisot
niilld. Sinun tulisi aina
seista tukevasti molemmat jalat
samalla askelmalla ja pitaa
kehon keskiosa (napa) sivutanko-
jen valissa.
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— Ala misséén olosuhteissa kiiped — [ o / | Kun kiipet tikkaita ylos
tikkailta korkeammalle ilman lisa- 9,@ tai alas, pidd aina kiinni
suojakeinoja. Kiinnita tikkaat tai molemmilla kasill3.
kaytd vakauden varmistamiseen _ . | Al kiyta tikkaita muo-
sopivaa mekanismia. ..ﬁl. dostamaan siltaa.

—| & X| Ala seiso tikkaiden

%@ szn;ﬁggnygmmalla — Kayta sopivan tukevia kenkia,
. S . kun kiipeat tikkaille.

— Kayta tikkaita vain yksinkertaisiin -~ _ . X VAltd tikkailla tyssken-
tehtéviin, joiden suorittaminen ei HWI telemistd yksipuolisella
kestd pitkaan. kuormituksella, kuten

N X Ml kayta esim. poraamalla sivuttain kiintei-
6 g tikkaita den materiaalien (esim. tilien tai
sahkojan-

. T betonin) Iapi.
nitteeseen liittyvan tyon kanssa.  _ 3 kayta tikkaita pitkéan iiman
Tikkaat on valmistettu johtavasta taukoja (vasyminen aiheuttaa
materiaalista. Kdytd sahkoa joh- vaaran). Kiiped pois tikkailta het,
tamattomia tikkaita vaistamatto- kun tunnet olevasi vasynyt.
maan sahkoiseen sahkotyohon. — _ [ /] Korkealle asetetut

— Ala kéyta tikkaita ulkona epasuo- g i nojatikkaat tulee tyon-
tuisissa sadolosuhteissa, esim. t44 vAhintaan 1 m

voimakas tuuli tai myrsky. kosketuskohdan ohi.

— Varmista, etta lapset eivat leiki [ 2 X| e 1] M4 kiipea
tikkailla. Al jata tikkaita valvo- y%m V nojatikkailla
matta, kun ne on asetettu Jmex | korkeam-
paikoilleen. malle kuin viimeisen metrin p&é-

— Pida lapset etadlla tikkaista. han tikkaiden paasta.

— Lukitse kaikki tyoalueen ikkunat — _ [~z 2| Kanna kevyité hallitta-
ja ovet hatauloskaytavia lukuun &‘ vissa olevia esineiti
ottamatta, jos tama on kun kiipeat tikkailla.

) maf‘doﬂftf{”peé iyl jaalas — P10 @na kinni vaintin yncel
W/ tikkaita kasyot tikkai- kadelld, kun tyoskentelet tikkailla,
ja jos tdma ei ole mahdollista,
huolehdi lisdvarotoimenpiteista.

siin pdin.
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v/| Varmista ennen kaytta-

mista, ettd tikkaiden

lukituslaitteet toimivat,
ja etta kaikki pidennetyt osat on
lukittu asianmukaisesti ennen
kuin Kiipedt tikkaille. Kayta tik-
kaita vain silloin, kun ne toimivat
oikein.

— Varmista ennen tikkaille kiipea-
mista, ettd lahella ei ole johtoja,
putkia, avonaisia ikkunoita ja
ovia tai tukipilareita.

— Al3 kéyta tikkaita, jos yksi tai
useampi tukijalan liukuesteista
puuttuu tai on nakyvasti
vaurioitunut.

— Aseta tikkaat siten, ettd ne ovat
aina vapaasti kaytettavissa.

— Kiiped tikkaille yksi askelma ker-
rallaan, alaka jata useita askel-
mia valiin.

— Al liu'u alas sivutankoja pitkin.

— Suorita tarvittaessa lisatoimenpi-
teet tikkaiden vakauden varmis-
tamiseksi esim. kiinnittdmalla
tikkaat varmistettuun ankkuriin.

— Jos tyOskentelet korkealla, kiin-
nita tikkaat lisétoimenpiteilla.

— Kuljeta tikkaita vain, kun tikkaat
on lyhennetty taydellisesti ja var-
mistettu hihnalla.

— A4 siirr4 tikkaita, jos henkilo sei-
S00 niilla.

— Al3 aseta askelmille tydkaluja tai
muita esineitd, alaka ripusta
mitaan tikkaille.

=, A
mwmm

— AlA vedd esineitd liian voimak-
kaasti, alaka kohdista voimakasta
painetta esineisiin, kun olet tik-
kailla. Tdma saattaa aiheuttaa
tikkaiden kaatumisen.

— Kayté aina hyvin sopivia vaatteita,
kun Kiipedt tikkaille. Loyséat vaat-
teet saattavat tarttua ja aiheuttaa
putoamisen tikkailta.

— Al pidenné tikkaita tilapaiselld
ratkaisulla, aldkd muuta niiden
muotoa tai toimintaa millaan
tavalla.

— Tikkaita ei saa koskaan asettaa
uuteen paikkaan ylapuolelta.

— Kayta ulkokayttoon varovaisuutta
tuulelle

Ensimmadinen kayttokerta

Tikkaiden ja pakkauksen
sisallon tarkastaminen

A\ VAROITUS!

Loukkaantumisriski!

Jos kaytat vaurioituneita tikkaita tai

asetat tikkaat virheellisesti, louk-

kaantumisriski on suuri.

— Tarkasta toimituksen jélkeen ja
ennen ensimmaista kayttoa, etta
tikkaat ovat kunnossa, ja etta
kaikki osat toimivat.
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A\ VAROITUS!

Tukehtumisvaara!

Jos lapset leikkivat pakkausmateri-

aalilla, he saattavat joutua sen

sisdlle ja tukehtua.

— Al4 anna lasten leikkid
pakkauskaareella.

HUOMAUTUS!

Vaurioitumisen riski!

Tikkaat saattavat vaurioitua, jos

avaat pakkauksen varomattomasti

teravalla veitselld tai muulla tera-
valla esineelld.

— Avaa huolellisesti.

1. Irrota tikkaat pakkauksesta.

2. Tarkasta, etta toimitus on taydel-
linen (katso kuva A).

3. Tarkasta, ettd tikkaissa ja yksit-
taisissa osissa ei ole vaurioita.
Jos ndin on, ala kaytéa tikkaita.
Ota yhteytta valmistajaan takuu-
kortissa madritetyn osoitteen
avulla.

Suojatulpan (seind)

asentaminen

— Ennen kayttamista kiinnita kaksi
suojatulppaa kahdella mukana
tulevalla ruuvilla (katso kuva H).

— ALA koskaan kaytd tikkaita ilman
suojatulppia.

VAROITUS! - Tarkasta ennen

kayttoa, etté:

e teleskooppiputket eivat ole tai-
puneita, vaantyneitd, lommoisia
tai kuluneita

e teleskooppiputkien liitokset ovat
ehjat

e Kiinnikkeita (niitteja, ruuveja jne.)
ei puutu eivatka ne ole irrallaan
tai kuluneita

e poikkipuita ei puutu eivatka ne
ole irrallaan, kuluneita tai
vahingoittuneita

e kumitassuja ja paatysuojia ei
puutu eivatkd ne ole irrallaan,
kuluneita tai vahingoittuneita

e tikkaat ovat puhtaat (ei likaa,
savea, maalia, 0ljya tai rasvaa)

e |ukituslaitteet eivat ole vahin-
goittuneita tai kuluneita ja toimi-
vat kunnolla.

e Tarkista, etta lukitusmerkinnat
toimivat ja ovat nakyvissa.

e Tarkista kiinnikkeet halkeamien
ja muiden vikojen, kuten rikkou-
tuneiden osien, varalta.

e \armista, ettei tukipalkkien ja
puolien/askelmien valilla ole
suhteellista liiketta.

ALA kéyta tikkaita, jos havaitset

niissa ylla mainittuja puutteita.
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Tikkaiden kayttaminen
A\ VAROITUS!

Vakava loukkaantumisvaara!

Jos kaytat tikkaita virheellisesti,

saatat vahingoittaa itsedsi tai muita

henkilGita.

— Astu tikkaille vain, jos:

e olet asettanut ne oikein sopi-
vaan paikkaan ja ohjeiden

mukaisesti,

@@X kaytat tukevia kenkia,

e olet lukenut huolellisesti Turval-
lisuus-luvun tiedot ja ymmarta-
nyt ne.

— Varmista, etta tikkaiden lukitus-
laitteet toimivat, ja etta kaikki
pidennetyt osat on lukittu hyvin
ennen tikkaille kiipeamista.

— Al j&ta lapsia yksin ja valvo-
matta, kun tikkaita asetetaan.

— A4 seiso tikkaiden kolmella ylim-
malla askelmalla.

— A4 siirrd tikkaita, kun seisot
niilla.

— Varmista, etta tikkaat on kiinni-
tetty oikein, kun siirrdt niita.

— Kiipea tikkaille vain, jos olet aset-
tanut ne nojaamaan oikeaan kul-
maan 75° (kallistuskulma 1:4).

A\ HUOMIO!

Puristumisvaara!

Kun tikkaita lyhennetadn tai pidenne-

tadn, sormet saattavat tarttua tai juut-

tua, jos et ole huolellinen.

— Ole huolellinen, kun pidennét tai
lyhennat tikkaita.

— Kun lyhennat tikkaita, varmista,
ettd sormesi ja kasivartesi ovat
aktivoitujen vapautuskytkinten
korkeudella.

Lukituslaite

Yksittaiset tikkaiden osat lukitaan
askelmien @ lukituslaitteiden
avulla, kun pidennat tikkaita.

— Tarkasta aina, ettd kaikki osat on
lukittu oikein ennen tikkaille
Kiipeamista:

e (Osan lukituslaite on lukittu, jos
askelman molempien vapautus-
kytkinten @ punainen osa ei
ole nakyvissa (katso kuva B).
Jos kohdistat painetta vastaa-
vaan askelmaan, sen painami-
nen alas ei ole mahdollista.

e (Osan lukituslaite ei ole lukittu,
jos askelman yhden vapautuskyt-
kimen @ tai molempien kytkinten
vieressa oleva punainen 0sa on
nakyvissa (katso kuva C). Jos
kohdistat painetta vastaavaan
askelmaan, se voidaan painaa
alas.
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— Muista pidentdessasi tikkaita
ylhaalta alas, etta yksittaiset osat
lukittuvat vain, kun olet pidenta-
nyt tikkaat tayteen pituuteen.

Tikkaiden pidentaminen

Tikkaiden pidentdminen muuta-
malla askelmalla

Jos et pidennd tikkaita
tayteen pituuteen, piden-
tamattomien jaljella ole-

vien askelmien lohkojen tulee sijaita

tikkaiden ylapaassa.

1. Aseta tikkaat kiintealle ja tasai-
selle perustalle.

2. Vakauta tikkaat asettamalla jalka
alimmalle puolalle .

3. Pidenna tikkaat alhaalta ylos,
askelma askelmalta, kunnes
haluttu pituus on saavutettu
(katso kuva D).

Jokainen osa lukittuu automaatti-
sesti lukituslaitteen avulla heti,
kun vastaava askelma @ on
pidennetty enimmaispituuteen.

4, \larmista, ettd jokainen tikkaiden
0sa on lukittu ennen tikkaille kii-
pedmista (katso osa
"lukituslaite”).

Tikkaiden pidentdminen

kokonaispituuteen

1. Aseta tikkaat kiintedlle ja tasai-
selle perustalle.

2. \lakauta tikkaat asettamalla jalka
alimmalle puolalle @.

3. Pidennd tikkaat ylhaalté alas,
askelma askelmalta. Kunnes
kokonaispituus on saavutettu
(katso kuva E ja F).

Muista, ettd ndmé tikkaiden luki-
tuslaitteet lukittuvat vain, kun olet
pidentanyt tikkaat
kokonaispituuteen.

4, Varmista, ettd jokainen tikkaiden
0sa on lukittu ennen tikkaille Kii-
peamista (katso osa
"|ukituslaite”).

Tikkaiden lyhentdaminen

Jos aktivoit alimmat
vapautuskytkimet (toi-
sella askelmalla alhaalta

katsoen), kaikki ylemman tikasosan

askelmat vapautuvat ja lyhentyvat

automaattisesti. Jos aloitat yndesta
ylemmaéstd askelmasta, tdma
vapauttaa vain sen yldpuolella ole-
vat askelmat ja alla olevat askelmat
on vapautettava erikseen.

1. Varmista, ettd tikkaat seisovat
kiintedlld ja tasaisella perustalla.

2. Kun lyhennat tikkaita, varmista,
ettd sormesi ja kasivartesi ovat
aktivoitujen vapautuskytkinten
korkeudella.

3. Paina askelman molempia
vapautuskytkimid kohti keskus-
taa, jotta punainen alue tulee
nakyville. Lukituslaite vapautuu ja
askelman ylapuolella oleva tikkai-
den osa lyhenee.
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Puhdistus ja kunnossapito
A\ VAROITUS!

Loukkaantumisriski!

Virheellinen kasittely
aiheuttaa loukkaantu-
misvaaran. Jos sivutan-

got tai askelmat ovat epapuhtaat,

saatat helposti liukastua tikkailta ja

loukata itsesi.

— Pida tikkaat puhtaina. Poista epa-
puhtaudet, kuten esim. lika, maa-
lijaamat jne. jokaisen kayton jal-
keen ja ennen tikkaiden
lyhentdmista.

— Pyyhi aina askelmat.

— Jata korjaus ja kunnossapitotyot
ainoastaan asiantuntijoiden
suoritettavaksi.

— Jos osat, kuten jalat, vaativat kor-
jausta tai vaihtoa, on otettava
yhteys valmistajaan tai
jalleenmyyjaan.

HUOMAUTUS!

Vaurioitumisen riski!
Virheellinen puhdistus saattaa
aiheuttaa vaurioita.

— Al3 kdyta mitddn syovyttavia puh-
distusaineita, metalli- tai nailon-
harjoja tai teravia ja metallisia
puhdistusvélineitd, kuten veitsia,
kovia kaapimia ja vastaavia. Ne
saattavat vahingoittaa pintoja.

— Pida suojatulpat seka liukusuojat
puhtaina liasta, hankaavista ros-

kista jne. Namé saattavat vauri-
oittaa pintaa.

— Puhdista harjalla tai linalla.

— Kuivaa tikkaat ja erityisesti askel-
mat huolellisesti puhdistamisen
jalkeen.

— Ala missaén olosuhteissa suorita
tikkaiden kunnossapito- tai korja-
ustoita itse. Ota yhteytta valmis-
tajaan tai takuukortissa maarite-
tyssa osoitteessa sijaitsevaan
erikoistuneeseen huoltoliikkee-
seen . Vastuut ja takuut mitatoity-
vét, jos kayttdja suorittaa kor-
jaukset tai kasittely on
virheellista.

— Ald muuta tikkaiden rakennetta/
mallia.

Kuljetus ja sailytys

— Sailyta tikkaat aina suljettuina ja
lukittuina mahdollisimman suo-
rassa asennossa, esim. ripustet-
tuina tangoista kiinnitysjarjestel-
méaan tai asetettuina tasaiselle,
puhtaalle pinnalle.

— Sailyta tikkaita vain sellaisessa
paikassa, jossa ne eivat voi vauri-
oitua ajoneuvojen, raskaiden esi-
neiden tai lian vaikutuksesta.

— Sailyta tikkaita vain sellaisessa
paikassa, jossa ne eivat aiheuta
kompastumisvaaraa tai ole
esteena.

— Sailyta tikkaita vain turvallisessa
paikassa, johon ei ole vapaata
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padsyd, jotta niitéd ei voida kayt-
taa rikollisiin tarkoituksiin.

— Pitkdaikaisessa kaytossa ja siihen
liittyvassa vapaassa paasyssa
(esim. rakennustelineet) estd aina
tikkaiden kaytto siten, etta sivulli-
set (esim. leikkivat lapset) eivat
padse kasiksi tikkaisiin.

— Lyhennd tikkaat taydellisesti
jokaisen kayton jalkeen ja kiinnita
ne hihnalla @, jotta ne eivét
pidenny tahattomasti.

— Sailyta tikkaat kuivassa.

— Sailyta tikkaita lasten
ulottumattomissa.

— Varmista, etta lapset eivat kasit-
tele tikkaita valvomatta.

— Al4 séilyta suorassa
auringonpaisteessa.

— Sailyta tikkaat suljettuina ja
pystyasennossa.

Onnettomuuksien syyt

Seuraava osittainen riskiluettelo kuvaa

tavallisia vaaroja ja esimerkkeja usein

tapahtuvista tikkaiden kayttdmiseen

liittyvista onnettomuuksista.

Huomioi mainitut riskit tikkaiden

kasittelyyn liittyvien onnettomuuk-

sien valttamiseksi ja turvallisen tyon

varmistamiseksi.

a)Vakauden menetys

1) Tikkaiden virheellinen sijoitus

(esim. virheellinen nojatikkaiden
pystytyskulma tai epataydellinen
tikkaiden askelmien avaus);

2) Tikkaiden alapaan pois liukumi-
nen ulospain esim. poispain
seindstd, johon tikkaat nojaavat;

3) tikkaiden liukuminen sivusuun-
nassa, kaatuminen sivulle ja
ylaosan kallistuminen (esim.
nojattaessa liian kauas tai ylim-
man yldaskelman riittdméaton
pito);

4) tikkaiden huono kunto (puuttu-
vat tai vaurioituneet
kumisuojat);

5) kiipeaminen pois korkealle ase-
tetuilta tikkailta;

6) sopimaton tikkaiden asennus-
paikan perusta (esim. epavakaa
tai pehmea perusta, kalteva
pinta, liukkaat pinnat tai epa-
puhtaat Kiintedt pinnat);

7) epasuosiolliset sddolosuhteet
(esim. tuuli);

8) tikkaisiin kohdistuva tormays,
esim. ajoneuvot tai ovet;

9) Virheellinen tikkaiden valinta
(esim. liian lyhyet tikkaat, epa-
sopiva kaytto).

b) Sopimaton kasittely

1) tikkaiden asetus
kayttoasentoon;

2) tikkaiden kokoaminen ja
purkaminen;

3) esineiden kantaminen tikkailla
kiivettdessa.

c¢) Liukastumiset, kompastumi-
set ja putoamiset

1) sopimattomat jalkineet;
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2) epapuhtaat askelmat;

3) huolimaton kayttajan kayttayty-
minen (esim. askelmien valiin
jattdminen kiivettaessa, liukumi-
nen sivutankojen avulla).

d) Tikkaiden rakenteen
hajoaminen

1) tikkaiden huono kunto (esim.
vaurioituneet sivutangot,
kuluminen);

2) tikkaiden liiallinen kuormitus.

e) Sahkoon liittyvat vaarat

1) ei valtettavissa oleva jannitteen
kanssa tyoskentely (esim. viko-
jen jaljitys);

2) tikkaiden asettaminen lahelle
jannitteellisia sahkolaitteistoja
(esim. ylapuolella olevat
korkeajannitekaapelit);

3) tikkaiden aiheuttamat vauriot
sahkolaitteistoille (esim. suojuk-
set tai suojaeristykset);

4) virheellisten tikkaiden valitsemi-
nen sahkotoihin.

Havittaminen
Pakkausmateriaalin
havittaminen

QW Havita pakkausmateriaali
' ® Igjittelemalla erillisiksi
AW ateriaaleis

Havita pahvi jatepaperin joukossa ja
kalvot kierratyskeskuksen materiaa-
lien kerayspalvelun avulla.
Tikkaiden havittdaminen

Havita tikkaat maasi sovellettavissa

olevien lakien ja maardysten
mukaisesti.

Tekniset tiedot

Malli: SBT-TLO36
Suurin sallittu kuorma: 150 kg
Enimmaispituus: 2,93 m
Kallistuskulma: 65°-75°
Paino: 9,8 kg
Suurin sallittu kayttajien

maara: 1
Tuotenumero: 31247038
146
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Cesky

VSeobecné
Precist navod k pouziti a
uschovat!
Tento navod k obsluze
patii k tomuto hliniko-
vemu teleskopickému
Zebriku 2,93 m (v nasledujicim
textu jmenovany jen jako ,Zebrik").
Navod obsahuje dileZité informace
Kk bezpecnosti a pouZiti.
Pred pouzitim zebriku si peclive
prectéte navod k pouZiti a obzvlast
uvedeneé bezpecnostni pokyny. Pri
nerespektovani pokyni v obsahu
tohoto ndvodu k pouZiti miiZe dojit k
tezkym zranéni nebo poskozeni
Zebriku.
Navod k pouZiti je vyhotoven na
bdzi platnych norem a predpisti
Evropskeé unie. V cizine dbejte také
na specifické smérnice a zakony
dotycne zemé. Pokud predavate
Zebrik tretim subjektim, predejte
bezpodminecné i tento navod
Kk pouZiti.
Vysvétleni znacek
V tomto navodu k obsluze se pouzi-
vaji na zebriku nebo na obalu uve-
dené symboly a signalni slova.

A\ VYSTRAHA!

Tento symbol nebo signalni slovo
oznacuje ohrozeni se strednim stup-
nem rizika, jestlize se mu nezabrani
mize byt nasledkem usmrceni nebo
tézkeé zranéni.

A\ POZOR!

Tento symbol nebo signalni slovo
oznacuje ohrozeni s nizkym stup-
nem rizika, jestlize se mu nezabrani
mize byt nasledkem mensi nebo
mirné zranéni.

UPOZORNENI!
Signalni slovo varuje pfed moznymi
vécnymi Skodami.

Tento symbol Vam posky-

tuje pfidavnou, uZitecnou

informaci k zachazeni
nebo pouzivan

’
[
oved

TOVRheinland

TUV Rheinland
potvrzuje, ze
teleskopicky
Zebrik odpovida poZadavk(im odpo-
vidajicim pro bezpecny vyrobek.
Pred pouZitim Zebriku si
prectéte navod k pouziti
a pochopte jeho obsah.
VWstraha pred nebezpe-
¢im paau ze Zebriku! Pri
nespravné manipulaci
hrozi nebezpect drazu. MiiZete

www.tuv.com
1D 1111271047
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snadno uklouznout nebo spadnout

ze zZebriku a zranit se.
o /| Umistéte zebiik popisem
n7/ ,Back” smerem ke zdi a
popisem ,Front” smerem
Kk uzivateli.
Y Pii pristavovani Zebriku
/I%‘ dbejte na nutny thel
I Sklonu. Zebrik musi byt

Bocni vystoupeni ze Zeb-
fiku je nepripustne.

Zajistéte, aby nebylo
misto k postaveni zebriku
ZNecistene.

Stavte Zebrik jen na
pevny podklad.

postaven priblizné v thlu
75 ° (pomer 1:4).

Na kazdém
vzestupném
rameni se smi

éﬁa\x

v'| Dbejte na maximalni nos-
nost 150 Kg. nachazet jen jedna osoba.

X| VWstraha pred
: = /| Dbejte na to, Ze Zebrik 6 ?J ohroZenim
= | musi mit pfesah 1 m elektrickym

Zajistéte horni a dolni
@/ konec zebiiku.

max1 /| Na Zebiik smi vstupovat

IA\ jen jedna osoba. Zajis-
téte, aby byla jen jedna
osoba na zebriku.

o . X| Nevyklangjte
H’FI se do stran.

pres bod opéry. proudem! Pii preprave Zebriku
X| Pred pouzitim Zebriku davejte pozor na elektricka vedent.
a provedte vizudini . X| NepouZivejte Zebiik na
Kontrolu. -.ﬁ,. premostén.
v'| Pred pouZitim Zebiiku
@ vZdy zkontrolujte jeho o 1 X| Vzestupujte nebo sestu-
nohy. 7 pujte vzdy oblicejem k
Zebriku.

Davejte pozor na spravné
prilozeni horniho konce
Zebriku.

NepouZivejte zebiik na
nerovném nebo nezpev-
neném poakladu.

Pri pouZivani Zebriku
davejte pozor na spravny
Smer postaveni.
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. gﬂ v'| Pied pouzitim Zebriku
ﬁi & | musi byt vsechny pricky
zablokované.
Pricka zablokovana.

Pricka uvolnéna.
Pii sjizdéni
zebriku musi

i
byt obe ruce

na postrannich stojinach
a nikay se pritom nesmi

X
%ﬁ% dotykat pricek.

Bezpecnost
Pouziti ke stanovenému

pARAER

ucelu

L, v P V| Zebrik je kon-
) @ cipovany jen
J jako pomticka

na vystupovani do vysky a pro
maximaini zatizeni 150 kg. Je urcen
pro Soukrome pouziti a vhodny pro
obchodni tcely.

Zebrik je koncipovany jen jako pfi-
stavny Zebrik, tzn. Ze se musf pri-
stavovat s thlem sklonu cca 1:4.
Pouzivejte vyrobek jen v navodu k
pouZiti popsanym zptisobem. Kazdé
jiné pouZiti je pouZitim k nestanove-
nému ucelu a mdze vést k vécnym
Skoadm nebo dokonce k ohrozeni
osob. Vyrobek neni hracka. Za

Skody vzniklé pouZitim K jinému,
nez ke stanoveneému ucelu, vyrobce
nerucf.

Bezpecnostni pokyny

A\ VYSTRAHA!

Nebezpeci tézkych zranéni!
Pfi nespravném pouziti nebo
nespravném zachazeni mohou
vzniknout rizika vedouci k tézkym
zraneénim nebo dokonce k
usmreeni.

- X
P

Pouzivejte vyrobek jen
v dobrém zdravotnim
stavu. Urcité zdravotni

71,0

v 7

drogy mohou pfi pouziti vyrobku
vést ke zvySenému ohrozeni Vasi
bezpeCnosti.

— P¥i transportu vyrobku na stres-
nim nosici nebo na nakladnim
auté zvolte primérené pripevnént,
abyste predesli ohrozeni 0sob
nebo vécnym Skodam.

- a X| Po dodavce a pred

prvnim pouzitim zkont-
rolujte stav a spravnou
funkei vSech dilli vyrobku.

- X| Na zaCatku kazdeho
a pracovniho dne zkont-

rolujte vyrobek, jestli

neni poSkozeny a zajistuje bez-
pecné pouzivani.

— Zkontrolujte, jestli je vyrobek
vhodny k zamyslenému pouziti.
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X| Nepouzivejte vadny
a vyrobek.
VyCistéte vSechna znecisténi
vyrobku, jako napr. mokrou
barvu, necistoty, olej nebo snih.
Pfed pouzitim vyrobku se ma
provést zhodnoceni rizika s ohle-
dem na pravni predpisy v zemi
pouziti.
Zebrik musite postavit do spravné
polohy, napf. pod spravnym
uhlem sklonu pro opérné zebriky
(Uhel sklonu cca 1:4).
v/| Pokud existuiji bloko-
vaci zafizeni, pak musi
byt Uplné funkeni.

X| Zebiik mus stat na
rovném, vodorovném a
nepohyblivém

X
@ opirat o pevnou plochu
a pred pouzitim zajistit,
napf. pripevnénim nebo vhodnym

podkladu.

Pristavny zebrik se ma
zafizenim K zajiSténi pevneho
opren.

— 7ebfik se nesmi shora prestavo-

vat na nové misto.

— Pri staveni zebriku se musi dbat

na riziko kolize, napr. s chodci,
vozidly nebo dvefmi. Pokud
mozno uzamknéte dvere a okna v
pracovnim prostoru, s vyjimkou
nouzovych vychodd.

V.Nvs

Pred
postave-
nim a pou-
Zitim zebriku zkontrolujte, jestli v
okoli neexistuji zdroje ohrozeni,
napr. vysokonapétova vedeni
elektrického proudu nebo jiné
neizolované elektricke provozni
prostredky.

Stavte zebrik vzdy na nohy,
nestavte ho na pricky.

X | Nestavte zebrik na
E‘ klouzave plochy (napr.
na led, leSténé plochy
nebo na zietelné znecisténé
pevne plochy), pokud nelze pri-
davnymi opatrenimi zajistit, aby
zebrik neuklouzl.
v/| NeprekraCujte nosnost
zebriku. Maximalni
nosnost zebriku Cini
150 kg.
. X| Nevyklanéjte se smé-
H rem od Zebfiku. Mate
stat na zebriku obéma
nohama na stejné pricce a Vas
stred téla (jizva pupecni) drzet
mezi stojinami.
Ve velkych vyskach nevystupujte
ze 7ebriku bez pridavného zajis-
téni. Zebrik pripevnéte nebo pou-
Zijte vhodne zafizeni Kk zajiSténi
stability.
@ X

Nepouzivejte posledni
tfi horni pricky zebriku
na stani. Pozor,
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Cesky

posledni priCka neslouzi ke stou-
pani. Posledni pricku nesmite
pouzivat ani ke stani.

— Pouzivejte

zebrik jen na jednodu-

ché a kratké prace.

I\

X| Nepouzi-

?J vejte zebrik
pro prace

pod elektri
je vyroben

ckym napétim. Zebiik
z vodivého materialu.

Pokud nutné musite pracovat pod
elektrickym napétim, nepouzi-

vejte vodiv

e zebriky.

— Nepouzivejte zebrik venku pri
nevhodnych povétrnostnich pod-

minkach n

apr. pfi silném vétru

nebo bource.
— Zajistéte, aby si déti se zebrikem
nehraly. Nenechavejte postaveny

Zebrik bez

dohledu.

— Drzte déti mimo dosah k zebriku.
— Pokud mozno uzamknéte dvere a

okna v pra

covnim prostoru, S

vyjimkou nouzovych vychodd.

— .€;7/><
_.@/‘/

y

Vlystupujte a sestu-
pujte vzdy obliCejem k
zebriku.

Pri vystupu a sestupu
se zebriku pevné drzte.
Pfi praci na zebriku se

drzte nebo pouzivejte jind bez-
peCnostni opatreni, pokud to neni

mozne.
_ . )(

'y

Nepouzivejte zebrik
jako premosteéni.

— P¥i praci na zebfiku noste vhod-

nou, pevnou obuv.

» . X| Pripraci na zebriku se

Hﬁl vyhybejte jednostran-

nému zatizeni, napr.
vrtani do pevnych materiald (cihly
nebo beton).

— Nez(istavejte prilis dlouho bez
prestavek na zebriku (Unava je
nebezpecnad). Pri pocitu Unavy
ihned sestupte ze zebriku.

— | a5 /| Pro pristup do vetsich
X—L—” vySek musi pristavné

Zebriky vyCnivat nej-
méné 1 m pres bod

prilozeni.
— | 2-+X|| o /] ¥| Nevystu-
% Vlm pujte vyse
1.66 m nezk

poslednimu metru zebriku.
— | o/l X| Prepravujte po zebriku
% jen dobre zvladnutelng,
jednoduché predméty.
— Pri praci na zebriku se vzdy drzte
jednou rukou, pokud to neni
mozné provedte odpovidajici bez-
pecnostni opatreni.
v/| Pred pouzitim zebriku
zajistéte, aby byly jeho
uzavery a blokovani
funkCni a vSechny segmenty
spravneé zajisténé. Pouzivejte jen
spravné fungujici zebrik.
— Pred vstupem na Zebrik zkontro-
|ujte, jestli se v blizkosti nena-
chazi vedeni, trubky, nezajisténa

|
=~
PDme
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Cesky

okna nebo dvefe anebo vystupky
ve sténe.

— Nepouzivejte zebrik s jednou
nebo vice chybéjicimi neklouza-
vymi koncovkami na stojinach
nebo s poSkozenymi koncovkami.

— Stavte zebrik tak, aby byl vzdy
pristupny.

— Stoupejte nahoru pricku po
pricce, pricky nevynechavejte.

— Neklouzejte se doldl po stojinach.
— V pfipadé potreby zajistéte stabi-
litu Zebfiku pridavnymi opatfe-
nimi, napr. upnutim zebriku k

pevnemu bodu.

— P¥i praci na zebfiku ve velkych
vySkach ho zajistéte pridavnym
opatrenim,

— Zebrik prepravuijte jen Uplné
sesunuty a zajistény popruhem.

— Nepresunujte zebrik, jestlize na
ném nékdo stoji.

— Nepokladejte a pricky naradi
nebo jiné predmeéty ani je na zeb-
rik nezavesuijte.

— Pri stani na zebriku netahejte
silng za predmety ani na né
netlacte. Zebrik miZe padnout.

— P¥i praci na zebriku noste prilé-
haveé obleCeni. Po zachyceni za
odstavajici obleceni mlZete ze
zebriku spadnout.

— Neprodluzuijte zebrik provizorné a
neménte zadnym zplisobem jeho
konstrukci, tvar nebo funkci.

— 7Zebrik se nesmf shora prestavo-
vat na nové misto.

— P¥i pouziti venku pozor na vitr.

Prvni pouziti

Kontrola zebiiku a ohsahu

dodavky

A\ VYSTRAHA!

Nebezpeci zranéni!

Pfi pouziti poSkozeného zebriku

nebo pfi jeho nespravném pouzit

hrozi nebezpeCi zranéni.

— Po dodavce a pred prvnim pouzi-
tim zkontrolujte stav a spravnou
funkci v8ech dill vyrobku.

A\ VYSTRAHA!

Nebezpeci uduseni!
Déti se mohou pfi hre s obalovou
folii udusit.
— Nenechte déti hrat si s obalovou
foli.
UPOZORNENI!

Nebezpeci poSkozeni!

Pfi neopatrném otevirani obalu ost-

rym nozem nebo jinym Spicatym

predmétem se miZe Zebrik

poSkodit.

— P¥i rozbalovani postupuijte
opatmeé:

1. Vyjméte zebrik z obalu.

2. Zkontrolujte Uplnost dodavky (viz
obr. A).
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Cesky

3. Zkontrolujte, jestli nejsou zebrik
nebo jeho jednotlive dily posko-
zene. V pripadé poSkozeni zebrik
nepouzivejte. Obratte se na
adresu servisu vyrobce, uvede-
nou na zarucni karte.

Namontujte ochranné

vicka (zed)

— Pred pouzitim namontujte dvée
ochranné krytky pomoci dvou
dodanych Sroubd
(viz obr. H).

— NIKDY nepouzivejte zebrik bez
ochrannych kryt.

POZOR! - Pred pouzitim zebriku

se musi zkontrolovat nasledu-

jici body:

e /kontrolujte, zda nejsou stojiny /
nohy (svislé soucasti zebriku) /
pricky / posledni pricka defor-
movang, zkfivené, zkroucene,
vypouklé, zlamané, zkorodované
nebo shnilé.

e /kontrolujte, zda jsou stojiny /
nohy (svislé soucasti) / pricky /
posledni pfiCka a upeviovaci
prvky ostatnich dildi v dobrém
stavu.

e /Zkontrolujte pripevnéni (zpravi-
dla nyty, Srouby, Cepy), jestli
nektera nechybi, nejsou uvol-
néna nebo zrezivéla.

e /Zkontrolujte, zda stojiny / nohy
(svislé dily) /pricky / posledni
pricka nechybi, nejsou uvolnéne,

silné opotrebené, zkorodované
nebo poskozene.

e Zkontrolujte, jestli uzamykaci
mechanizmy a ukazatele uzam-
¢eni spravné funguji a jestli se
prickové elementy podle pred-
pisu zamykaji.

e Zkontrolujte, jestli nechybi
gumove nohy, nejsou uvolnene,
silné opotrebené nebo
poSkozené.

e Zkontrolujte zebrik, jestli neni
zneCistény (napr. necistoty,
barva, olej nebo tuk).

e Zkontrolujte, zda jsou zajiStovaci
prvky funkeni a jejich oznacené
je viditelné.

e Zkontrolujte drzaky, zda nejsou
popraskané a jinak poskozene,
napr. odlomené.

e Davejte pozor, aby nedoslo k
zadnému relativnimu pohybu
mezi nosniky a prickami /
stupni.

Jestlize nemaji vySe jmenované

kontroly uspokojuijici vysledek,

NEMA se Zebiik pouZivat!

Pouzivani zebriku

A\ VYSTRAHA!

Nebezpeci tézkych zranéni!

Pri pouZziti Zebfiku nespravnym zpii-
sobem se mUZete sami zranit nebo
zranit i ostatni osoby.
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— Vstupuijte na zebrik jen tehdy,
jestlize:
e jste ho spravné postavili podle
nasich pokynil a na vhodném
miste,

i

e jste si peclive precetli vSechny
informace v kapitole ,Bezpec-
nost” a jejimu obsahu rozumite.

— Pred pouzitim zebriku zajistéte,
aby byly uzavery a blokovani
funkCni a vSechny vysunuté seg-
menty spravné zajistene.

— Nenechavejte déti samotné bez
dohledu s postavenym zebrikem.

— Nestoupejte si na posledni ffi
nejhorejsi pricky.

— Kdyz stojite na zebriku, nesmite
zebrikem pohybovat.

— Pred premisténim zebfiku dejte
pozor, aby byl spravné zajisteny.

— Vstupujte jen na zebrik, ktery je
pristaveny ve spravném uhlu 75°
(Uhel sklonu 1:4).

A POZOR!

nosite pevne boty,

Nebezpeéi uskripnuti!

Pfi neopatrném vysouvani nebo

sesouvani zebriku si miZete uskfip-

nout prsty.

— Vysouvejte a sesouvejte zebrik
opatrne.

— Pi sesouvani zebriku davejte
pozor, aby byly VaSe prsty, ruce a
paze ve vySi obsluhovanych tlaci-
tek odblokovani.

Blokovani

Pri vysouvani zebriku se blokadami
na prickach @ zamykaji jeho jed-
notlivé segmenty.

— Pred vstoupenim na zebrik vzdy
kontrolujte, jestli jsou vSech seg-
menty zebfiku spravné
uzamcene:

e Blokada jednoho segmentu je
uzamcena, jestlize neni vedle
obou tlacitek odblokovani @
jedné pricky vidét Cerveny dilek
(viz obr. B). Pri zatizeni se neda
odpovidajici pricka sesunout.

e Blokada jednoho segmentu
neni uzaméena, jestlize je
vedle obou tlacitek odblokovani
@ jedné pricky vidét Cerveny
dilek (viz obr. C). Pri zatizeni se
da odpovidajici pricka sesunout.

— Jestlize roztahujete zebrik shora
dol(i, zajistujte jednotlivé seg-
menty zebfiku az po roztazeni na
jeho celkovou délku.

Vysunuti zebriku

Vytazeni jen nékolika pricek

zebfiku

Jestlize nevysunete zeb-
fik na jeho celkovou
délku, musi byt blok ze
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zbyvajicich, nevysunutych pricek na

hornim konci zebriku.

1. Postavte zebrik na pevny a rovny
podklad.

2. Stabilizujte Zebrik umisténim
nohy na spodni pricku @.

3. Vlysouvejte zebrik zdola nahoru,
jednu pricku po druhé, az na
pozadovanou délku (viz obr. D).
Blokadami se kazdy segment
automaticky uzamkne, jakmile je
odpovidajici pficka @ vytazena
na maximum.

4. Pred vstupem na zebrik zajistéte,
aby byl jeho kazdy segment
uzamceny (viz kapitola
,Blokada"“).

Vysunuti zebriku na jeho celko-

vou délku

1. Postavte zebfik na pevny a rovny
podklad.

2. Stabilizujte zebrik umisténim
nohy na spodni pricku @.

3. Tahnéte Zebrik shora doll, pricku
po pricce, az na celkovou délku
(vizobr. E a F).

Zajistujte jednotlivé segmenty
zebriku az po roztazeni na jeho
celkovou délku.

4. Pred vstupem na zebrik zajistéte,
aby byl jeho kazdy segment
uzamceny (viz kapitola
,Blokada"“).

Sesouvani zebriku

Po stisknuti nejnize umis-
ténych tlacitek odbloko-
vani (na druhé pricce

zdola) se automaticky odemykaji a
sesouvaji vSechny pricky prvniho
segmentu nad druhou prickou.
Jestlize zaCnete jednou horejsi pric-
kou, odemykaji se jen pricky nad ni,
dolni pricky musite odemykat
separatné.

1. Postavte zebrik na pevny a rovny
podklad.

2. Pri sesouvani zebriku davejte
pozor, aby byly Vase prsty, ruce a
paze ve vySi obsluhovanych tlaci-
tek odblokovani.

3. Stlacte obé tlacitka odblokovani
jedné pricky smérem ke stredu
zebriku tak, aby byla spodni Cer-
vend znacka viditelna. Blokada se
uvolni a zbytek zebriku nad pric-

. kou se sesune.

Cisténi a udrzbha

A\ VYSTRAHA!

Nebezpeci zranéni!

Pri nespravném zacha-
zeni hrozi nebezpecCi
zranéni, na zneciste-

nych prickach nebo stojinach

mUZete snadno uklouznout, spad-

nout ze zebriku a zranit se.

— Udrzujte Zebik v &istoté. Cistéte
zebrik, napr. necistoty, zbytky
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barvy, po kazdém pouziti a nez
zebrik sesunete.

— Otirejte vzdy pricky.

— Opravy a udrzbu nechte provadeét
jen osoby s odpovidajicimi
znalostmi.

— Pri opravach a vyménach sou-
Casti, jako jsou napr. patky,
musite podle potfeby kontaktovat
vyrobce nebo prodejce.

UPOZORNEN:I!

Nebezpeci poskozeni!
Nespravné ¢isténi mlze zp(isobit
poskozen.

— Nepouzivejte na Cisténi agresivni
Cistici prostredky, kovové nebo
nylonoveé kartace ani ostré nebo
kovové predmeéty jako noze, tvrdé
Spachtle apod. MZe dojit k
poSkozeni povrchu.

— UdrZujte ochranné a neklouzavé
krytky podstavce v Cistoté, bez
necistot, brusného prachu apod.
Mohlo by dojit k poSkozeni povr-
chu vyrobku.

— Cistéte zebrik koStétem nebo
hadrem.

— Po ¢isténi Zebriku ho diikladné
vysuste, obzvlast jeho pricky.

— Neprovadéjte opravy a udrzbu
vlastnorucné. Obratte se na
adresu servisu vyrobce, uvede-
nou na zarucni karté nebo na
odbornou dilnu. Po vlastnorucné
provedenych opravach nebo

nespravneé manipulaci jsou
naroky ze zaruky vyloucene.

— Nepozménujte konstrukci
zebriku.

Transport a skladovani

— Zebfik skladujte vzdy v zasunu-
tém a zajisténém stavu, pokud
MOZNo Vv rovné poloze, napr.
zavéseny na hacich za stojiny
nebo odstaveny na rovné a Cisté
plose.

— Zebrik skladujte pouze na mis-
tech, na kterych nemdze dojit
k poSkozeni vozidly, tézkymi
predméty nebo znecistenim.

— Zebrik uskladnéte vzdy pouze na
misté, na kterém nepredstavuje
nebezpeCi zakopnuti, a na kterém
neprekazi.

— Zebrik skladujte vzdy pouze na
zabezpeCeném miste, na kterém
je chranén pred volnym pristu-
pem a nemUZe tak byt pouZit
k nezakonnym tceldm.

— Zebiik musi byt pHi trvalém pouZi-
vani a s tim spojenym volnym
pristupem (napr. na leSeni) vzdy
zajistén pred pouzitim nepovola-
nymi osobami tak, aby bylo
mozné zabranit pristupu téchto
nepovolanych osob (napr. hrajici
si déti).

— Po kazdém pouziti sesurite zebrik

UpIné dohromady a zajistéte ho
popruhem @, aby se nechténé
nevysunul.
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— 7ebrik skladujte na suchém
miste.

— Skladujte zebrik mimo dosah
deti.

— Zajistéte, aby déti bez dohledu se
zebrikem nemanipulovaly.

— Ulozte zebrik na misté chrane-
nem pred primym slune¢nim
zarenim.

— Vyrobek skladujte slozeny a ve
svislé poloze.

Priciny nehod

Nasleduijici, neuplny vypis rizik,

obsahuije typicka ohrozeni a priklady

Castych pricin nehod pfi pouzivani

Zebrika.

Zohlednéte uvedena rizika pri

zachazeni se zebrikem jako zaklad

pro bezpeCnou praci a zabranéni
nehodam.

a) Ztrata stability

1) Nespravna poloha zebriku (napr.
nespravny uhel postaveni u pri-
stavnych Zebrik( nebo Uplné
rozevieni u Stafli);

2) Uklouznuti konce zebriku smé-
rem ven, napf. smérem od
stény, na kterou byl zebrik
pristaveny;

3) Uklouznuti ze zebfiku do strany,
pady do strany nebo naklonéni
horniho naslapu (napf. prilisSnym
vyklonénim nebo nedostatec-
nym drzeni na nejhorejSim
vystupu);

4) Spatny stav Zebfiku (chybjici
nebo poSkozené gumové
krytky);

5) Vystupovani ve vysce z nezajis-
teneho zebriku;

6) Nevhodny podklad na misté
postaveni zebriku (napr. nesta-
bilni, mékka zem, svazujici se
povrch, klouzavé povrchy nebo
zneCiSténe pevne povrchy);

7) Nevyhodné povétrnostni pod-
minky (napf. vitr);

8) Narazy do zebriku, napf. vozidly
nebo dvermi;

9) Nespravny vybér zebriku (napr.
prili§ kratky zebrik, nevhodné
pouziti).

b) Nespravna manipulace

1) Stavéni zebriku do polohy k
pouziti;

2) Vysunuti a sesunuti zebriku;

3) NoSeni pfedmétd pri vystupo-
vani po zebriku.

c¢) Uklouznuti, zakopnuti a
padani

1) Nevhodna obuy;

2) ZneCisténg pricky;

3) LehkomysIné chovani uzivatele
(napr. stoupani po dvou pric-
kach najednou, klouzani po
stojinach).

d) Selhani konstrukce Zebfiku

1) Spatny stav zebriku (napr.
poSkozené stojiny, opotrebeni);

2) Pretizeni zebriku.
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e) Ohrozeni elektrickym
proudem

1) Nevyhnutelné prace pod napé-
tim (napr. hledani poruchy);

2) Postaveni zebriku v blizkosti
elektrickych provoznich pro-
stfedk{ pod napétim (napf. nei-
zolovana vysokonapétova
vedeni);

3) Poskozeni elektrickych provoz-
nich prostredki Zebrikem (napr.
kryty nebo ochranné izolace);

4) Nespravna volba druhu Zebfiku
pro praci s elektrickym

Odstranéni do odpadu

Odstranéni obalového materi-
alu do odpadu

‘ Odstrariujte obalovy
' materidl do odpadu roz-
@@ iy Odstraniujte
lepenku a kartony do shéru starého
papiru, folie do sbéru recyklovatel-
neho materialu.
Odstranéni zebfiku do
odpadu

Zebiik odstrarite do odpadu podle
ve Vasi zemi platnych predpist a

proudem. zakond.
Technické udaje
Model: SBT-TLO36
Pfipustné zatizeni: 150 kg
Maximalni délka: 2,93 m
Uhel sklonu: 65°-75°
Hmotnost: 9,8 kg
Maximalni povoleny
pocet uzivateld: 1
Cislo vyrobku: 31247038
168
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Slovenscina

Splosno
Preberite in shranite navodila
za uporabo!

o Ta navodila za uporabo

spadajo k tej aluminijasti

teleskopski lestvi 2,93 m
(v nadaljevanju imenovana le »les-
tev«). Vsebujejo pomembne infor-
macije za varnost in uporabo.
Pred uporabo lestve pozorno prebe-
rite navodila za uporabo, zlasti var-
nostne napotke. NeupoStevanje teh
navodil za uporabo lahko privede do
hudih telesnih poskodb ali poskodb
lestve.

Navodila za uporabo temeljijo na
stanaardih in uredbah, veljavnih v
Evropski uniji. V tujini upostevajte
tudi direktive in zakone, specificne
Za zadevno drzavo.

Razlaga znakov

Naslednji simboli in signalne
besede se uporabljajo v teh navodi-
lih za uporabo, na lestvi ali na
embalazi.

A\ OPOZORILO!

Ta signalni simbol / beseda oznacuje
nevarnost s stopnjo tveganja, ki lahko,
Ce je ne preprecite, povzroGi smrt ali
hude telesne poSkodbe.

A\ PREVIDNO!

Ta signalni simbol / beseda oznacuje
nevarnost z nizko stopnjo tveganja,

ki lahko, Ce je ne preprecite, povzroci
manjSe ali zmerne telesne poskodbe.

NAPOTEK!

Ta signalna beseda opozarja na
morebitno materialno $kodo.

Ta simbol daje
pomembne informacije
za ravnanje ali uporabo.

TUV Rheinland
potrjuje, da

v | teleskopska
lestev ustreza zadevmm zahtevam
za varnost izdelka.

® Pred uporabo lestve
G§> morate prebrati in razu-
meti navodila za
uporabo.
A lestve! Pri nepravilni
uporabi obstaja nevar-
nost telesnih poskodb. Lahko zar-

snete ali padete z lestve in se
poskoadujete.

v'| Namestite lestev s
»Back« v smeri stene in
»Front« delom v smeri
uporabnika.

Opozorilo, padec z
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il”

Pri postavijanju lestve upo-
Stevajte potrebni kot

nagiba. Kot nagiba / kot

postavitve lestve mora znasati prib-

lizno 75°

(razmerje 1:4).

Bl

Upostevajte najvecjo
mejno obremenitev
150 Kg.

Upostevajte, da mora biti
preostanek lestve nad
prislonsko tocko vsaj 1m.

Veadno vizualno preglejte
lestev, preden jo
uporabite.

Pred uporabo vedno pre-
verite noge lestve.

Zavarujte zgornji in Spo-
anji konec lestve.

Najvecje Stevilo uporab-
nikov lestve je 1. Poskr-
bite, da bo na lestvi

vedno le ena oseba.

H‘FIX lzogibajte se

Stranskemu

nagibanju.
Stransko sestopanje z
lestve je prepoveaano.
Poskrbite, da na mestu
postavitve ne bo necistoc

na tleh.

Lestev postavite le na
trano podlago.

.
X

Na kraku za
vzZpenjanje po
lestvi sme

5§A\X

socasno biti le ena oseba.

>

X

X

Opozorilo,
elektricna
nevarnost! Pri

prenasanju lestve pazite na nevar-
nosti zaradi elektricnih vodov.

bt A A <

AN

=

AN

e~
mmmm

AN

.

Lestve ne uporabljajte za
premostitve.

Na lestev se vedno vzpe-
njajte in z nje sestopajte
Z obrazom obrnjenim
proti lestvi.

Poskrbite za pravilno
naslanjanje zgornjega
konca lestve.

Lestve ne uporabljajte na
neravni ali mehki poalagi.

Pri uporabi lestve uposte-
vajte pravilno smer
postavitve.

Pred uporabo lestve
morajo biti vsi klini
zapahnjeni.

Klin zapahnjen.
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X| Klin odpahnjen.
v'| | ez X| Pri sklapljanju
;%L\J% ﬁ* lestve morajo
biti dlani na
X| zunanjih stranicah in
%EH med postopkom skiaplja-
| nja nikoli na klinih.

Varnost
Predvidena uporaba

h’ v ﬂ v/| Lestev je zasno-
A Q vana izkjjucno
N Kot pomoc za

Vzpenjanje z najvecjo nosiinostjo

150 kg. Namenjena je za zasebno in
Za poslovno uporabo. Lestev je zasno-
vana izkljucno Kot prislonska lestev, to
pomeni, aa jo je treba prisioniti s
kotom nagiba pribl. 1:4 na prislonsko
tocko. Lestev uporabljajte le, kot je
opisano v teh navoailih za uporabo.
Vsakrsna drugacna uporaba ni pra-
vilna in lahko povzroci materialno
skodo ali celo telesne poskodbe oseb.
Lestev ni otroska igraca.

Proizvajalec ali frgovec ne prevzema
odgovornosti Za skode, ki bi nastale
zaradi nepravilne ali napacne uporabe.

Varnostni napotki
A\ OPOZORILO!

Nevarnost hudih telesnih
poskodb!

Pri nepravilni uporabi ali nestrokov-
nem ravnanju z lestvijo nastanejo
tveganja, ki lahko privedejo do
hudih telesnih poSkodb ali celo

smrti.

9 X

Qﬁ% Ce ste dobrega
zdravja. DoloCene

zdravstvene okoliS¢ine, jemanje
zdravil ter zloraba alkohola in
drog lahko pri uporabi lestve pri-
vedejo do vecjega ogrozanja vase
varnosti.

— Pri transportu lestve na stresnih
nosilcih ali v tovornjaku poskr-
bite, da bodo lestve primerno
pritrjene / namesScene, da boste
prepreCili telesne poSkodbe oseb
in materialno Skodo.

- X | Po dostavi preverite

H lestev in pred prvo
uporabo preverite sta-

- X | lzvedite vizualni pre-

a gled lestve glede
poSkodb in za varno
uporabo pred zaCetkom vsakega

— PrepriCajte se, ali je lestev pri-
merna za zadevno uporabo.

- X | Lestve ne uporabljajte,

a Ce je poSkodovana.

Lestev uporabljajte le,

nje in delovanje vseh
delov.

delovnega dne, kadar morate

uporabiti lestev.
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— Pred uporabo z lestve odstranite
vsakrsno umazanijo, npr. mokro
barvo, umazanijo, olje ali sneg.

— Pred uporabo lestve pri delu je

- X| Preverite
6 ?j delovno
okolje

glede virov nevarnosti, npr. viso-

treba opraviti oceno tveganja z
upoStevanjem zakonskih predpi-
sov v drzavi uporabe.

— Lestev je treba postaviti v pravilen
polozaj, npr. pravilni kot postavi-
tve za prislonske lestve (kot
nagiba pribl. 1:4).

v/| Zaporne priprave, e

S0 namescene, je

treba pred uporabo

povsem zavarovati.

— |, i X| Lestev mora stati na
| . o
ﬁ ravni, vodoravni in

nepremicni podlagi.

- X| Prislonsko lestev je
5 treba vedno nasloniti
na ravno, trdno pod-
lago in pred uporabo zavarovati,
npr. s pritrditvijo prislonske lestve
ali z uporabo ustrezne priprave za
zagotavljanje stabilnosti.

— Lestve ni nikoli dovoljeno premi-
kati v drug polozaj z zgornje
strani.

— Ko lestev premaknete v dolocen

polozaj, morate paziti na tveganje

trka, npr. s pesci, vozili ali vrati.

Ce je mogocCe, zapahnite vrata in

okna v delovnem obmocju, ven-

dar ne zasilnih izhodov.

|
=
DDme

konapetostnih prostih napeljav ali
druge prosto lezeCe elektricne
opreme, preden postavite lestev
in se vzpnete na njo.

Lestev vedno postavite na noge
in ne na stranice oz. stopnice.

X | Lestve ne postavijajte na
E‘ drseCe povrsine (npr.

led, gole povrSine ali
vidno umazane trdne povrsine), Ce
niste z drugimi ukrepi zagotovili, da
lestev ne more zdrsniti ali da so
onesnazena mesta dovol; Cista.
v/| V nobenem primeru ne
prekoracCite nosilnosti
lestve. NajveCja nosil-
nost lestve je 150 kg.
. X| Ne nagibajte se preve
H od lestve, kadar stojite
na njej. Vedno morate
z obema stopaloma trdno stati na
isti stopnici in sredino telesa
(popek) med stranicama.
Brez dodatnih varoval v nobenem
primeru ne stopajte z lestve na
vecjin viSinah. Lestev pritrdite ali

uporabite ustrezno pripravo za
zagotavljanje stabilnosti.

@ X | Ne uporabljajte treh

~ zgornjin klinov lestve

3-

za stojisCe. Pozor, naj-
viSji nosilec ni precka. Zgornjega
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nosilca prav tako ni dovoljeno
uporabljati kot stojno povrsino.
Lestev uporabite le za preprosta
in kratkotrajna dela.

X | Lestve ne
6 ?j uporabljajte
za dela pod

elektricno napetostjo. Lestev je
narejena iz prevodnega materiala.
/a neizogibna dela na predmetih,
ki so pod elektricno napetostjo,
uporabljajte neprevodne lestve.
— V neugodnih vremenskih razme-
rah ne uporabljajte lestve na pros-
tem, npr. pri mo¢nem vetru ali v
nevihti.
Poskrbite, da se otroci ne bodo
igrali z lestvijo. Prislonjene lestve
ne puSCajte brez nadzora.
Otrokom ne pustite v blizino
lestve.
Ce je mogocCe, zapahnite vrata in
okna v delovnem obmocju, vendar
ne zasilnih izhodov.

e /X | Na lestev se vedno
W/ vzpenjajte in sesto-

pajte z nje z obrazom

proti lestvi.
o / /| Privzpenjanju in ses-
7 topanju se dobro drzite
lestve. Pri delih na
lestvi se dobro drzite ali izvedite
ustrezne varnostne ukrepe, Ce to
ni mogoce.

—| & X Lestve ne uporabljajte

-.ﬁ,. za premostitve ali kot

most.

— Pri vzpenjanju na lestev nosite

ustrezno obutev.

» X/ Izogibajte se delu na

H‘FI lestvi z enostransko

obremenitvijo, npr.
stransko vrtanje skozi trde mate-
riale (npr. opeke ali beton).

— Ne ostanite predolgo na lestvi
brez rednih premorov (utrujenost
je nevarna). Ce obCutite utruje-

nost, takoj sestopite z lestve.

2 .z /| Prislonske lestve za
X—L—” dostop do vecje viSine
morajo biti potisnjene

vsaj 1 m nad prislonsko tocko.

2 +X | e/l | Nevzpe-

y/m Vlm njajte se
esm| ViSje kot do

zadnjega metra prislonske lestve.

— | o/l X| PrenaSajte le lahke,
% prirocne predmete, ko
stojite na lestvi.
— Med delom na lestvi se vedno
drzite z eno roko ali, Ce je
mogoce, izvedite dodatne pre-
vidnostne ukrepe.
= ﬂa v/| Pred uporabo se pre-
ﬁé’ pricajte, ali vse
! zaporne priprave lestve
delujejo in ali so vsi izvleCeni
odseki pravilno zapahnjeni, pre-
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den se vzpnete na lestev. Lestev
uporabljajte le, Ce pravilno deluje.

— Pred vzpenjanjem na lestev
poskrbite, da se v blizini ne
nahajajo napeljave ali cevi, neza-
varovana okna in vrata ter
napusci.

— Lestve ne uporabljajte, Ce ena ali
ve¢ nedrseCih kapic manjkajo ali
S0 vidno poskodovane.

— Lestev postavite tako, da bo
vedno prosto dostopna.

— Vzpenjajte se Kklin za klinom na
lestev in ne izpuSCajte posame-
znih Klinov.

— Ne spusCajte se po stranicah.

— Po potrebi zagotovite stabilnost
lestve z dodatnimi ukrepi, npr. s
privezovanjem lestve na fiksno
mesto.

— Kadar delate na vecjih viSinah,
lestev zavarujte z dodatnimi
ukrepi.

— Lestev prenaSajte le, Ce je pov-
sem sklopljena in zavarovana s
pasom.

— Lestve ne premikajte, kadar na
njej stoji oseba.

— Ne odlagajte orodja ali predmetov
na kline in nicesar n e obeSajte
na lestev.

— Kadar stojite na lestvi, ne vlecite
mocno za predmete in ne izva-
jajte moCnega pritiska na pred-
mete. Lestev se lahko zaradi tega
prevrne.

— Pri uporabi lestve vedno nosite
tesno prilegajoca se oblacila.
Ohlapna oblacila se lahko zatak-
nejo in povzrocijo padec lestve.

— Lestve ne podaljSujte s pripo-
mocki in na noben nacin ne spre-
minjajte njene oblike in funkcije.

— Lestve ni nikoli dovoljeno premi-
kati v drug polozaj z zgornje
strani.

— Pri uporabi na prostem upoSte-
vajte veter.

Zacetek uporahe

Preverite lestev in obseg
dobave

A\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb!

Ce uporabljate poSkodovano lestev

ali jo uporabljate nepravilno, obstaja

nevarnost telesnih poskodb.

— Po dostavi preverite lestev in pred
prvo uporabo preverite stanje in
delovanje vseh delov.

A\ OPOZORILO!

Nevarnost zadusitve!

Ce se otroci igrajo z embalazno

folijo, se lahko ujamejo v njo in

zadusijo.

— Otrokom ne dovolite igranja z
embalazno folijo.
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NAPOTEK!

Nevarnost poskodb!

Ce embalazo odprete neprevidno z

ostrim nozem ali drugimi konic¢as-

timi predmeti, lahko poSkodujete
lestev.

— Med odpiranjem bodite previdni:

1. Lestev vzemite iz embalaze.

2. Preverite, ali je obseg dobave
popoln (glejte sl. A).

3. Preverite, ali so lestev ali posa _
mezni deli vidno poSkodovani. Ce
S0, lestve ne uporabljajte. Obrnite
se na proizvajalca prek naslova
servisa, navedenega na garancij-
skem listu.

Namestite zaSéitne kape

(stenske)

— Pred uporabo pritrdite dva zasci-
tna pokrova z obema prilozenima
vijakoma
(glejte sl. H).

— NIKOLI ne uporabljajte lestve brez
zaSCitnih pokrovCkov.

POZOR! - Pred uporabo tele-

skopske lestve morate preveriti

naslednje tocke:

e Preverite, ali stranice / noge
nosilec niso morebiti upognjeni,
Zviti, zaviti, obtolGeni, razpokani,
korodirani ali prepereli.

e Preverite, ali so stranice / noge

v

nosilec na pritrdilnih tockah za
druge dele v dobrem stanju.

e Preverite, ali morebiti ne manj-
kajo pritrdila (obi¢ajno kovice,
vijaki, zatiCi) in niso razrahljana
ali korodirana.

e Preverite, ali morebiti ne manj-
kajo stranice / noge (pokoncni
niso razrahljani, mocno obra-
bljeni, korodirani ali
poSkodovani.

e Preverite, ali zaklepni mehani-
zem indikatorji zapahnitve pra-
vilno delujejo in ali se segmenti
klinov zapahnejo po predpisih.

e Preverite, ali morebiti ne manj-
kajo gumijaste nogice in niso
razrahljane, mocno obrabljene,
korodirane ali poSkodovane.

e Preverite, ali na lestvi ni morebi-
tnih neCistoC (npr. umazanija,
barva, olje ali mast).

e Preverite, ali prikazi zapahnitve
delujejo in so vidni.

e Preverite drzala glede prask in
drugih napak, npr. zlomljenih
delov.

e Poskrbite, da ne pride do relativ-
nih premikov med nosilci in stra-

_Nicami / preckami.

Ce pri katerem od zgoraj navedenih

preverjanj ni zadovoljivega rezultata,

lestve NE SMETE uporabljati!
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Uporaba lestve
A\ OPOZORILO!

Nevarnost hudih telesnih
poskodb!
Ce lestev uporabljate nepravilno, se
lahko vi ali druge osebe telesno
poSkoduijete.
— Na lestev se vzpnite le, Ce:

e ste jo pravilno postavili na primer-

nem mestu in skladno z navodili,

@X nosite trdno obutey,

e ste prebrali in razumeli vse
informacije v poglavju
»\arnostx,

— PrepriCajte se, ali vse zaporme
priprave lestve delujejo in ali S0 vsi

izvleCeni odseki pravilno zapahnjeni,

preden se vzpnete na lestev.

— Otrok nikoli ne puscajte samih in
brez nadzora pri postavljeni lestvi.

— Ne stopajte na najviSje tri kline
lestve.

— Med stanjem na lestvi je ne smete
premikati.

— Poskrbite, da bo lestev pravilno
zavarovana, Ko jo prestavljate.

— Na lestev se vzpnite le, Ce ste jo
postavili pod pravilnim prislonskim
kotom 75 © (kot nagiba 1:4).

A\ PREVIDNO!

Nevarnost zmeckanin!

Ce ste med razklapljanjem ali skla-

pljanjem lestve neprevidni, se lahko

prsti ujamejo vanjo ali zmeckajo.

— Pri razklapljanju ali sklapljanju
lestve bodite previdni.

— Poskrbite, da bodo vasi prsti,
dlani in roke med sklapljanjem na
isti viSini kot pritisnjene tipke za
odpahnitev.

Zaklepna naprava

S pomocjo zaklepne naprave na kli-

nih @ se zapahnejo posamezni raz-

delki lestve, kadar razklapljate lestev.

— Vedno preverite, ali so vsi raz-
delki pravilno zapahnjeni, preden
se vzpnete na lestev:

e /aporna naprava razdelka je
zapahnjena, Ce poleg obeh
tipk za odpahnitev @ enega
Klina ni vidna rdeca oznaka
(glejte sl. B). Ce pritisnete na
ustrezni klin, ga ni mogoce poti-
sniti navzdol.

e /aporna naprava razdelka ni
zapahnjena, Ce je poleg obeh
tipk za odpahnitev @ enega
Klina vidna rdeca oznaka (glejte
sl. C). Ce pritisnete na ustrezni
klin, ga je mogoce potisniti
navzdol.
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— UpoStevajte, da se, e razklopite
lestev od zgoraj navzdol, posa-
mezni razdelki zapahnejo Sele, ko
lestev razklopite do celotne
dolZine.

Razklapljanje lestve

Razklapljanje lestve za nekaj

klinov
E razklopiti lestve, mora biti

blok struktura iz preosta-
lih, nerazklopljenih Klinov na zgor-
njem koncu lestve.

1. Lestev postavite na trdno in ravno
podlago.

2. Stabilizirajte lestev tako, da
postavite nogo na spodnjo precko
(2]

3. Povlecite lestev od spodaj navzgor,
Klin za Klinom, do Zelene dolzine
(Olejte sl. D).

S pomocjo zaporne naprave se
vsak razdelek samodejno
zapahne, takoj ko ustrezni kiin @
povsem izvleCete.

4. Poskrbite, da bo vsak razdelke
lestve zapahnjen, preden se
vzpnete na lestev (glejte razdelek
»/aporna napravac).

Razklapljanje lestve do celotne

dolzine

1. Lestev postavite na trdno in ravno
podlago.

2. Stabilizirajte lestev tako, da
postavite nogo na spodnjo
precko @.

Ce ne Zelite povsem

3. Povlecite lestev od zgoraj
navzdol, klin za klinom, do
celotne dolzine (glejte sl. E in
sl. F).

UpoStevajte, da se zaporna
naprava lestve zapahne Sele, ko
lestev razklopite do celotne
dolzine.

4., Poskrbite, da bo vsak razdelke
lestve zapahnjen, preden se
vzpnete na lestev (glejte razdelek
»/aporna napravas).

Sklapljanje lestve

Ce pritisnete spodnie tipke
za odpahnitev (na drugem
Klinu od spodaj), se bodo

vsi zgornji Klini tega dela lestve samo-

dejno odpahnili in sklopili. Ce zaCnete

pri enem od zgornjih klinov, se odpah-
nejo le nad njim lezedi klini, spodnje
pa je treba odpahniti loceno.

1. Poskrbite, da bo lestev pos-
tavljena na trdno in ravno
podlago.

2. Poskrbite, da bodo vasi prsti,
dlani in roke med sklapljanjem na
isti viSini kot pritisnjene tipke za
odpahnitev.

3. Pritisnite obe tipki za odpahnitev
enega klina do sredine, tako da
bo rdece obmocje pod njim
vidno. Zaporna naprava se
odpahne in preostanek lestve
nad klinom se bo sklopil.
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Ciséenje in vzdrzevanje
A OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb!

Pri nepravilnem ravna-
nju obstaja nevarnost
telesnih poSkodb, e so

klini ali stranice onesnazeni, lahko

pride do zdrsa, padca z lestve in
telesnih poSkodb.

— Lestev mora biti Cista. Po vsaki

uporabi pred sklapljanjem lestve

odstranite necCistoCe, npr. umaza-
nijo, ostanke barve itn.

— Vedno obriSite kline.

— Popravila in vzdrzevalna dela naj
izvajajo izkljucno strokovnjaki.

— Pri popravilu in zamenjavi delov,
npr. nogic, se po potrebi obrnite
na proizvajalca ali trgovca.

NAPOTEK!

Nevarnost poskodb!

Nepravilno CiScenje lahko povzroci

poSkodbe.

— Ne uporabljajte agresivnih Cistilnih
sredstev, krtaC s kovinskimi ali
najlonskimi SCetinami in nobenih
ostrih ali kovinskih Cistilnih pred-
metov, npr. nozev, trdih lopatic in
podobnega. S tem lahko poSkodu-
jete povrSine.

— ZasCitne kapice in nedrseCe
kapice morajo biti brez umaza-

nije, ne smejo obrabljene ipd. To
bi lahko poSkodovalo povrsino.

— Lestev ocistite z metlo ali krpo.

— Lestev po CiSCenju temeljito
posusSite, Se zlasti kline.

— Vzdrzevalnih del in popravil lestve
v nobenem primeru ne izvajajte
sami. Obrnite se na proizvajalca
ali specializirano delavnico prek
naslova servisa, navedenega na
garancijskem listu. Pri lastno-
rocno izvedenih popravilih ali
napacni uporabi so jamstveni in
garancijski zahtevki izkljuceni.

— Ne spreminjajte konstrukcije
lestve.

Transport in shranjevanje

— Lestev vedno shranjujte v sklop-
lienem in zapahnjenem stanju v
¢im bolj pokonCnem polozaju,
npr. obesite jo na obesalo za
precke ali jo odlozite na ravno in
Cisto povrsino.

— Lestev shranjujte vedno le tam,
kjer je vozila, tezki predmeti ali
umazanija ne morejo
poSkodovati.

— Lestev shranjujte vedno le tam,
kjer ne bo predstavljala nevar-
nosti za spotikanje ali ovire.

— Lestev shranjujte zavarovano
vedno le tam, kjer bo zaSCitena
pred prostim dostopom in je ne
bo mogoCe uporabiti za kazniva
dejanja.
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— Lestev je treba pri trajni uporabi
in s tem povezanim prostim dos-
topom (npr. na delovnem odru)
vedno zavarovati pred uporabo s
strani nepooblascenih oseb, tako
da lahko preprecite dostop nepo-
oblas¢enim osebam (npr. otro-
kom med igro).

— Po uporabi lestev povsem sklo-
pite in jo zavarujte s pomocjo
pasu @, da preprecite nena-
merno razklapljanje.

— Lestev shranite na suhem mestu.

— Lestev shranite zunaj dosega
otrok.

— Poskrbite, da otroci ne bodo upo-
rabljali lestve brez nadzora.

— Lestev shranite zasciteno pred
neposredno soncno svetlobe.

— SkladisCenije je treba izvesti v
zaprtem in pokonCnem polozaju.

Vzroki za nesrece

V nadaljevanju naveden nepopolni
seznam tveganj navaja tipicne
nevarnosti in primere za pogoste
vzroke nesrec pri uporabi lestev.
Pri rokovanju z lestvijo upoStevajte
navedena tveganja, kar je osnova
za varno delo in preprecevanje
nesrec.

a)lzguba stabilnosti

1) napacna postavitev lestve (npr.
napacen kot pri postavitvi
prislonske lestve ali nepopolno
odprte dvokrake lestve);

2) zdrs spodnjega konca lestve
navzven, npr. stran od stene, ob
katero je lestev prislonjena;

3) stranski zdrs lestve, padci na
stran in prevrnitev zgornje sto-
pnice (npr. zaradi premoCnega
nagibanja navzven ali nezado-
stnega oprijema na zgornji
stopnici);

4) slabo stanje lestve (manjkajoce
ali poSkodovane gumijaste
kapice);

5) sestopanje z nezavarovane
lestve na viSini;

6) neprimerna podlaga na mestu
postavitve lestve (npr. nesta-
bilna, mehka tla, padajoca tla,
drseCe povrSine ali neciste trdne
povrsine);

7) neugodni vremenski pogoji (npr.
veter);

8) trki ob lestev, npr. zaradi vozil ali
vrat;

9) napacna izbira lestve (npr. prek-
ratka lestev, neprimerna
uporaba).
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b)Nepravilno rokovanje

1) postavljanje lestve v polozaj za
uporabo;

2) postavljanje in demontaza
lestve;

3) noSenje predmetov pri vzpenja-
nju na lestev.

c¢) Zdrsi, spotikanje in padci

1) neprimerna obutev;

2) onesnazeni klini;

3) I ahkomiselno obnasanje upo-
rabnika (npr. vzpenjanje prek
dveh Klinov, spuscanje po
stranicah).

d) Zatajitev konstrukcije lestve

1) slabo stanje lestve (npr. posko-
dovani stranici, obrabay;

2) preobremenitev lestve.

e) Elektriéne nevarnosti

1) neizogibna dela pod napetostjo
(npr. iskanje okvare);

2) postavitev lestve v neposredni
blizini elektriCne opreme pod
napetostjo (npr. visokonape-
tostni daljnovodi);

3) poSkodbe elektriCne opreme
zaradi lestve (npr. pokrovi ali
zaSCitne izolacije);

4) napacna izbira vrste lestve za
elektriCna opravila.

Tehnicni podatki

Model: SBT-TLO36
NajveCja dovoljena

obremenitev: 150 kg
Najvecja dolzina: 2,93 m
Kot nagiba: 65°-75°
Teza: 9,8 kg
NajveCje dovoljeno Ste-

vilo uporabnikov: 1
Stevilka izdelka: 31247038
Odstranjevanje

Odstranjevanje embalaze
QW EmbalaZo odstranite glede

' ® nasurovino, Lepenko in
@@ rton oddajte med star
papir, folije pa v reciklazo.
Odstranjevanje lestve

Lestev odstranite skladno z uredbami

in zakoni, ki veljajo v vasi drzavi.
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Opéi podatci
Citanje i éuvanje korisnickog
uputstva
Ovo Korisnicko uputstvo
dostavija se s aluminij-
Skim teleskopskim lje-
stvama od 2,93 m (nadalje kao “lje-
stve’). SadrZava vazne informacije o
sigurnosti i uporabi.
Prije uporabe ljestvi pazijivo proci-
tajte korisnicko uputstvo. Ovo se
narocito odnosi na upute o sigurno-
sti. Nepostupanje prema ovom kori-
snickom uputstvu moZe uzrokovati
ozbiline ozljede ili Stetu na
liestvama.

Ovo Korisnicko uputstvo zasniva se
na valjanim standardima i pravilima
Europske unije. Kaaa ste u inozem-
stvu, takoder je potrebno voditi
racuna o specificnim smjernicama i
Zakonima drzave u Kojoj Se nalazite.

Korisnicko uputstvo Cuvajte za dalj-
nju uporabu. Ukoliko ljestve prosli-
jedite trecim Stranama molimo da
svakako proslijedite i ovo Korisnicko
uputstvo.

Pojasnjenje simbola
Sliedeci simboli i signalne rijeCi
koristit ¢e se u ovom korisnickom

uputstvu, na ljestvama ili na
pakiranju.

A\ UPOZORENJE!

Ovaj signalni simbol/rije¢ oznacava
opasnost s umjerenom razinom
rizika koji, ukoliko se ne izbjegne,
moze dovesti do smrti ili ozbiljnih
ozljeda.

A\ POZOR!

Ovaj signalni simbol/rijeC oznaCava

opasnost s niskom razinom rizika koji,

ukoliko se ne izbjegne, moze dovesti

do manijih ili umjerenih ozljeda.
NAPOMENA!

Ova signalna rijeC upozorava na
potencijalnu Stetu imovine.

[i]

A

TOVRheinland

Ovaj simbol pruza
dodatne korisne informa-
cije vezane uz rukovanje
ili uporabu.
s, TUVRheinland
s | potvrdio je da
su teleskopske
liestve sukladne odgovarajucim

zahtjevima za siguran proizvod.
® Prije uporabe ljestvi s
@ razumijevanjem procitajte
A od paaa s ljestvi! Postoji
opasnost od ozljeda s
pogresnim rukovanjem. MoZete lako

Korisnicko uputstvo.
Upozorenje, opasnost

Skliznuti ili pasti s ljestvice i ozljjediti

se.
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FRONT) J
o-..
BACK|

il”

Postavite ljestve tako da
je straznja strana okre-
nuta prema zidu, a prea-
nja prema Korisniku.

Tijekom sastavijanja
imajte na umu neophoani
kut nagiba. Kut nagiba/

Kut potpore ljestvi mora iznositi oko
75° (omjer 1.:4).

Imajte na umu maksi-
maino opterecenje od
150 kg.

Imajte na umu da ljestve
koje stoje iznad kontak-
tne tocke moraju imati
najmanje 1 m.

Prije uporabe ljestvi uvi-
jek izvrsite njihovu vizu-
alnu provjeru.

Prije uporabe ljestvi uvi-
Jek provjerite stope.

Osigurajte gornje i donje
Kkrajnje tocke ljestvi.

Najveci dozvoljeni broj
Korisnika na ljestvama je
1. Na ljestvama smije biti
samo jedna osoba.

» X| Izbjegavajte
H’ﬁl naginjanje u
stranu.

 X| Penjanje bocno po lje-
g‘ stvama nije dozvoljeno.

X| Provjerite da pod na mje-
a[Fle | StU Ugradnje nije
oneciscen.

Ljestve postavijajte samo
na cvrsto tlo.

ia X| Dozvoljena je
6?4\ samo jeana
osoba na sva-
Koj Strani za penjanje na ljestvama.

X| Upozorenje,
e ?j opasnost od
elektricnog

uaara! Prilikom transporta obratite
paznju na rizike uslijed naponskih
vodova.

Ljestve ne koristite za
prijelaz preko uaaljenosti.

Ljestve uvijek okrenite
prema sebi prilikom
penjanja ili spustanja.

=~

X

Provjerite jeste Ii na
ispravan nacin naslonili
gornji dio ljestvi,

Ljestve uvijek postavite
na ravno tlo.

AN

Prilikom uporabe ljestvi
obratite paznju na ispra-

-P%%é(%

van smjer postavijanja.
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Prije uporabe, sve precke
Koje su izvucene moraju
biti blokirane.

Precke su blokirane.

=
<

mmm

=72

Precke su odblokirane.
Kod uviacenja
liestvi, ruke se

i
uvijek moraju

nalaziti izvan potpora i ne
&% smiju se, niti u bilo kojem
| dijelu postupka uvlace-
nja, postavijati na precke.
Sigurnost
Pravilna uporaba

IFARALA

h’ v ﬂ v'| Ljestve su kon-
' O struirane isklju-
J Civo za pomoc

kod penjanja s maksimalnim optere-
cenjem od 150 kg. Namijenjene su
Za privatnu uporabu te pogodne za
komercijalne svrhe.

Ljestve su konstruirane iskljucivo kao
lfestve za naginjanje, Sto znaci da
moraju biti nagnute na kontaktnu
tocku s kutom nagiba od oko 1.4.

Ljestve Koristite samo kako je opi-
5ano u ovom korisnickom uputstvu.
Bilo kakva druga uporaba smatra se
neispravnom i moze dovesti do

Stete ili Cak osobne ozljede. Ljestve
nisu djecja igracka.

Proizvodac ili prodavac ne prihva-
caju nikakvu odgovornost za Stete
nastale neodgovarajucom ili neis-
pravnom uporabom.

Upute o sigurnosti
A\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozbiljnih ozljeda!
Neispravna uporaba ili neispravno
rukovanje liestvama moze dovesti
do rizika koji mogu uzrokovati
ozbiljne ozljede ili Cak smrt.

—| s, X| Liestve koristite samo

Qﬁ% ako ste zdravi. Prilikom
koriStenja ljestvi odre-
dene zdravstvene okolnosti, upo-
raba lijekova, kao i zlouporaba
alkohola i droga moze dovesti do
povecane opasnosti za vasu
sigurnost.

— Prilikom prijevoza ljestvi na krov-
nom nosacu ili u komercijalnom
vozilu provjerite da li su ljestve
dobro pricvrScene/osigurane na
odgovarajuci nacin kako bi izbje-
gli Stetu na imovini i ljudima.

- X | Nakon isporuke i prije

E prve uporabe provjerite
' | stanje ljestvii da li su
svi dijelovi funkcionalni.

- X| Na poCetku svakog

E radnog dana gdie je
' | predvidena uporaba

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @

173

25-06-2024 15:14



Hrvatski

ljestvi izvrSite vizualni pregled

radi oStecenja i sigurne uporabe.
— Provjerite da li su ljestve odgova-

rajuce za namijenjenu uporabu.
- a X| Ako su liestve oSte-

¢ene nemojte ih

koristiti.

— Prije uporabe ljestvi otklonite sva
onecCiscenja, npr. mokra boja,
prljavstina, ulje ili snijeg.

— Prije uporabe ljestvi u radu, izvr-
Site procjenu rizika zakonski pro-
pisanim u zemlji u kojoj se ljestve
koriste.

— Ljestve se moraju ugraditi na
ispravnu poziciju, npr. ispravan
kut potpore za nagnute ljestve
(kut nagiba oko 1:4), precke i
razinu gazista.

—| o)., | Prile uporabe, osigu-
ﬁgﬂ“ raCi, ako ih ima,
’7ﬂ moraju biti potpuno
sigurni.
— |, iy X| Ljestve se moraju
§ postaviti na ravnu
ravnu povrSinu koja se
ne pomice.
- 5 X| Nagnute ljestve moraju

se nasloniti na ravnu,
¢vrstu povrSinu i 0Si-
gurati prije uporabe, npr. osigura-
vanje nagnutih ljestvi ili upora-
bom odgovarajuceg sklopa za
instalaciju za ucvrscivanje struk-
turalne stabilnosti.

— Ljestve se na novu poziciju

nikada ne smiju postavljati
odozgora.

Nakon postavljanja ljestvi
potrebno je obratiti paznju na bilo
kakav rizik od sudara, npr. s pje-
Sacima, vozilima ili vratima. Ako
je moguce zatvorite sva vrata i
prozore u podrucju rada, osim
izlaza u slucaju opasnosti.

X| Prije

A ?J postavlja-
nja ljestvi i

penjanja provjerite okolne izvore
opasnosti, kao Sto su izlaganje
visokonaponskim zracnim vodo-
vima ili drugoj izlozenoj elektric-
noj opremi.
Ljestve uvijek postavite na svoje
stope, a ne na precke ili
stepenice.
X | Ljestve ne postavljajte
E‘p na kliske povrsine (npr.
led, sjajne povrsine ili
vidljivo oneciScene Cvrste povr-
Sine), osim ukoliko dodatnim
mjerama niste poduzeli mjere
sprjeCavanja proklizavanja ljestvi
ili ste dovoljno ocistili onecis¢ena
podrucja.
v/| Nikada ne prelazite
maksimalno dozvoljeno
opterecenje ljestvi.
Maksimalno dozvoljeno opterece-
nje ljestvi iznosi 150 kg.
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. X| Kada stojite na lje-
H‘ stvama nemojte se
prekomjerno naginjati
od ljestvi. Uvijek morate stajati
¢vrsto s oba stopala na istoj ste-
penici i drzati srediste tijela
(pupak) izmedu potpora.
Niti u kojem sluCaju ne silazite s
liestvi na vecoj visini bez dodatne
sigurnosne zastite. Osigurajte

liestve ili koristite odgovarajuce
mehanizme za vecu stabilnost.

e X| Nemojte stajati na gor-
21:@ nje tri precke na
” liestvama,

Ljestve koristite samo za jedno-
stavne zadatke za koje nije
potrebno previSe vremena za
dovrSavanje.

X| Ljestve ne
6 ?j Koristite za
izvrSavanje

radova pod elektricnim naponom.
Ljestve su sacinjene od provodlji-
vog materijala. Koristite ne vod-
ljive ljestve za neizbjezni elek-
tricni rad.

Ljestve ne koristite na otvorenom
tijekom nepovoljnih vremenskih
uvjeta, npr. snaznog vjetra ili
oluje.

— Ne dozvolite djeci igranje s lje-
stvama. Postavljene ljestve ne
ostavljajte bez nadzora.

— Djecu drzite dalje od ljestvi.

Ako je moguce zatvorite sva vrata
i prozore u podrucju rada, osim
izlaza u slucaju opasnosti.

e s X| Na ljestve se penijite i
7 spustajte licem okre-

nutim prema
ljiestvama.
o / /| Ukoliko se penjete ili
9@ spustate s ljestvi uvijek
se pridrzavajte s obje

ruke.
X| Ljestve ne koristite za

..ﬁ,. prijelaz udaljenosti ili

kao most.

— Kod penjanja na ljestve koristite

otpornu obucu.
« . X| lzbjegavajte rad na
H’FI liestvama s opterece-
njem na samo jednoj

strani, npr. bocno busSenje Cvrstih
materijala (npr. cigla ili beton).

— Ne boravite dugo na ljestvama

bez redovitih pauza (umor pred-
stavlja opasnost). Ukoliko osjetite
umor odmah sidite s ljestvi.

2z /| Naginjanje ljestvi za
%Il—m doseg izdignutih visina
moze se izvrSiti najma-
nje 1 m od kontaktne tocCke.
2 +X|| e /] ¥| Ne penjite
% Vlm se vise od
1esm| POSljednjeg
metra nagnutih ljestvi.

ofF/| X| Kada ste na ljestvama
% prenosite samo lagane
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predmete i one koji su jedno-
stavni za rukovanje.

— Kod rada na ljestvama uvijek se
pridrzavajte s jednom rukom, a
ako to nije moguce, poduzmite
dodatne sigurnosne mijere.

v/| Prije uporabe i prije

nego se popnete na

liestve, provjerite da li
su osiguraci na liestvama funkci-
onalni, te da su svi dijelovi koji se
izvlaCe osigurani na ispravan
nacin. Ljestve koristite samo ako
su ispravne.

— Provjerite da nema vodova ili
cijevi, neosiguranih prozora i
vrata ili potpora prije nego se
popnete na ljestve.

— Ne koristite ljestve ukoliko nedo-
staje jedan ili viSe protukliznih
¢epova ili su vidljivo oSteceni.

— Ljestve postavite tako da su uvi-
jek dostupne.

— Na ljestve se penjite jednu po
jednu precku i ne preskacite
precke.

— Nemojte se spustati niz potpore.

— AKo je potrebno, poduzmite
dodatne mjere kako bi osigurali
stabilnost ljestvi, npr. priveziva-
njem ljestvi na sigurnosni
zatezac.

— Ukoliko radite na vecim visinama
poduzmite dodatne korake za
dodatno osiguravanje ljestvi.

I
7,
Bmwm

— Ljestve prevozite samo kada su u
potpunosti uvucene i osigurane
remenom.

— Ako se na ljestvama nalazi neka
osoba nemojte ih pomicati.

— Nemojte stavljati nikakav alat ili
druge predmete na precke i
nemojte nista vjesati na ljestve.

— Kada ste na ljestvama nemojte
previse snazno povlaciti pred-
mete i ne primjenjujte snazan
pritisak na predmete. To moze
uzrokovati prevrtanje ljestvi.

— Prilikom penjanja na ljestve uvijek
koristite usku odjecu. Siroka
odjeca se moze uhvatiti za ljestve
i uzrokovati pad.

— Ljestve ne izvlaCite priviemeno i
ne pokuSavajte preinaciti njihov
oblik i funkcije u bilo kojem
smislu.

— Ljestve se na novu poziciju
nikada ne smiju postavljati
odozgora.

— Zavanjsku upotrebu oprezan je
za vjetar.

Prva uporaba

Provjerite ljestve i sadrzaj
pakiranja

A\ UPOZORENJE!

Rizik od ozljeda!

Ukoliko koristite oStecene ljestve ili
upotrijebite ljestve na neispravan
nacin postoji veliki rizik od ozljeda.
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— Nakon isporuke i prije prve upo-
rabe provjerite stanje ljestvi i da li
su svi dijelovi funkcionalni.

A\ UPOZORENJE!

Opasnost od guSenja!

Ukoliko se djeca igraju s ambalazom

mogu se njome omotati i zagusiti.

— Djeci ne dozvoljavajte da se
igraju s ambalazom.

NAPOMENA!

Rizik od oStecenja!

Ljestve se mogu oStetiti ukoliko

nepazljivo otvarate ambalazu oStrim

nozem ili drugim Siljastim
predmetom.

— Kod otvaranja budite paZljivi.

1. Ljestve izvadite iz ambalaze.

2. Provjerite jesu li dostavljeni svi
dijelovi (vidi sl. A).

3. Provjerite ima li oStecenja na lje-
stvama ili na pojedinim dijelovima
. U tom slucaju ne koristite lje-
stve. Kontaktirajte proizvodaca na
servisnom mjestu navedenom u
kartici s jamstvom.

Ugradnja zasStitne kape

(zid)

— Prije uporabe spojite dvije
zastitne kape s dva isporucena
vijka (vidi sl. H).

— NIKADA ne koristite ljestve bez
zastitnih kapa.

POZOR! - Prije uporabe tele-
skopske ljestvice treba ispitati
sljedece stavke:

e Provjerite da boCne tracnice /
noge (uspravni dijelovi) nisu
savijene, zakrivljene, izvrnute,
zadebljane, napuknute, zahrdale
ili raspadnute.

e Provjerite da su pricvrsna mjesta
na spoju s drugim dijelovima na
boCnoj traCnici / nogama u
dobrom stanju.

e Provjerite jesu li pricvrsni ele-
menti (obi¢no zakovice, vijci) na
broju i da nisu labavi ili zahrdali.

e Provjerite jesu li bo¢ne tracnice /
noge / precke na broju i da nisu
labave, istroSene, zahrdale ili
oStecene.

e Provjerite da mehanizmi za blo-
kiranje i indikatori blokiranja
ispravno funkcioniraju te da ele-
menti precki ispravno blokiraju.

e Provjerite jesu li svi gumeni
nosaci na broju i da nisu labauvi,
neravni, zahrdali ili oSteceni.

e Provjerite da ljestve nisu oneCi-
Scene (npr. prljavstina, boja, ulje
ili masti).

e Provjerite funkcioniraju li indika-
tori zakljuCavanja i jesu li vidljivi.

e Provjerite ima li u nosacima
pukotina i drugih nedostataka,
poput slomljenih dijelova.
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e Pobrinite se da nema znacajnog
pomicanja izmedu nosecih
greda i precki/stepenica.

Ako prilikom provjere bilo koje

navedene stavke naidete na neza-

dovoljavajuci rezultat, NE smijete
koristiti ljestve!

Uporaba ljestvi

A\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozbiljnih ozljeda!

Ukoliko ljestve koristite na neispa-

van nacin mozete ozlijediti sebe ili

druge osobe.

— Penjite se na ljestve samo ako

ste:
e spravno postavili liestve, na

odgovarajucu lokaciju i sukladno
uputama,

68

e pazljivo procCitali i razumieli sve
informacije u poglavlju
“Sigurnost”.

— Prije penjanja na ljestve provjerite
jesu li osiguraci na ljestvama
funkcionalni i da su svi izvuceni
dijelovi osigurani na ispravan
nacin.

— Nakon Sto su ljestve postavljene,
djecu ne ostavljajte samu i bez
nadzora.

— Nemojte stajati na gornje tri
precke na ljestvama.

obuli otpornu obucu,

— Ne pomiCite ljestve dok stojite na
njima.

— Kod premjestanja provjerite da su
ljestve ispravno osigurane.

— Na ljestve se penjite samo ako
ste izvrSili postavljanje na kut
naslanjanja od 75°
(kut nagiba 1:4).

A\ POZOR!

Opasnost od gnjecenja!

Neopreznim izvliaCenjem ili uvlaCe-

njem liestava mozete ozlijediti prste.

— Budite oprezni kod izviacenja ili
uvlacenja ljestvi.

— Kod uvlaCenja ljestvi provjerite da
li su prsti, Sake i ruke u visini
koriStenog osiguraca.

Osiguraé

Pomocu osiguraca na preckama @,
pojedini dijelovi ljestvi su blokirani
kada su ljestve izvucene.

— Prije penjanja na ljestve uvijek
provjerite da su svi dijelovi
ispravno osigurani:

e (Osigurac dijela ljestvi je aktivan
ako crveni dio pored oba osigu-
raca @ precke nije vidljiv (vidi
sl. B). Ukoliko primijenite priti-
sak na odgovarajucu precku
ona se ne moze pritisnuti.

e (Osigurac dijela ljestvi nije akti-
van ako je crveni dio pored jed-
nog ili oba osiguraca @ precke
vidljiv (vidi sl. G). Ukoliko pri-
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mijenite pritisak na odgovara-
jucu preCku ona se moze
pritisnuti.

— Imajte na umu da ce se prilikom
izvlaCenja ljestvi odozgora prema
dolje pojedini dijelovi osigurati
samo kada ste ljestve izvukli do
svoje pune duljine.

Izvliaéenje ljestvi

Izvlaéenje ljestvi za nekoliko
precki

Ukoliko ljestve ne izvla-
Cite do svoje pune
duljine, blokovi preostalin

precki koji nisu izvuCeni moraju se

nalaziti na gornjem dijelu ljestvi.

1. Ljestve postavite na ¢vrsto i
ravno tlo.

2. Stabilizirajte ljestve postavljanjem
stopala na donju precku @.

3. lzvucite ljestve odozdola prema
gore, precku po precku, sve dok
ne postignete zeljenu duljinu (vidi
sl. D).

Pomocu osiguraca svaki dio se
automatski zakljucava ¢im dose-
gne odgovarajucu precku @ koja
je dosegla svoj maksimum.

4. Provjerite da je svaki dio ljestvi
osiguran prije nego se popnete
na ljestve (vidi poglavlje
“Osigurac”).

Izvlaéenje ljestvi u punoj duljini

1. Ljestve postavite na Cvrsto i
ravno tlo.

2. Stabilizirajte ljestve postavljanjem
stopala na donju precku @.

3. lzvucite ljestve odozgora prema
dolje, preCku po precku, sve dok
ne dosegne cjelokupnu duljinu
(vidi sl.Ei F).

Imajte na umu da ce se osiguraci
na liestvama aktivirati samo kada
ste ljestve izvukli u cjelokupnoj
duljini.

4. Provjerite da je svaki dio ljestvi
osiguran prije nego se popnete
na ljestve (vidi poglavlje
“Osigurac”).

Uvlacenje ljestvi

Ukoliko aktivirate najnize
osigurace (na drugoj
precki odozdola), sve

precke iznad dijela ljestvi se auto-
matski otkljuCavaju i uvlace. Ukoliko
zapocnete s jednom od gornjih
precki, to Ce otkljucati samo precke
koje se nalaze iznad, a precke ispod
moraju biti zasebno zakljuCane.

1. Provjerite da li ljestve stoje na
¢vrstom i ravnom tlu.

2. Kod uvlacenja ljestvi provjerite da
li su prsti, Sake i ruke u visini
koriStenog osiguraca.

3. Pritisnite oba osiguraca precke
prema centru tako da crveni dio
ispod njih bude vidljiv. Osiguraci
otkljuCavaju i ostatak ljestvi iznad
precke koja je uvucena.
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Ciséenje i odrzavanje Sine, abrazivnog pijeska i tako
dalje. Oni mogu oStetiti povrSine.
A\ UPOZORENJE! — Ljestve Gistite Getkom li
Rizik od ozljedal tkaninom.

. — Nakon CiScenja ljestve temeljito
KOd. neispravnog ruko- osusite, narocito precke.
vanja post01|.r|2|k od — Niti pod kojim uvjetima sami ne
ozljeda. Ukoliko su izvrSavajte radove odrzavanja i

precke ili potpore oneciSéene lako popravka, Kontakirajte proizvo-
se mozete poskliznuti ili pasti s lje- daca il strucnjaka U servisu

stvi, i ozlijediti. L
! . navedenom u kartici jamstva.
— Ljestve odrzavajte Cistim. Otklo- Jamstvo se ponistav (:Jl ako Kori-

n'rféﬁ]r;e%z?aetrgiat’)gio r?;?(g# npr. snik sam izvrSi popravke ili koristi
P ’ I, liestve na neispravan nacin.

Egzﬁ uporabe i prije uviacenja — Ne mijenjajte konstrukciju/dizajn

— Precke uvijek obriSite estit

— Radove ponravka | odrzavanja Transport i skladistenje
uvijek prepustite strunjacima. ~ ~ L{eiTVe uvijek drzite Zq’gvoreniTwa i

— Prilikom popravaka i zamjene blokiranima u Sto ravnijem polo-
dijelova, kao $to su postolja il zaju, npr. objesene 0 motke U
nozice, potrebno je kontaktirati SUStaVUV_OE[/Jesa i postaviiene na

roizvodaca ili prodavaca. ravnu, CIStU povrsinu.

i " — Ljestve Cuvajte samo na mjestu
Lol gdje ih ne mogu ostetiti vozila,

teski predmeti ili prljavstina.

— Ljestve Cuvajte samo na mjestu
gdje nece predstavljati opasnu
prepreku ili predmet spoticanja.

— Ljestve Cuvajte iskljucivo u zasti-
¢enom i zakljuCanom prostoru
kako ih se ne bi moglo koristiti u
kriminalne svrhe.

— U slucaju dugotrajne uporabe i s
tim povezanog slobodnog pri-
stupa ljestvama (npr. na ske-

Rizik od ostecenja!

Neispravno Cis¢enje moze dovesti

do oStecenja.

— Ne Koristite agresivna sredstva za
CiScenje, Cetke s metalnim ili naj-
lonskim nitima ili oStre ili metalne
predmete kao Sto su nozevi,
grubi strugaci i slicno. Oni mogu
oStetiti povrSine.

— Zastitne Cepove i protuklizne
cepove odrzavajte Cistim od pra-
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lama), uvijek osigurajte liestve
kako ih neovlastene osobe ne bi
mogle Kkoristiti (npr. djeca koja se
igraju).

— Nakon svake uporabe u pot-
punosti uvucite ljestve i osigurajte
ih pomocu remena @ kao bi
sprijeCili slucajno izvlacenje
liestvi.

— Ljestve skladiStite na suhom.

— Ljestve skladistite izvan dohvata
djece.

— Djeci ne dozvolite rukovanje lje-
stvama bez nadzora.

— Skladiste ljestve iz izravne sun-
Ceve svjetlosti.

— Ljestve Cuvajte u zatvorenom i
uspravnom polozaju.

Uzroci nezgoda

Sliedeci djelomiCan popis rizika

pojaSnjava uobicajene opasnosti i

primjere Cestih uzroka nesreca kod

uporabe ljestvi.

Kako bi izbjegli nezgode uzmite

u obzir navedene rizike rukova-

nja ljestvama kao osnovu za

siguran rad.

a) Gubitak stabilnosti

1) neispravno postavljanje ljestvi
(npr. neispravan kut potpore
nalijegajucih ljestvi ili nepotpuno
otvaranje stepenica ljestvi);

2) proklizavanje od donjeg dijela
ljestvi prema van, npr. dalje od

zida na koji se ljestve
naslanjaju;

3) proklizavanje s bocne strane
ljestvi, pad na stranu i prevrta-
nje gornjeg gazista (npr. preko-
mjerno naslanjanje prema van ili
nedovoljan hvat na najgornjoj
stepenici);

4) loSi uvjeti na liestvama (nedo-
statak ili oStecenja na gumenim
¢epovimay);

5) silazak s neosiguranih ljestvi s
vece vising;

6) neodgovarajuce tlo na mjestu
ugradnje ljestvi (npr. nestabilno
tlo, meko, u nagibu, skliska
povrsina ili onecisc¢ene Cvrste
podloge);

7) nepovoljni vremenski uvjeti (npr.
vjetar);

8) sudar s ljestvama, npr. vozila li
vrata;

9) neispravan izbor ljestvi (npr. lje-
stve prekratke, neodgovarajuca
uporaba).

b)Neispravno rukovanje

1) postavljanje ljestvi na uporabnu
poziciju;

2) sastavljanje i rastavljanje ljestvi;

3) prenoSenje predmeta tijekom
penjanja na ljestve.
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c¢) Proklizavanja, posrtanja i
padovi

1) neodgovarajuca obuca;

2) oneCiScene precke;

3) nemar korisnika (npr. preskakanje
avije precke istovremeno, spusta-
nje niz potpore).

d) Neispravnost konstrukcije
liestvi

1) loSe stanje ljestvi (npr. oStecene
liestve, istroSenost);

2) prekomjerno opterecenje ljestvi.

e) Opasnost od elektricnog
udara

1) neizbjezan rad pod naponom
(npr. pracenje kvara);

2) postavljanje ljestvi u direktnoj
blizini elektricne opreme pod
naponom (npr. visoki napon
zraCnih vodova);

3) oStecenja elektricne opreme
liestvama (npr. zastita ili zastitna
izolacija);

4) neispravan izbor vrste ljestvi za
elektricne radove.

Tehnic¢ki podatci

Model: SBT-TLO36
Maksimalno dozvoljeno
opterecenje: 190 kg
Maksimalna duljina: 2,93 m
Kut nagiba: 65°—-75°
Tezina: 9,8 kg
Maksimalni dozvoljeni 1
broj korisnika:

Clanak broj: 31247038
Odlaganje u otpad

Odlaganje ambalaze

Q‘ Odlaganje ambalaze sor-

' @ tiranjem po vrst
AW acina,

Odlaganje kartona kao otpadni

papir te folija preko sluzbe za priku-

pljanje reciklaznog materijala.

Odlaganije ljestvi

Ljestve mozete odloziti u otpad

sukladno primjenjivim zakonima i
odredbama u vasoj drzavi.
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Kullanim kilavuzunu okuma
ve saklama

Bu kullamm Kilavuzu,

2,93 m'lik altiminyum

teleskopik merdivenle
(bundan bdyle "merdiven” olarak
anilacaktir) birlikte gelmektedir.
Kilavuzda giivenlik ve kullanimia
ilgili 6nemli bilgileryer almaktaclr.

Merdiveni kullanmadan once Kulla-
nim kilavuzunu dikkatli bir sekilde
okuyun. Ozellikle giivenlik talimatia-
rini dikkatli bir sekilde okumalisiniz.
Bu kullanim kilavuzuna uyulma-
masi, ciddi yaralanmalara veya
meraivenlerin zarar gérmesine
neden olabilir.

Kullanim kilavuzunda Avrupa Birli-
gi'nde ylrtirlikte olan standartlar ve
Kurallar esas alinmaktaair. Yurt digin-
dayken, ilgili (ilkenin yonetmelik ve
yasalarina da uymalisiniz.

Kullanim kilavuzunu ileride kullan-
mak lizere Saklayin. Merdiveni
tictincti sahislara verirseniz, Iiitfen
bu kullanim kilavuzunu aa mutlaka
vermeyi unutmayin.

Sembollerin aciklamasi

Bu kullanim kilavuzunda, merdiven-
lerde veya ambalajda asagidaki
semboller ve ikaz sozctikleri
kullaniimaktadir.

A\ UYARI!

Bu ikaz sembolti/sdzclgu, kaginil-
madig! takdirde 6lim veya agir
yaralanmalara neden olabilecek orta
risk derecesine sahip bir tehlikeyi
belirtir.

A\ DIKKAT!

Bu ikaz sembolil/sozctgi kaginiimadig
takdirde hafif veya orta derecede yara-
lanmaya neden olabilecek distik riskli
bir tehlikeyi belirtir.

iKAZ!

Bu ikaz sozcugl maddi hasarlara
karsi uyarir.

Bu sembol, tagima veya
kullanimla ilgili faydali ek
bilgiler saglar.

ze= | TUV Rheinland,

Tu% teleskopik mer-

R divenin ilgili
gtvenli Grdn gerekllhklenm karsiladi-

gini onaylamaktadir.
® Merdiveni kullanmadan
Uyan, merdivenden
alisme riski var! Yanhs
Kayabilir veya dlisebilir ve kendinizi
yaralayabilirsiniz.

once Kullanim kilavuzunu
A Kullamm necdeniyle yara-

okuyun ve anlayin.
lanma riski varalr. Merdiveni kolayca
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v

FRONT)
o-..
BACK|

il”

Merdivenin "Back" kismi
duvara ve "Front" kismi
kullaniclya bakacak

sekilde merdivenin konumu.

lasima sirasinda gerekli
egim agisini géz dntinde
bulundurun. Merdivenin

egim acisi/destekleme acisi yaklasik
olarak 75° olmalidir (oran 1:4).

v

]
'
3
El

v

X

@& =

i

meg«l J

)

Maksimum 150 kg yik
kapasitesine dikkat edin.

Merdiven ¢ikintilarinin
temas noktasinin en az
1 -m tizerinde olmasi
gerektigini unutmayin.

Merdiveni kullanmadan
once mutlaka gozle
inceleyin.

Merdiveni kullanmadan
once merdivenin ayakla-
nini daima kontrol edin.

Merdivenin (st ve alt
uglarini sabitleyin.

Merdivene en fazla 1 Kisi-
nin gikmasina izin verilir,
Her seferinde yalnizca bir

Kisinin merdivenin tzerinde oldugun-
aan emin olun.

X

3

Yanlara dogru
egilmeyin.

HWIX

Merdivenin yan taraflarn-
dan tirmanmak yasaktr.

Montaj alanindaki zemi-
nin Kirli olmadiginaan
emin olun.

Merdiveni sadece saglam
bir zemin lzerine kurun.

Merdivenin her
bir tirmanma
tarafina

éﬁa\x

sadece bir Kigi ¢ikabilir.

X

)

Uyan, elektrik
carpmasl!
Merdiveni

tasirken, elektrik hatlarinin yarattigi
risklere dikkat edin.

=~

UP v

Merdiveni koprii olarak
Kullanmayin.

Tirmanirken veya inerken
yuiztiniiz her zaman mer-
divene doniik olsun.

Merdivenin (st ucunu
dogru bir sekilde yasladi-
ginizdan emin olun.

Merdiveni daima dlz bir
zeminde Kurun.

Merdiven kullanirken,
dogru Kurulum yoniine
dikkat edin.
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v'| Merdiveni kullanmadan
once, cekilen tim basa-

maklar Kilitlenmelidir,
Basamakiar Kilitli.

2w

mmm

=72

7

X| Basamaklar agik.
Merdiveni geri
cekerken, eller

il
alis kirislerin

X| tzerinde olmaliair ve geri
& % cekme isleminin herhangi
| bir noktasinda basamakiar
tizerine konulmamaliclr,
Giivenlik
Dogru kullanim

L

h’ v ﬂ v'| Merdiven
A O sadece tir-
J manma destegi

olarak tasarlanmistir ve maksimum
150 Kg yiik tasima kapasitesine
sahiptir. Ozel kullamim igindir ve ticari
amacglar igin uygun.

Merdiven sadece egimli bir merdi-
ven olarak tasarlanmigtir, bu da
temas noktasina yaklasik olarak 1.4
oraninaa bir egim agisiyla yaslan-
masi gerektigi anlamina gelir.

Merdiveni yalnizca bu kullamm kila-
vuzunaa agiklanaigi sekilde kullanin.
Baska herhangi bir kullanim uygun-
suz sayilir ve trtine zarar verebilir,

hatta fiziksel yaralanmalara neden
olabilir. Merdiven gocuklar igin bir
oyuncak degildir.

Uretici veya satici, uygunsuz veya
yanlis kullanimdan kaynaklanan
hasarlardan dolayr sorumluluk kabul
etmemektedr.

Giivenlik talimatlan
A\ UYARI!

Ciddi yaralanma tehlikesi!
Merdivenin uygunsuz veya yanlis
kullaniimasi ciddi yaralanmalara
veya 0lime neden olabilecek riskler
dogurur.

—| s, X| Merdiveni sadece sag-
Qﬁ% liginiz iyiyken kullanin.
Belirli saglik sorunlari,
ilag kullanimi, alkol ve uyusturucu
kullanimi, merdiveni kullanirken
guvenliginiz icin daha fazla teh-
like olusturabilir.

— Milk ve insanlara zarar verme-
mek icin merdivenleri bir port
bagajda veya ticari bir aracla
naklederken uygun bir sekilde
sabitlediginizden emin olun.

- a X | Teslimattan sonra ve

ilk kullanimdan once,

merdivenin durumunu
ve tim parcalarin iglerligini kont-
rol edin.

S

Merdiveni kullanmaniz
gereken her ig guind-
niin basinda hasar ve

7064634-Telescopic_Ladder-293cm-Stabilomat-Ma-14-tlg-2307-11.indb @5

185

25-06-2024 15:14



Turkce

guvenli kullanim agisindan merdi-
veni gozle kontrol edin.

— Merdivenin amagclanan kullanim
icin uygun oldugundan emin olun.
a X| Hasarl ise merdiveni

kullanmayin.

— Merdivenin Uzerinde kurumamig
boya, Kir, yag ve kar gibi ttm Kkir-
leticileri kullanmadan once
temizleyin.
— Calisirken merdiveni kullanmadan
once, kullanildigr tlkenin yasal
diizenlemelerini agiklayan bir risk
degerlendirmesi
gerceklestirmelisiniz.
— Merdiven dogru kurulum pozisyo-
nunda kurulmalidir, or. egimli merdi-
venler igin dogru destekleme acisi
(egim acis! yaklagik 1:4), basamak-
larin seviyeleri.
. gﬁ v/| Kilitleme tertibatlari
ﬁ?ﬂg takiliysa, kullanimdan
once tamamen emni-
yet altina alinmig olmalidir.
X | Egimli bir merdiven,
5 kullaniimadan once
duz, sert bir yizeye
yaslanmali ve sabitlenmelidir. Or.
merdiveni sabitleyerek veya yapi-
sal istikrari saglamak igin uygun
bir kurulum kullanarak.
s, X | Merdiven, hareket
ﬁ etmeyen dlz ve sert
bir zemine
kurulmalidir.

— Merdiven asla tstten yeni bir

konuma yerlestiriimemelidir.

— Merdiven yerlestirildikten sonra,

herhangi bir ¢arpisma riskine
dikkat edilmelidir, or. yayalar,

araclar veya kapilarla. Mim-

kiinse, ¢alisma alanindaki acil
cikiglar haricinde tim kapi ve
pencereleri Kilitleyin.

X| Merdiveni
e ?j kurmadan
ve Uzerine

clkmadan once, aclktaki yiksek
voltaj yuku elektrik hatlar veya
diger aciktaki elektrikli ekipmanlar
gibi tehlikeli kaynaklar icin gevreyi
kontrol edin.
Merdiveni her zaman ayaklari
tzerine kurun, basamaklar (ize-
rine kKurmayin.
X| Ek Onlemlerle merdive-
E‘p nin kaymasi onlenme-
digi veya kirletilmis
alanlar yeterince temizlenmedigi
stirece merdiveni kaygan ylzey-
lerde (Or. buz, cilali yizeyler veya
acikea kirlenmis sert yiizeylerde)
kurmayin.
v/| Merdivenin taslyabile-
cedi yik kapasitesini
asla agsmayin. Merdi-
venin maksimum yik tagima
kapasitesi 150 kg'dir.
X| Uzerinde durdugunuzda

H‘ merdivenden cok uzaga
uzanmayin. Her iki aya-
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ginizi ayni basamakta olmali ve — | _s X| Merdiveni inip ¢ikarken
gOvdeniz (gobek deliginiz) kiriglerin 7 her zaman yliziin{iz
arasinda olacak sekilde merdivene donik
durmalisiniz. olsun.

— Higbir kosulda ek bir koruma olma-  — [ , 7 +/| Merdivene inip cikar-
dan asin yuksekteki bir merdiven- 9@ ken daima iki elinizle
den inmeyin. Merdiveni sabitleyin tutun.

veya dengesini saglamak igin _ . | Merdiveni, mesafeleri

uygun bir mekanlizme'l kulla_r_nn. | ._ﬁ“. kisaltmak icin veya
- A X I'\'/Ierd|ven|nuen ustteki koprii olarak
321__@ lic basamaginda kullanmayin.
durmayin. — Merdivene ¢ikarken saglam

— Merdiveni sadece tamamlanmasi ayakkabilar giyin.

kisa stiren basit gorevler igin — | 0e . X| Merdiven {izerinde tek
Kullanin. H’”] taraftaki bir yikle

— X | Elektriksel calismayin, Or. yan

6 ?J gerilim taraftaki sert malzemeleri delmek
altinda (6rnegin tugla veya beton).

caligmak icin merdiveni kullan-  — Merdivende uzun siire kalmayin
mayin. Merdiven iletken malze- (yorgunluk tehlikelidir). Kendinizi
meden yapiimigtir. Kaginilmaz yorgun hissettiginizde hemen
elektriksel calisma icin iletken merdivenden inin.

olmayan merdivenler kullanin. -
— Sert rizgarlarin estigi veya firti-
nali hava gibi olumsuz hava

merdivenleri egerken,

ﬁ Iw/ Asin yukseklikler icin
temas noktasindan en

kosullarinda merdiveni digarida az 1 mileri itilmelidir.
kullanmayin . — | 2-=X|| o /I ¥ EGimli merdi-
— Gocuklarin merdivenle oynama- % V venin son
diklarindan emin olun. Merdiveni Yiew] metresinden
kurulu halde kontrolstiz daha yiksege tirmanmayin.
birakmaymn. — | o] X| Merdivendeyken, yani-
— Gocuklar merdivenden uzak tutun. % nizda sadece hafif ve
— MUmkinse, ¢alisma alanindaki pratikparcalar tagyin.

acil ¢ikiglar haricinde tim kapi ve

pencereleri Kilitleyin — Merdiven Uzerinde galigirken

daima bir elinizle merdivene tutu-
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nun veya bu mimkin degilse, ek — Merdivenin tzerine herhangi bir

guvenlik onlemleri alin. alet veya baska esyalar koymayin
=1 oA v/| Merdivene tirmanma- ve merdivene bir sey asmayin.

F% dan once, merdivenin -~ — Merdivenin (izerindeyken asin kuv-

! kilit tertibatlarinin ve vetli bir sekilde nesneleri gekmeyin
tim uzatilmig boltmlerinin dizgun ve itmeyin. Bu, merdivenin devrilme-
sekilde kilitlendiginden emin olun. sine neden olabilir.

Merdiveni, sadece dlzgin calisir -~ — Merdivene tirmanirken daima
vaziyetteyken kullanin. viicudu saran giysiler giyin. Bol

— Merdivene tirmanmadan once giysiler takilip, merdivenden ds-
hatlarin veya borularin, emniyetsiz menize neden olabilir.
pencerelerin ve kapilarin ya da — Merdiveni egreti bir bicimde uzat-
payandalarin yakinda bulunmadi- mayin ve seklini ve iglerligini hig-
gindan emin olun. bir sekilde degistirmeyin.

— Destek ayagt icin bir veya daha — Merdiven asla tstten yeni bir
fazla kaymaz baslik eksikse ya da konuma yerlestiriimemelidir.
gorindr hasari varsa, merdiveni ~ — Dig mekanda kullanim igin rtiz-
kullanmayin. _ Qara karg! dikkatli olun.

— Merdiveni, her zaman serbestce Ik kullanim
erigilebilecek sekilde kurun. Merdiven ve paket iceri-

— Merdivenin her defasinda bir gini kontrol etme
basamagini ¢ikin ve birden fazla
basamak atlamayin. A\ UYARI!
— Kiriglerden asagiya kaymayin. .
— Gerekirse, merdivenin dengesini ~ Yaralanma tehlikesi!
saglamak icin ek Gnlemler alin, ~ Hasar gormiis bir merdiveni kulla-
or. merdiveni giivenli bir ankraj ile  NIrsaniz veya merdiveni yaniis bir

baglayin. sekilde kullanirsaniz, buytk bir
— Asir yiiksekte calisiyorsaniz, yaralanma tehlikesi sz konusudur.
merdiveni daha iyi sabitlemek — Teslimattan sonra ve ilk kullanim-
icin ek adimlar atin. dan once, merdivenin durumunu
— Merdiveni sadece tamamen geri ve tlim parcalarin iglerligini kont-
cekildiginde ve kayisla sabitiendi- ol edin.
ginde tasliyin.
— Uzerinde birisi varken merdiveni
hareket ettirmeyin.
188
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A\ UYARI!

Bogulma tehlikesi!
Cocuklar ambalajla oynarsa, sikisip
bogulabilirler.
— Gocuklarin ambalajla oynamasina
izin vermeyin.
IKAZ!

Hasar tehlikesi!

Ambalaji keskin bir bigakla veya

baska bir sivri nesneyle dikkatsizce

acarsaniz, merdiven hasar gorebilir.

— Ambalaji acarken dikkatli olun.

1. Merdiveni ambalajindan ¢ikartin.

2. Teslimat iceriginin eksiksiz oldugunu
kontrol edin (bkz. Sekil A).

3. Merdivenin veya munferit parca-
larinin hasar gordp gormedigini
kontrol edin. Hasar gormsse,
merdiveni kullanmayin. Garanti
belgesinde belirtilen servis adre-
sinden Ureticiyle irtibata gegin.

Koruyucu basligin monte

edilmesi (duvar)

— Kullanimdan 6nce iki adet koru-
yucu kapagt, birlikte verilen vida-
larla takin (bkz. Sekil H).

— Koruyucu bagliklar olmaksizin
merdiveni KESINLIKLE
kullanmayin.

DiKKAT! — Asagidaki noktalar

teleskopik merdiveni kullanma-

dan 6nce kontrol edilmelidir:

Yan raylarin / bacaklarin (dik
kisimlari) egik, bikik, yamuk,
cukurlasmis, catlamig, asinmig
veya ¢Urik olmadigindan emin
olun.

Yan raylarin / bacaklarin diger
parcalarin sabitleme noktala-
rinda iyi durumda oldugunu
kontrol edin.

Eklem parcalarinin (genel olarak
percinler, vidalar, civatalar)
eksik, gevsek veya asinmis olup
olmadigini kontrol edin.

Yan raylarin / bacaklarin / tra-
verslerin eksik veya gevsek, yip-
ranmig, asinmig veya hasarli
olup olmadigini kontrol edin.
Kilitleme mekanizmalarinin ve
kilit gostergelerinin dogru calisti-
gini ve basamak bolimlerinin
dogru sekilde kilitlendigini kont-
rol edin.

Lastik ayaklarin eksik veya gev-
sek, yipranmig, asinmig veya
hasarli olmadigini kontrol edin.
Merdivenin kirli olamamasina
dikkat edin (camur, boya, yag
veya gres).

Kilitleme gostergelerinin caligir
durumda ve gortndr oldugunu
kontrol edin.

Braketlerde catlama ve Kirik par-
calar gibi diger kusurlar olup
olmadigini kontrol edin.
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e Destek kirigleri ile merdiven
basamag arasinda bagil hareket
olmadigindan emin olun.

Yukarida belirtilen noktalardan her-

hangi biri yerine getirilemiyorsa,

merdiveni KULLANMAYIN!

Merdiveni kullanma

A UYARI!

Ciddi yaralanma tehlikesi!

Merdiveni yanlig kullanirsaniz, ken-

dinize ve diger insanlara zarar

verebilirsiniz.

— Asagidaki sartlar sagladiysaniz tek

seferde bir basamak ¢ikin ve inin:
e Uygun sekilde, uygun bir yerde ve
talimatlara uyarak kurduysaniz,

@@X saglam ayakkabilar

giyiyorsaniz,

e "Glvenlik" bolimundeki tim
bilgileri dikkatli bir sekilde oku-
yup anladiysaniz.

— Merdivene tirmanmadan once,
merdivenin Kilit tertibatlarinin ve
tim uzatilmig boltmlerinin dizgln
sekilde kilitlendiginden emin olun.

— Merdiven kurulu haldeyken
cocuklar yaklastirmayin veya
gOzetimsiz birakmayin.

— Merdivenin en Ustteki (i¢ basa-
maginda durmayin.

— Merdiven Uzerinde dururken mer-
diveni hareket ettirmeyin.

— Merdiveni tagirken, dlizgun bir
sekilde sabitlendiginden emin olun.

— Merdivene sadece 75° dogru egim
acisiyla tirmanin (egim agisi 1:4).

A\ DIKKAT!

Ezilme tehlikesi!

Merdiveni uzatirken veya geri

cekerken parmaklarinizin yakalan-

mamasina veya sikismamasina dik-
kat edin.

— Merdiveni uzatirken veya geri
cekerken dikkatli olun.

— Merdiveni geri gekerken, par-
maklarinizin, ellerinizin ve kollari-
nizin caligir vaziyetteki kilit agma
anahtarlarinin yiksekliginde
olmasini saglayin.

Kilitleme tertibati

Merdiven uzatilirken basamaklar-

daki kilitleme tertibatlar @ yardi-

miyla minferit merdiven boltmleri
kilitlenir.

— Merdivene tirmanmadan once
daima tim bolimlerin dogru
sekilde kilitlendiginden emin olun:

e Bir basamagin her iki kilit agma
anahtarinin @ yanindaki kirmizi
bollim goriinmiiyorsa, bir
boltiman kilitteme tertibati Kilit-
lenmistir (bkz. Sekil B). llgil
basamaga baski uyguladigi-
nizda, asagl inmez.

e Bir basamagin bir veya iki kilit
acma anahtarinin @ yanindaki
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kirmizi bolim gaoriinilyorsa, bir
bolimn kilitleme tertibatr Kilit-
lenmemistir (bkz. Sekil C).
llgili basamaga baski uyguladi-
ginizda, asagi inebilir.

— Merdiveni yukaridan agagi dogru
uzatirken, munferit bolimlerin
sadece merdiven tam uzunluga
kadar uzatildiginda kilitlenecegini
unutmayin.

Merdivenin uzatilmasi

Merdiveni birka¢c basamaga
kadar uzatma

Merdiveni tam uzunluga
kadar uzatmadiginizda,
uzatiimamis kalan basa-

maklarin bloklari merdivenin (st

ucuna yerlestirilmelidir.

1. Merdiveni saglam ve dUz bir

zeminde kurun.

2. Alt basamaga @ bir ayak koya-
rak merdiveni sabitleyin.

3. Merdiveni asagidan yukariya
dogru, istenen uzunluga ulasana
kadar basamak basamak uzatin
(bkz. Sekil D).

Kilitleme tertibatinin yardimiyla,
ilgili basamak @ maksimuma
cikar ¢lkmaz her bir bolim oto-
matik olarak kilitlenir.

4. Merdivene tirmanmadan once
her merdiven bolimandn kilitlen-
diginden emin olun (bkz. "Kilit-
leme tertibatl" bolim).

Merdiveni tam uzunluguna uzatma

1. Merdiveni saglam ve diiz bir
zeminde kurun.

2. Alt basamaga @ bir ayak koya-
rak merdiveni sabitleyin.

3. Merdiveni yukaridan asagiya
dogru, toplam uzunluga ulasana
kadar basamak basamak geri
cekin (bkz. Sekil E ve F).

4. Merdivenin kilitleme tertibatlari-
nin sadece merdiven tam uzunlu-
guna kadar uzattiginizda kilitledi-
gini unutmayin.

5. Merdivene tirmanmadan once
her merdiven bolimundn kilitlen-
diginden emin olun (bkz. "Kilit-
leme tertibati" bolima).

Merdiveni geri cekme

En alttaki kilit agma anah-
tanini etkinlestirirseniz (alt-
tan ikinci basamakta), tst

merdiven bolimdndn tim basamak-
larin kilitleri otomatik olarak agllir ve
geri cekilir. Ust basamaklardan birin-
den bagliyorsaniz, yalnizca tstlindeki
basamaklarin kilidi agilir ve alttaki
basamaklar kilitleri ayr ayr
agliimalidr.
1. Merdivenin saglam ve diiz bir
zeminde durdugundan emin olun.
2. Merdiveni geri cekerken, par-
maklarinizin, ellerinizin ve kollari-
nizin caligir vaziyetteki kilit agma
anahtarlarinin yiksekliginde
olmasini saglayin.
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3. Kirmizi alanin gorindr hale gel-
mesi i¢in bir basamagin her iki
kilit agma anahtarini ortaya dogru
itin. Kilitteme tertibati acilir ve
basamagin tstindeki geri kalan
merdiven boltmleri geri cekilir.

Temizlik ve bakim

A UYARI!

Yaralanma tehlikesi!

f Yanlis kullanim nede-

niyle yaralanma riski

vardir. Basamaklar veya

Kirisler kirlenmisse, kolayca kayarak

veya merdivenden duserek kendinizi

yaralayabilirsiniz.

— Merdiveni temiz tutun. Her kulla-
nimadan sonra ve merdiveni geri
cekmeden once Kir, boya kalinti-
lari gibi kontaminantlari
temizleyin.

— Basamaklari daima silin.

— Onarim ve bakim iglerinin yal-
nizca uzmanlar tarafindan yapil-
masina izin verin.

— Ayak gibi parcalari onarirken ve
degistirirken, retici veya bayi ile
iletisime gecilmesi gerekir.

iKAZ!

Hasar tehlikesi!

Uygun olmayan temizlik hasara

neden olabilir.

— Asindiric temizleyiciler, metal
veya naylon kil fircalar ya da

bigaklar, kaziciyilar gibi keskin
veya metalik sert aletler kullan-
mayin. Bu aletler ylizeylere zarar
verebilirler.

— Koruyucu kapaklari ve destek
ayaginin kaymaz bagliklarini Kir,
asindirict kum vb. maddelerden
uzak tutun. Bunlar yiizeye zarar
verehilir.

— Merdiveni bir firca veya bir bezle
temizleyin.

— Merdiveni ve 0zellikle basamaklari,
temizledikten sonra iyice kurutun.

— Higbir kogulda merdivenin baki-
mini ve onarimini kendi basiniza
yapmayin. Garanti belgesinde
belirtilen servis adresinden Ureti-
ciyle veya uzman bir atolye ile
irtibata gecin. Kullanici tarafindan
gerceklestirilen onarimlar veya
yanlis kullanim sonucunda
sorumluluk ve garanti taleplerin-
den feragat edilir.

— Merdivenin yapisini veya tasari-
mini degistirmeyin.

Tasima ve saklama

— Merdiveni her zaman kapalr, Kilitli
ve mimkin oldugu kadar dik bir
sekilde (Or. stispansiyon siste-
minde gubuklarla asiimig veya
diiz ve temiz bir ylzeye yerlesti-
rilmis sekilde) saklayin.

— Merdiveni yalnizca arag, agir
nesne veya kir nedeniyle hasar
goremeyecegi bir yerde saklayin.
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— Merdiveni yalnizca diisme tehli-
kesi veya engel olmayan bir
yerde saklayin.

— Merdivene rahatca ulasilamayan
ve dolayisiyla sug islemek ama-
ciyla kullanilamayacak gtvenli bir
yerde saklayin.

— Uzun sdreli kullanim olmasi
halinde, (Or. bina iskelesi gibi yer-
lerde) bu ekipmana serbestce
erisilebildiginde, yetkisiz insanla-
rin erigsimlerine karsl merdiveni
sabitleyin. Boylece, yetkisiz kisiler
(0r. cocuklarin oynamasi)
Onlenebilecekir.

— Her kullanimdan sonra merdiveni
tamamen geri gekin ve kazayla
uzatilmasini onlemek igin kayis
@ yardimiyla sabitleyin.

— Merdiveni kuru bir yerde
saklayin.

— Merdiveni cocuklarin erisemeye-
ce@i bir yerde saklayin.

— Gocuklarin, merdivenleri kontrol-
stiz olarak kullanmadigindan
emin olun.

— Dogrudan gtines 1sig1 altinda
saklamayiniz.

— Merdiveni kapali ve dik konumda
saklayin.

Kazalarin nedenleri

Asagidaki kismi risk listesinde, tipik

tehlikeler ve merdiven kullanildiginda

siklikla yasanan kazalarin nedenleri
icin drnekler verilmektedir.

Kazalardan kagcinmak adina merdive-
nin kullanimiyla ilgili olarak bahsedi-
len riskleri gvenli calisma esasi ola-
rak goz 6ntinde bulundurun.
a)Denge kaybi

1) merdivenin yanlis yerlestirilmesi
(6r., egimli merdivenlerin yanlis
destekleme agisi veya merdiven
basamaklarinin uygunsuz
sekilde agilmasi);

2) merdivenin alt ucunun disariya
dogru kaymasi, or. merdivenin
yaslandigi duvardan uzaga
kaymasi;

3) merdiveni yana dogru kaymasl,
yan tarafa disme ve en (stteki
basamaktan devrilme (Or. gokok
uzaga egilmek veya en (istteki
basamakta yetersiz bir sekilde
tutunmak);

4) merdivenin elverigsiz durumu
(destek ayagi tizerinde eksik
veya hasarl lastik kapaklar);

5) yiiksekteki giivensiz bir merdi-
venden inin;

6) merdivenin kuruldugu yerin
uygun olmamasi (or. Sabit olma-
yan, yumusak zemin, egimli,
kaygan ylzeyler veya Kirli sert
ylzeyler);

7) olumsuz hava kogullart (6r. riizgar);

8) merdivenle carpigma (Or. Araclar
veya kapilar);

9) yanlis merdiven segimi (0r. mer-
diven ¢ok kisa, uygun olmayan
kullanim).
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b)Uygun olmayan kullanim

1) merdivenin kullanim pozisyo-
nunda kurulmasi;

2) merdivenin montaji ve
sokulmesi;

3) merdivene tirmanirken nesneler
tasimak.

c¢) Kaymalar, carpmalar ve
diismeler

1) uygun olmayan ayakkabilar;

2) kirli basamaklar;

3) dikkatsiz kullanicr davranigl
(Or. tek seferde iki adim atmak,
kiriglerden asagi kaymak).

d) Merdivenin yapisiyla ilgili
sorunlar

1) merdivenin elverigsiz durumu
(Or. hasarli kirigler, aginma ve
ylpranma);

2) merdivenin agir yiklenmesi.

e) Elektriksel tehlikeler

1) gerilim altinda zorunlu ¢alisma
(Or. hata izleme);

2) merdiveni, gerilim altindaki
elektrikli ekipmanin dogrudan
yakininda kurmak (0r. yiksek
gerilim kablolar);

3) elektrikli ekipmanin merdiven-
lerden dolayr hasar gormesi (0r.
kaplamalar veya koruyucu
izolasyon);

4) elektrik isi icin yanlis merdiven
tipi segimi.

Teknik Bilgiler

Model: SBT-TLO36
Izin verilen maksimum

yuk kapasitesi: 150 kg
Maksimum uzunluk: 2,93 m
Egim acist: 65°-75°
AQirlik: 9,8 kg
Izin verilen maksimum ’
kullanici sayisi:

Madde numarasi: 31247038
Bertaraf

Ambalajin imha edilmesi
‘ Ambalaji tek tip materyal-

&
' lerle siniflandirarak imha
’ edin.

Kagit, karton ve folyo atiklarini geri
dondstirdlebilir malzeme toplama
hizmeti araciligiyla bertaraf edin.
Merdivenin bertarafi

Merdiveni, tlkenizde gegerli olan
yasa ve yonetmeliklere uygun olarak
bertaraf edin.
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